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a obchodnej dohody medzi Kanadou na jednej strane a Európskou úniou 
a jej členskými štátmi na druhej strane 
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PRÍLOHA 
 
k 

návrhu rozhodnutia Rady 

o uzavretí Komplexnej hospodárskej a obchodnej dohody medzi Kanadou na jednej 
strane a Európskou úniou a jej členskými štátmi na druhej strane 
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Zoznam zmluvnej strany Európska Únia 
Výhrady uplatňované v Európskej únii  

(uplatňované vo všetkých členských štátoch EÚ, pokiaľ nie je uvedené inak) 
 

Odvetvie: Všetky odvetvia 

Pododvetvie:   

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Úroveň EÚ - vnútroštátna úroveň 

Opatrenia: Zmluva o fungovaní Európskej únie. 

Opis: Investície 
 Všetky spoločnosti alebo podniky, ktoré boli založené v súlade 

s právnymi predpismi členského štátu EÚ a ktorých sídlo, ústredie 
alebo hlavné miesto podnikateľskej činnosti sa nachádza v EÚ, a to 
vrátane tých, ktoré v členských štátoch EÚ založili kanadskí investori, 
majú nárok na to, aby sa s nimi zaobchádzalo podľa článku 54 Zmluvy 
o fungovaní Európskej únie. Takéto zaobchádzanie sa nepriznáva 
pobočkám alebo zastúpeniam spoločností alebo podnikov založených 
mimo územia EÚ.  
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 Takéto zaobchádzanie sa priznáva spoločnostiam alebo podnikom, 
ktoré založili kanadskí investori v súlade s právnymi predpismi 
členského štátu EÚ a ktorých sídlo, ústredie alebo hlavné miesto 
podnikateľskej činnosti sa nachádza v EÚ, bez toho, aby boli dotknuté 
akékoľvek podmienky alebo záväzky vyplývajúce z Ôsmej kapitoly 
(Investície), ktoré mohli byť uložené takýmto spoločnostiam alebo 
podnikom pri ich zakladaní v EÚ a ktoré naďalej platia. 

 
Odvetvie: Služby výskumu a vývoja 

Pododvetvie:  Služby výskumu a experimentálneho vývoja v oblasti prírodných 
a technických vied, interdisciplinárne služby výskumu 
a experimentálneho vývoja. 

Klasifikácia odvetvia: CPC 851, CPC 853 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Úroveň EÚ - vnútroštátna úroveň - regionálna úroveň 

Opatrenia: Všetky súčasné a všetky budúce rámcové programy EÚ v oblasti 
výskumu alebo inovácie vrátane všetkých pravidiel účasti na RP7 
(siedmy rámcový program v oblasti výskumu a technického rozvoja) 
a nariadenia týkajúce sa spoločných technologických iniciatív, 
rozhodnutia v článku 185 rámcového programu pre 
konkurencieschopnosť a inovácie (CIP) a Európskeho inovačného 
a technologického inštitútu (EIT), ako aj existujúce a budúce 
vnútroštátne, regionálne a miestne výskumné programy. 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
V prípade služieb výskumu a vývoja financovaných z verejných 
zdrojov, ktoré využívajú financovanie zo strany EÚ na úrovni EÚ, sa 
môžu výhradné práva alebo povolenia udeliť iba štátnym príslušníkom 
členských štátov EÚ a právnickým osobám EÚ, ktorých sídlo, ústredie 
alebo hlavné miesto podnikateľskej činnosti sa nachádza v EÚ. 
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 V prípade služieb výskumu a vývoja financovaných z verejných 
zdrojov, ktoré využívajú financovanie zo strany členského štátu, sa 
môžu výhradné práva alebo povolenia udeliť iba štátnym príslušníkom 
príslušného členského štátu EÚ a právnickým osobám príslušného 
členského štátu, ktorých sídlo sa nachádza v tomto členskom štáte. 

 Táto výhrada platí bez toho, aby bolo dotknuté vylúčenie verejného 
obstarávania, uskutočňovaného zmluvnou stranou, subvencií alebo 
vládnej podpory obchodu so službami podľa článku 8.15 ods. 5 
písm. a) a b) a článku 9.2 ods. 2 písm. f) a g) v uvedenom poradí. 

 
Odvetvie: Zdravotnícke, sociálne a vzdelávacie služby 

Pododvetvie:   
Klasifikácia odvetvia: CPC 92, CPC 93 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Vrcholový manažment a predstavenstvo 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Úroveň EÚ - vnútroštátna úroveň - regionálna úroveň  

Opatrenia: Ako je uvedené v bode Opis. 
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Opis: Investície 
Každý členský štát EÚ, ktorý predáva alebo prevádza svoje podiely na 
vlastnom imaní alebo aktíva v existujúcom štátnom podniku alebo 
existujúcom vládnom subjekte poskytujúcom zdravotnícke, sociálne 
alebo vzdelávacie služby, môže v prípade investorov z Kanady alebo 
tretej krajiny alebo ich investícií zakázať alebo obmedziť vlastníctvo 
takýchto podielov alebo aktív a možnosť vlastníkov takýchto podielov 
alebo aktív kontrolovať akýkoľvek výsledný podnik. V súvislosti 
s takýmto predajom alebo iným prevodom môže každý členský štát 
EÚ prijať alebo zachovať akékoľvek opatrenie týkajúce sa štátnej 
príslušnosti členov vrcholového manažmentu alebo predstavenstiev, 
ako aj akékoľvek opatrenie obmedzujúce počet dodávateľov.  

 Na účely tejto výhrady: 

a) každé opatrenie, zachované alebo prijaté po nadobudnutí 
účinnosti tejto dohody, ktorým sa v čase predaja alebo iného 
prevodu zakazuje alebo obmedzuje vlastníctvo podielov na 
vlastnom imaní alebo aktív, alebo sa zavádzajú požiadavky 
týkajúce sa štátnej príslušnosti, alebo sa zavádzajú obmedzenia 
týkajúce sa počtu dodávateľov, opísané v tejto výhrade, sa 
považuje za existujúce opatrenie. a 

 b) „štátny podnik“ je podnik, ktorý vlastní alebo riadi ktorýkoľvek 
členský štát EÚ prostredníctvom vlastníckych podielov, a patria 
k nim aj podniky založené po nadobudnutí platnosti tejto dohody 
výlučne na účely predaja alebo prevodu podielov na vlastnom 
imaní alebo aktív v existujúcich štátnych podnikoch alebo 
vládnych subjektoch. 

 
Odvetvie: Poľnohospodárstvo 

Pododvetvie:   
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Klasifikácia odvetvia:  
Typ výhrady: Požiadavky na plnenie 

Úroveň verejnej správy: Úroveň EÚ 

Opatrenia: Nariadenie Rady (ES) č. 1234/2007 z 22. októbra 2007 o vytvorení 
spoločnej organizácie poľnohospodárskych trhov a o osobitných 
ustanoveniach pre určité poľnohospodárske výrobky (nariadenie 
o jednotnej spoločnej organizácii trhov) 

Opis: Investície 
Intervenčné agentúry určené členskými štátmi EÚ nakupujú obilniny, 
ktoré boli zožaté v EÚ. 

Žiadne vývozné náhrady za ryžu dovážanú z Kanady a spätne 
vyvážanú do Kanady alebo akejkoľvek tretej krajiny sa neposkytujú. 
Vyrovnávacie príplatky si môžu nárokovať iba výrobcovia ryže z EÚ. 

 
Odvetvie: Služby pre podniky  

Pododvetvie:  Účtovnícke a audítorské služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 8621 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Úroveň EÚ - vnútroštátna úroveň - regionálna úroveň 

Opatrenia: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/34/EÚ z 26. júna 2013 
o ročných účtovných závierkach, konsolidovaných účtovných 
závierkach a súvisiacich správach určitých druhov podnikov, ktorou sa 
mení smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/43/ES a zrušujú 
smernice Rady 78/660/EHS a 83/349/EHS 
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Opis: Cezhraničný obchod so službami 
Príslušné orgány členského štátu EÚ môžu uznať rovnocennosť 
kvalifikácií audítora, ktorý je štátnym príslušníkom Kanady alebo 
ktorejkoľvek tretej krajiny, s cieľom schváliť jeho pôsobenie ako 
štatutárneho audítora v EÚ na základe reciprocity. 

 
Odvetvie: Komunikačné služby 

Pododvetvie:  Poštové služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 71235, časť CPC 73210, časť CPC 751 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Úroveň EÚ - vnútroštátna úroveň – regionálna úroveň 

Opatrenia: Smernica Európskeho parlamentu a Rady 97/67/ES 
z 15. decembra 1997 o spoločných pravidlách rozvoja vnútorného trhu 
poštových služieb Spoločenstva a zlepšovaní kvality služieb, zmenená 
smernicou 2002/39/ES a smernicou 2008/06/ES 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
V EÚ môže byť organizovanie umiestňovania poštových schránok na 
verejnej ceste, vydávanie poštových známok a poskytovanie služby 
doporučených zásielok, používanej v priebehu súdneho alebo 
správneho konania, obmedzené v súlade s vnútroštátnymi právnymi 
predpismi. 

V prípade služieb, pre ktoré existuje povinnosť univerzálnych služieb, 
sa môžu vytvoriť systémy udeľovania povolení na ich poskytovanie. 
Udeľovanie týchto povolení sa môže viazať na konkrétne povinnosti 
univerzálnych služieb alebo na platenie finančných príspevkov do 
kompenzačného fondu. 
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Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Podporné služby pre leteckú dopravu 

Klasifikácia odvetvia: Prenájom lietadiel  

Typ výhrady: CPC 7461, CPC 7469, CPC 83104 

Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Zaobchádzanie podľa doložky najvyšších výhod 

Úroveň verejnej správy: Úroveň EÚ - vnútroštátna úroveň - regionálna úroveň  

Opatrenia: Nariadenie (ES) č. 1008/2008 z 24. septembra 2008 o spoločných 
pravidlách prevádzky leteckých dopravných služieb v Spoločenstve 

Smernica 96/67/ES z 15. októbra 1996 o prístupe k trhu služieb 
pozemnej obsluhy na letiskách Spoločenstva 

Nariadenie (ES) č. 80/2009 zo 14. januára 2009 o kódexe správania pri 
používaní počítačových rezervačných systémov 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
Lietadlá používané leteckými dopravcami EÚ musia byť registrované 
v členskom štáte EÚ, ktorý dopravcovi udelil licenciu, alebo 
kdekoľvek inde v EÚ, ak to členský štát EÚ, ktorý udelil licenciu, 
povolí. Pri registrácii lietadla môže byť stanovená požiadavka, aby ho 
vlastnili fyzické osoby, ktoré spĺňajú konkrétne kritériá týkajúce sa 
štátnej príslušnosti, alebo podniky, ktoré spĺňajú konkrétne kritériá 
týkajúce sa vlastníctva kapitálu a kontroly.  
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 Na základe výnimky môže kanadský letecký dopravca prenajať 
lietadlo registrované v Kanade leteckému dopravcovi z EÚ za určitých 
okolností, ako sú napríklad osobitné potreby leteckého dopravcu z EÚ, 
sezónne potreby vyššej kapacity alebo potreby prekonať prevádzkové 
ťažkosti, ktoré sa nedajú primerane uspokojiť prostredníctvom 
prenájmu lietadla registrovaného v EÚ, pričom takýto prenájom si 
vyžaduje časovo obmedzené schválenie členským štátom EÚ, ktorý 
udelil licenciu leteckému dopravcovi z EÚ. 

 V prípade pozemnej obsluhy sa môže požadovať, aby mal 
poskytovateľ sídlo na území EÚ. Miera otvorenosti pozemnej obsluhy 
závisí od veľkosti letiska. Počet dodávateľov na každom letisku môže 
byť obmedzený. Toto obmedzenie pre „veľké letiská“ nesmie 
predstavovať menej než dvoch dodávateľov. Na vysvetlenie, uvedené 
požiadavky nemajú vplyv na práva a povinnosti EÚ podľa Dohody 
o leteckej doprave medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými 
štátmi na jednej strane a Kanadou na strane druhej. 

 Pokiaľ ide o prevádzku letísk, požaduje sa, aby mal prevádzkovateľ 
sídlo na území EÚ. Poskytovanie služieb prevádzky letiska môže 
podliehať udeľovaniu koncesií alebo licencií orgánmi verejnej moci. 
Ak chce držiteľ licencie alebo koncesie previesť prevádzkovú licenciu 
alebo koncesiu vcelku alebo sčasti na tretiu stranu, môže byť na to 
potrebné osobitné schválenie príslušným orgánom. 
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 Pokiaľ ide o služby počítačových rezervačných systémov (PRS), ak 
voči leteckým dopravcom z EÚ nie je zo strany poskytovateľov 
služieb PRS pôsobiacich mimo EÚ uplatňované zaobchádzanie 
rovnocenné so zaobchádzaním uplatňovaným v EÚ (to znamená 
nediskriminačné) alebo ak voči poskytovateľom služieb PRS z EÚ nie 
je zo strany leteckých dopravcov mimo EÚ uplatňované 
zaobchádzanie rovnocenné so zaobchádzaním uplatňovaným v EÚ, je 
možné prijať opatrenia na zabezpečenie toho, aby poskytovatelia 
služieb PRS v EÚ uplatňovali rovnocenné zaobchádzanie voči 
leteckým dopravcom mimo EÚ, resp. aby leteckí dopravcovia v EÚ 
uplatňovali rovnocenné zaobchádzanie voči poskytovateľom služieb 
PRS pôsobiacim mimo EÚ. 

 
Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Vnútrozemská vodná doprava 

Podporné služby pre vnútrozemskú vodnú dopravu 

Klasifikácia odvetvia: CPC 722, časť CPC 745 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Úroveň EÚ 

Opatrenia: Nariadenie Rady (EHS) č. 3921/91 zo 16. decembra 1991, ktorým sa 
stanovujú podmienky, za ktorých môžu dopravcovia z iných štátov 
vykonávať prepravu tovaru alebo osôb vnútrozemskou vodnou 
dopravou v rámci členského štátu 

Nariadenie Rady (ES) č. 1356/96 z 8. júla 1996 o spoločných 
pravidlách uplatniteľných na vnútrozemskú nákladnú a osobnú vodnú 
dopravu medzi členskými štátmi z hľadiska slobody poskytovať také 
dopravné služby 
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 Nariadenie Rady (EHS) č. 2919/85 zo 17. októbra 1985 stanovujúce 
podmienky prístupu k dohodám podľa Revidovaného dohovoru pre 
plavbu na Rýne, týkajúceho sa plavidiel patriacich Rýnskej plavbe 

Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 
Prepravu tovaru alebo osôb vnútrozemskou vodnou dopravou môže 
vykonávať iba prevádzkovateľ, ktorý spĺňa tieto podmienky: 

a) je usadený v členskom štáte EÚ, 

b) je oprávnený v tomto členskom štáte vykonávať (medzinárodnú) 
nákladnú alebo osobnú vnútrozemskú vodnú dopravu a 

c) používa plavidlá registrované v členskom štáte EÚ alebo vlastní 
osvedčenie o príslušnosti k flotile členského štátu EÚ. 

Okrem toho, vlastníkmi plavidiel musia byť fyzické osoby, ktoré majú 
bydlisko v členskom štáte a ktoré sú štátnymi príslušníkmi členského 
štátu EÚ, alebo právnické osoby, ktoré sú registrované v členskom 
štáte EÚ a v ktorých väčšinu vlastnia štátni príslušníci členského štátu 
EÚ. Výnimočne môžu byť stanovené odchýlky od požiadavky 
týkajúcej sa väčšinového vlastníctva. 

V Španielsku, vo Švédsku a vo Fínsku neexistuje právny rozdiel medzi 
námornými a vnútrozemskými vodnými cestami. Predpisy platné pre 
námornú dopravu sa rovnako uplatňujú na vnútrozemské vodné cesty. 

 
Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Železničná doprava 
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Klasifikácia odvetvia: CPC 711 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Úroveň EÚ - vnútroštátna úroveň - regionálna úroveň  

Opatrenia: Smernica Rady 95/18/ES z 19. júna 1995 o udeľovaní licencií 
železničným podnikom 

Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/49/ES 
z 29. apríla 2004 o bezpečnosti železníc Spoločenstva a o zmene 
a doplnení smernice Rady 95/18/ES o udeľovaní licencií železničným 
podnikom a smernice 2001/14/ES o prideľovaní kapacity železničnej 
infraštruktúry, vyberaní poplatkov za používanie železničnej 
infraštruktúry a bezpečnostnej certifikácii (Smernica o bezpečnosti 
železníc) 

Smernica Rady 2006/103/ES z 20. novembra 2006, ktorou sa z dôvodu 
pristúpenia Bulharska a Rumunska upravujú určité smernice v oblasti 
dopravnej politiky 

Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2007/58/ES 
z 23. októbra 2007, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 
91/440/EHS o rozvoji železníc Spoločenstva a smernica 2001/14/ES 
o prideľovaní kapacity železničnej infraštruktúry a vyberaní poplatkov 
za používanie železničnej infraštruktúry 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
Poskytovanie železničných dopravných služieb si vyžaduje licenciu, 
ktorá môže byť udelená len železničným podnikom usadeným 
v členskom štáte EÚ. 
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Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Ostatné dopravné služby (poskytovanie služieb kombinovanej 
dopravy) 

Klasifikácia odvetvia: CPC 711, CPC 712, CPC 7212, CPC 7222, CPC 741, CPC 742, 
CPC 743, CPC 744, CPC 745, CPC 748, CPC 749 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Úroveň EÚ - vnútroštátna úroveň - regionálna úroveň  

Opatrenia: Smernica 92/106/EHS zo 7. decembra 1992 o stanovení spoločných 
pravidiel pre určité typy kombinovanej dopravy tovaru medzi 
členskými štátmi 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
S výnimkou Fínska platí, že iba dopravcovia usadení v členskom štáte 
EÚ, ktorí spĺňajú podmienky týkajúce sa prístupu k povolaniu 
a prístupu na trh s dopravou tovaru medzi členskými štátmi EÚ, môžu 
v rámci kombinovanej dopravy medzi členskými štátmi EÚ vykonávať 
dopravu na počiatočných alebo konečných úsekoch po ceste, ktoré 
tvoria integrálnu súčasť prevádzky kombinovanej dopravy a ktoré 
môžu, ale nemusia zahŕňať prekročenie hranice. 

Uplatňujú sa obmedzenia stanovené pre každý daný spôsob dopravy. 

Môže byť potrebné prijať opatrenia, ktorými sa zabezpečí, že dane 
z motorových vozidiel stanovené pre cestné vozidlá používané v rámci 
kombinovanej dopravy sa znížia alebo sa budú preplácať. 
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Odvetvie: Podporné služby pre všetky druhy dopravy 

Pododvetvie:  Služby colného konania 

Klasifikácia odvetvia: časť CPC 748 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Úroveň EÚ - vnútroštátna úroveň - regionálna úroveň  

Opatrenia: Nariadenie Rady (EHS) č. 2913/92 z 12. októbra 1992, 

ktorým sa ustanovuje Colný kódex Spoločenstva a následné zmeny 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
Služby colného konania môžu vykonávať iba osoby s pobytom v EÚ. 

 



 

 
EÚ/CA/R/Príloha I/sk 292 

Výhrady uplatňované v Rakúsku 
 

Odvetvie: Všetky odvetvia 

Pododvetvie:  Nadobúdanie, kúpa, nájom alebo prenájom nehnuteľností 

Klasifikácia odvetvia:  
Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Regionálna (nižšia ako celoštátna) 

Opatrenia: Burgenländisches Grundverkehrsgesetz, LGBL. č. 25/2007 

Kärntner Grundverkehrsgesetz, LGBL. č. 9/2004 

NÖ- Grundverkehrsgesetz, LGBL. 6800 

OÖ- Grundverkehrsgesetz, LGBL. č. 88/1994 

Salzburger Grundverkehrsgesetz, LGBL. č. 9/2002 

Steiermärkisches Grundverkehrsgesetz, LGBL. č. 134/1993 

Tiroler Grundverkehrsgesetz, LGBL. č. 61/1996 

Voralberger Grundverkehrsgesetz, LGBL. č. 42/2004 

Wiener Ausländergrundverkehrsgesetz, LGBL. č. 11/1998 

Opis: Investície 
Fyzické osoby a podniky so sídlom mimo EÚ potrebujú na 
nadobudnutie, kúpu, nájom alebo prenájom nehnuteľností povolenie 
príslušných regionálnych orgánov (Länder). Povolenie sa udelí iba 
v prípade, ak sa nadobudnutie považuje za akt vo verejnom záujme 
(predovšetkým hospodárskom, sociálnom a kultúrnom). 

 
Odvetvie: Všetky odvetvia 

Pododvetvie:   
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Klasifikácia odvetvia:  
Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Aktiengesetz, BGBL. č. 98/1965, § 254 ods. 2 

GmbH-Gesetz, RGBL. č. 58/1906, § 107 ods. 2 

Gewerbeordnung, BGBL. č. 194/1994, § 39 ods. 2a 

Opis: Investície 
 Spoločnosti so sídlom mimo Európskeho hospodárskeho priestoru 

(EHP) musia na prevádzkovanie pobočky určiť aspoň jednu osobu 
s pobytom v Rakúsku, ktorá zodpovedá za zastupovanie pobočky. 
Vedúci pracovníci (výkonní riaditelia, fyzické osoby) zodpovední za 
dodržiavanie rakúskeho živnostenského zákona (Gewerbeordnung) 
musia mať bydlisko v Rakúsku.  

 
Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Rechtsanwaltsordnung (zákon o advokácii), RGBl. č. 96/1868, čl. 1 
a 21c 
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 
členského štátu EÚ vrátane zastupovania pred súdmi sa vyžaduje 
riadne členstvo v advokátskej komore. Na získanie riadneho členstva 
v advokátskej komore je potrebný pobyt (obchodná prítomnosť). 

Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 
členského štátu EÚ sa môže vyžadovať, aby obchodná prítomnosť 
nadobudla jednu z právnych foriem, ktoré sú povolené podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov na nediskriminačnom základe. 
Niektoré druhy právnych foriem môžu byť vyhradené výlučne pre 
právnikov, ktorí sú členmi advokátskej komory, a to tiež na 
nediskriminačnom základe. 

Podľa zákona o advokácii iba právnici z EHP alebo právnici zo 
Švajčiarskej konfederácie môžu poskytovať právne služby na základe 
obchodnej prítomnosti. Cezhraničné poskytovanie právnych služieb 
kanadskými právnikmi (ktorí musia byť plne kvalifikovaní podľa 
kanadských právnych predpisov) je povolené iba v oblasti 
medzinárodného práva verejného a kanadského práva. 

Na prijatie do advokátskej komory, ktoré sa vyžaduje na vykonávanie 
právnej praxe v oblasti práva EÚ a práva členského štátu EÚ vrátane 
zastupovania pred súdmi, je potrebná štátna príslušnosť členského 
štátu EHP alebo Švajčiarskej konfederácie. 

Majetková účasť kanadských právnikov (ktorí musia byť plne 
kvalifikovaní v Kanade) v ktorejkoľvek advokátskej kancelárii a ich 
podiel na jej prevádzkových výsledkoch nesmie prekročiť 25 %, 
zvyšok musí byť v rukách plne kvalifikovaných právnikov z členských 
štátov EHP alebo Švajčiarskej konfederácie a iba tí môžu mať 
rozhodujúci vplyv pri rozhodovaní advokátskej kancelárie, ktorej 
forma je v Rakúsku podľa článku 1a zákona o advokácii obmedzená 
na určité formy združenia. 
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Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Účtovníctvo a vedenie účtovnej evidencie 

Audítorské služby 

Služby daňového poradenstva 

Klasifikácia odvetvia: CPC 862, CPC 863 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Wirtschaftstreuhandberufsgesetz (zákon o profesionálnych 
účtovníkoch a daňových poradcoch, BGBl. I č. 58/1999), § 12, § 65, 
§ 67, § 68 ods. 1 bod 4 

Bilanzbuchhaltungsgesetz (BibuG, BGBl. I č. 11/2008), § 7, § 11, § 56 
a § 59 ods. 1 bod 4. 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Podiel kapitálovej účasti a hlasovacích práv zahraničných účtovníkov, 

audítorov a daňových poradcov, kvalifikovaných podľa právnych 
predpisov ich domovskej krajiny, v rakúskom podniku nesmie 
prekročiť 25 %. 

Aby dodávateľ služieb mohol poskytovať služby vedenia účtovnej 
evidencie a mal oprávnenie vykonávať prax audítora alebo daňového 
poradcu podľa rakúskych právnych predpisov, musí mať kanceláriu 
alebo profesijné sídlo v EHP. 

V prípade, že zamestnávateľ zahraničného audítora nie je štátnym 
príslušníkom členského štátu EÚ, musí byť členom príslušného 
profesijného orgánu vo svojej domovskej krajine, kde takýto orgán 
existuje. 
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Odvetvie: Zdravotnícke služby 

Pododvetvie:  Veterinárne služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 932 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Tierärztegesetz (zákon o veterinárnej starostlivosti), BGBl. č. 16/, 
§ 3 ods. 3 bod 1 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Veterinárne služby môžu poskytovať iba štátni príslušníci členského 

štátu EHP. Od požiadavky týkajúcej sa štátnej príslušnosti sa upúšťa 
v prípade štátnych príslušníkov nečlenského štátu EHP, s ktorým je 
uzavretá dohoda o uplatňovaní národného zaobchádzania, pokiaľ ide 
o investície a cezhraničný obchod s veterinárnymi službami.  

 
Odvetvie: Zdravotnícke služby 

Pododvetvie:  Lekárske služby 

Klasifikácia odvetvia: časť CPC 9312 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o zdravotnej starostlivosti (Medical Act), BGBl. I č. 169/1998, 
§ 4 ods. 2 a § 5 písm. b), §§ 8 ods. 5, 32, 33 a 35 

Spolkový zákon upravujúci zdravotnícko-technické profesie s vysokou 
úrovňou odbornosti (Federal Act Regulating High Level Allied Health 
Professions), BGBl. č. 460/1992 

Spolkový zákon upravujúci profesiu masérov poskytujúcich liečebné 
masáže s nižšou a vyššou úrovňou odbornosti (Federal Act regulating 
Medical Masseurs lower and upper level), BGBl. č. 169/2002 
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Opis: Investície 
Na poskytovanie lekárskych služieb je potrebná štátna príslušnosť 
členského štátu EHP alebo Švajčiarskej konfederácie. 

Pokiaľ ide o lekárske služby, štátni príslušníci nečlenského štátu EHP 
môžu požiadať o povolenie na tieto činnosti: postgraduálna odborná 
príprava, lekárska prax všeobecného praktického lekára alebo 
odborného lekára v nemocniciach a nápravných zariadeniach, 
súkromná lekárska prax všeobecného praktického lekára a lekárske 
činnosti zamerané na vzdelávanie. 

Táto výhrada sa neuplatňuje v prípade služieb zubných lekárov alebo 
služieb poskytovaných psychológmi a psychoterapeutmi. 

 
Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj tabaku 

Klasifikácia odvetvia: CPC 63108 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o tabakovom monopole z roku 1996 (Tobacco Monopoly Act 
1996), § 5 a § 27 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
O povolenie na vykonávanie činnosti predajcu tabakových výrobkov 
môžu požiadať iba fyzické osoby. Prednosť majú štátni príslušníci 
členského štátu EHP. 

 
Odvetvie: Distribúcia a zdravotnícke služby 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj farmaceutického, zdravotníckeho 
a ortopedického tovaru 

Ostatné služby poskytované farmaceutmi 
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Klasifikácia odvetvia: CPC 63211 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Vrcholový manažment a predstavenstvo 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Apothekengesetz (zákon o lekárňach), RGBl. č. 5/1907, § 3 
Arzneimittelgesetz (zákon o liekoch) BGBL. č. 185/1983, § 57 - 63 

Opis: Investície 
Maloobchodný predaj farmaceutických a špeciálnych zdravotníckych 
výrobkov verejnosti sa môže vykonávať iba prostredníctvom lekární. 

Na prevádzkovanie lekárne je potrebná štátna príslušnosť členského 
štátu EHP alebo Švajčiarskej konfederácie. 

Nájomcovia lekární a osoby poverené ich riadením musia mať štátnu 
príslušnosť členského štátu EHP alebo Švajčiarskej konfederácie. 

 
Odvetvie: Vzdelávacie služby 

Pododvetvie:  Služby v oblasti vysokoškolského vzdelávania 

Klasifikácia odvetvia: CPC 923 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o štúdiu na univerzite aplikovaných vied (University of Applied 
Sciences Studies Act), BGBl I č. 340/1993, § 2 

Zákon o akreditácii univerzít (University Accreditation Act), BGBl I 
č. 168/1999, § 2 
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
Na poskytovanie služieb univerzitného vzdelávania v oblasti 
aplikovaných vied, financovaného zo súkromných zdrojov, je potrebné 
povolenie príslušného orgánu, Rady pre vysoké školy 
(Fachhochschulrat). Investor, ktorý chce poskytovať študijný program 
v oblasti aplikovaných vied, musí mať zabezpečovanie takých 
programov ako svoju hlavnú podnikateľskú činnosť, a aby dostal 
súhlas pre navrhovaný študijný program, musí predložiť výsledky 
posúdenia potrieb a prieskumu trhu. Príslušné ministerstvo môže 
povolenie zrušiť, ak sa zistí, že program nie je v súlade 
s vnútroštátnymi záujmami v oblasti vzdelávania. 

Uchádzač o zriadenie súkromnej univerzity predkladá žiadosť 
o povolenie príslušnému orgánu (Rakúska akreditačná rada). Príslušné 
ministerstvo môže povolenie zrušiť, ak rozhodnutie akreditačného 
orgánu nie je v súlade s vnútroštátnymi záujmami v oblasti 
vzdelávania. 

 
Odvetvie: Finančné služby 

Pododvetvie:  Poisťovacie služby a služby súvisiace s poistením 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Rakúsky zákon o dohľade nad poisťovníctvom (Austrian Insurance 
Supervision Act), § 5 ods. 1 bod 3 (VAG) 
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Opis: Finančné služby 
Aby zahraničný poisťovateľ dostal licenciu na otvorenie pobočky, 
musí mať v domovskej krajine právnu formu zodpovedajúcu akciovej 
spoločnosti alebo spoločnosti vzájomného poistenia alebo právnu 
formu s nimi porovnateľnú. 
Vo vedení pobočky musia byť najmenej dve fyzické osoby s pobytom 
v Rakúsku. 

 
Odvetvie: Finančné služby 

Pododvetvie:  Poisťovníctvo 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Cezhraničné poskytovanie finančných služieb 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o dohľade nad poisťovníctvom (VAG) [Insurance Supervision 
Act (VAG)], BGBI. č. 569/1978, § 1 ods. 2 

Opis: Finančné služby 
Propagačná činnosť a sprostredkovanie v mene dcérskej spoločnosti 
nezaloženej v EÚ alebo pobočky nezaloženej v Rakúsku (okrem 
zaistenia a retrocesie) sú zakázané. 

 
Odvetvie: Rekreačné, kultúrne a športové služby 

Pododvetvie:  Služby lyžiarskych škôl 

Služby horských vodcov 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 96419 
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Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Vrcholový manažment a predstavenstvo 

Úroveň verejnej správy: Regionálna (nižšia ako celoštátna) 

Opatrenia: Kärntner Schischulgesetz, LGBL. č. 53/97 

Kärntner Berg- und Schiführergesetz, LGBL. č. 25/98 

NÖ- Sportgesetz, LGBL. č. 5710 

OÖ- Sportgesetz, LGBl. č. 93/1997 

Salzburger Schischul- und Snowboardschulgesetz, LGBL. č. 

83/89 

Salzburger Bergführergesetz, LGBL. č. 76/81 

Steiermärkisches Schischulgesetz, LGBL. č. 58/97 

Steiermärkisches Berg- und Schiführergesetz, LGBL. č. 53/76 

Tiroler Schischulgesetz, LGBL. č. 15/95 

Tiroler Bergsportführergesetz, LGBL. č. 7/98 

Vorarlberger Schischulgesetz, LGBL. č. 55/02, § 4 ods. 2 písm. a 

Vorarlberger Bergführergesetz, LGBL. č. 54/02 

Wien: Gesetz über die Unterweisung in Wintersportarten, LGBL. 
č. 37/02 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
Prevádzka služieb lyžiarskych škôl a horských vodcov sa upravuje 
zákonmi spolkových krajín (Bundesländer). Na poskytovanie týchto 
služieb sa môže vyžadovať štátna príslušnosť členského štátu EHP. Od 
podnikov sa môže vyžadovať, aby funkcia výkonného riaditeľa bola 
obsadená štátnym príslušníkom členského štátu EHP.  
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Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Vodná doprava 

Podporné služby vo vodnej doprave 

Klasifikácia odvetvia: CPC 7221, CPC 7222, CPC 7223, CPC 7224, časť CPC 745 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Vrcholový manažment a predstavenstvo 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Schifffahrtsgesetz, BGBl. I č. 62/1997, § 75f 

Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 
V oblasti vnútrozemskej vodnej dopravy sa pri zakladaní lodnej 
spoločnosti fyzickými osobami vyžaduje, aby boli štátnymi 
príslušníkmi členského štátu EHP. V každom podniku musí mať 
väčšina členov predstavenstva štátnu príslušnosť členského štátu EHP. 
Vyžaduje sa, aby bola spoločnosť zapísaná v obchodnom registri alebo 
aby mala stálu prevádzkareň v Rakúsku. Viac ako 50 % obchodných 
podielov a prevádzkového kapitálu musia mať v držbe štátni 
príslušníci členského štátu EHP. 

 
Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Cestná doprava: služby prepravy cestujúcich, nákladnej dopravy, 
medzinárodnej kamiónovej dopravy 

Klasifikácia odvetvia: CPC 712 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 
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Opatrenia: Güterbeförderungsgesetz (zákon o cestnej doprave tovarov), BGBl. 
č. 593/1995, § 5; Gelegenheitsverkehrsgesetz (zákon o nepravidelnej 
doprave), BGBl. č. 112/1996, § 6 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
V prípade služieb prepravy cestujúcich a nákladnej dopravy sa môžu 
výhradné práva alebo povolenia udeliť iba štátnym príslušníkom 
členských štátov EÚ a právnickým osobám z EÚ, ktorých sídlo sa 
nachádza v EÚ. 

 
Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Potrubná preprava 

Klasifikácia odvetvia: CPC 713 

Typ výhrady: Vrcholový manažment a predstavenstvo 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Rohrleitungsgesetz (zákon o potrubnej preprave), BGBl. č. 411/1975, 
§ 5 ods. 1 a 2, §§ 5 ods. 1 a 3, 15, 16 

Gaswirtschaftsgesetz (zákon o hospodárení so zemným plynom), 
BGBl. I č. 121/2000, § 14, 15 a 16 

 
Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 

Pokiaľ ide o fyzické osoby, povolenie sa udeľuje iba štátnym 
príslušníkom členského štátu EHP, ktorí majú bydlisko v EHP. 
Podniky a partnerstvá musia mať sídlo v EHP. Prevádzkovateľ siete 
musí vymenovať výkonného riaditeľa a technického riaditeľa, ktorý 
zodpovedá za technickú kontrolu prevádzky siete, pričom obaja musia 
byť štátnymi príslušníkmi členského štátu EHP. 
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 Príslušný orgán môže upustiť od požiadaviek týkajúcich sa štátnej 
príslušnosti a bydliska v prípade, že sa prevádzka siete považuje za 
službu vo verejnom záujme. 

Pre dopravu tovarov iných než plyn a voda platia tieto podmienky: 

1. Pokiaľ ide o fyzické osoby, povolenie sa udeľuje iba štátnym 
príslušníkom členského štátu EHP, ktorí musia mať sídlo v EHP. 
a 

2. Podniky a partnerstvá musia mať sídlo v Rakúsku. Uplatňuje sa 
preverenie existencie hospodárskych potrieb alebo existencie 
záujmu. Cezhraničné potrubia nesmú ohrozovať bezpečnostné 
záujmy Rakúska a jeho štatút neutrálnej krajiny. Podniky 
a partnerstvá musia vymenovať výkonného riaditeľa, ktorý musí 
byť štátnym príslušníkom členského štátu EHP. Príslušný orgán 
môže upustiť od požiadaviek týkajúcich sa štátnej príslušnosti 
a sídla v prípade, že sa prevádzka potrubia považuje za službu vo 
vnútroštátnom hospodárskom záujme. 

 
Odvetvie: Energetika 

Pododvetvie:  Prenos a rozvod elektrickej energie  

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 40, CPC 887  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Vrcholový manažment a predstavenstvo 

Úroveň verejnej správy: Regionálna 

Opatrenia: Steiermärkisches Elektrizitätswirtschafts- und Organisationsgesetz 
(ElWOG), LGBl. č. 70/2005; Kärntner Elektrizitätswirtschafts-und 
Organisationsgesetz (ElWOG), LGBl. č. 24/2006  
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
Pokiaľ ide o fyzické osoby, povolenie sa udeľuje iba štátnym 
príslušníkom členského štátu EHP, ktorí majú bydlisko v EHP. Ak 
prevádzkovateľ určí výkonného riaditeľa alebo nájomcu, od 
požiadavky týkajúcej sa bydliska sa upúšťa. 

Právnické osoby (podniky) a partnerstvá musia mať svoje sídlo v EHP. 
Musia určiť výkonného riaditeľa alebo nájomcu, pričom obaja musia 
byť štátnymi príslušníkmi členského štátu EHP a mať bydlisko v EHP. 

Príslušný orgán môže upustiť od požiadaviek týkajúcich sa bydliska 
a štátnej príslušnosti v prípade, že sa prevádzka siete považuje za 
službu vo verejnom záujme. 
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Výhrady uplatňované v Belgicku 
 

Na účely výhrad Belgicka sa za vnútroštátnu úroveň verejnej správy považuje úroveň federálnej 
vlády a vlád regiónov a komunít, keďže každá z nich má rovnocenné legislatívne právomoci. 
 
Odvetvie: Ťažba a dobývanie 

Pododvetvie:  Ostatná ťažba a dobývanie 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 14 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna (federálna vláda) 

Opatrenia: Arrêt Royal du 1er septembre 2004 relatif aux conditions, à la 
délimitation géographique et à la procédure d'octroi des concessions 
d'exploration et d'exploitation des ressources minérales et autres 
ressources non vivantes de la mer territoriale et du plateau continental 

Opis: Investície 
Na prieskum a využívanie zdrojov nerastných surovín a ostatných 
neživých prírodných zdrojov v pobrežných vodách a kontinentálnej 
plytčine je potrebná koncesia. Koncesionár musí mať bydlisko 
v Belgicku.  

 
Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 
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Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna (federálna vláda) 

Opatrenia: Belgický súdny poriadok (Belgian Judicial Code) (články 428 – 508); 
kráľovský výnos z 24. augusta 1970 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
Na poskytovanie právnych služieb v oblasti belgického práva vrátane 
zastupovania pred súdmi sa vyžaduje riadne členstvo v advokátskej 
komore. Na získanie riadneho členstva v advokátskej komore je 
potrebný pobyt (obchodná prítomnosť). 

Zahraničný právnik musí na získanie riadneho členstva v advokátskej 
komore spĺňať požiadavku pobytu najmenej šesť rokov odo dňa 
podania žiadosti o registráciu, za určitých podmienok tri roky. 
Vyžaduje sa osvedčenie, ktoré vydáva belgický minister zahraničných 
vecí a na základe ktorého sa vnútroštátnymi právnymi predpismi alebo 
medzinárodnými dohovormi umožňuje reciprocita (podmienka 
reciprocity). Zastupovanie pred kasačným súdom (Cour de Cassation) 
podlieha kvótam. 

 
Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Audítorské služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 86211, CPC 86212 okrem účtovníckych služieb 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 
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Úroveň verejnej správy: Celoštátna (federálna vláda) 

Opatrenia: Zákon z 22. júla 1953, ktorým sa zriadil inštitút registrovaných 
audítorov podnikov a zorganizoval verejný dohľad nad povolaním 
audítora podnikov (Law of July 22nd, 1953 creating an Institute of the 
Auditors of Firms and organising the public supervision of the 
occupation of auditor of firms), upravený 30. apríla 2007. 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
Na oficiálne vykonávanie činnosti audítora podnikov sa vyžaduje 
zriadenie kancelárie v Belgicku, kde sa bude vykonávať odborná 
činnosť a kde budú uložené zmluvy, dokumenty a korešpondencia 
týkajúca sa tejto činnosti, a určenie najmenej jedného správcu alebo 
vedúceho pracovníka spoločnosti, ktorý je audítorom podnikov 
a zodpovedá za riadenie prevádzky v Belgicku. 

 
Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Architektonické služby 

Služby urbanistického plánovania a krajinnej architektúry 

Klasifikácia odvetvia: CPC 8671, CPC 8674 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna (federálna vláda) 

Opatrenia: Zákon z 20. februára 1939 o ochrane titulu a profesie architekta (Law 
of February 20, 1939 on the protection of the title of the architect's 
profession) 

Zákon z 26. júna 1963, ktorým sa zriaďuje komora architektov (Law of 
26th June 1963, which creates the Order of Architects) 

Nariadenia zo 16. decembra 1983 o etike, stanovené národnou radou 
komory architektov (Regulations of December 16th, 1983 of ethics 
established by national Council in the Order of Architects ) (schválené 
v článku 1 kráľovského výnosu (arrêté royal) z 18. apríla 1985, M.B. 
8. mája 1985). 
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Opis: Cezhraničný obchod so službami 
Poskytovanie architektonických služieb v Belgicku si vyžaduje 
kontrolu vykonávania činnosti. 

Zahraniční architekti, ktorí majú oprávnenie vykonávať činnosť 
v hostiteľských krajinách a chcú príležitostne uplatňovať svoju 
profesiu v Belgicku, musia vopred získať povolenie od rady komory 
architektov v zemepisnej oblasti, kde majú v úmysle vykonávať svoju 
činnosť. 

 
Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Služby zamestnanosti 

Klasifikácia odvetvia: CPC 87202 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna (regióny) 

Opatrenia: Flámsky región: Besluit van de Vlaamse Regering van 10 december 
2010 tot uitvoering van het decreet betreffende de private 
arbeidsbemiddeling 
Valónsky región: Décret du 3 avril 2009 relatif à l'enregistrement ou à 
l'agrément des agences de placement (dekrét z 3. apríla 2009 
o registrácii agentúr na sprostredkovanie práce), čl. 7; Arrêté du 
Gouvernement wallon du 10 décembre 2009 portant exécution du 
décret du 3 avril 2009 relatif à l'enregistrement ou à l'agrément des 
agences de placement (rozhodnutie valónskej vlády 
z 10. decembra 2009, ktorým sa vykonáva dekrét z 3. apríla 2009 
o registrácii agentúr na sprostredkovanie práce), čl. 4 
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 Nemecky hovoriace spoločenstvo: Dekret über die Zulassung der 
Leiharbeitsvermittler und die Überwachung der privaten 
Arbeitsvermittler / Décret du 11 mai 2009 relatif à l'agrément des 
agences de travail intérimaire et à la surveillance des agences de 
placement privées, čl. 6 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
Flámsky región: Spoločnosť, ktorá má svoje ústredie mimo EHP, musí 
dokázať, že poskytuje služby zamestnanosti v krajine svojho pôvodu. 

Valónsky región: Na poskytovanie služieb zamestnanosti sa vyžaduje 
zriadenie osobitného druhu právnickej osoby (régulièrement constituée 
sous la forme d'une personne morale ayant une forme commerciale, 
soit au sens du droit belge, soit en vertu du droit d'un Etat membre ou 
régie par celui-ci, quelle que soit sa forme juridique). Spoločnosť, 
ktorá má svoje ústredie mimo EHP, musí preukázať, že spĺňa 
podmienky stanovené v dekréte (napríklad o druhu právnickej osoby), 
a dokázať, že poskytuje služby zamestnanosti v krajine svojho pôvodu. 

Nemecky hovoriace spoločenstvo: Spoločnosť, ktorá má svoje sídlo 
mimo EHP, musí dokázať, že poskytuje služby zamestnanosti 
v krajine svojho pôvodu, a musí spĺňať kritériá prijatia stanovené 
v uvedenom dekréte. 
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Odvetvie: Rybolov, doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 0501, ISIC rev. 3.1 0502, CPC 5133, CPC 5223, 
CPC 721, CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna (federálna vláda) 

Opatrenia: La Loi du 21 décembre 1990 relative à l'enregistrement des navires, 
telle que modifiée par la loi du 3 mai 1999 

L'Arrêté royal du 4 avril 1996 relatif à l'enregistrement des navires et 
l'entrée en vigueur de la loi du 21 décembre 1990 relative à 
l'enregistrement des navires, tel que modifié 

Opis: Investície a služby medzinárodnej námornej dopravy 
Podľa belgického zákona o registrácií lodí (the Belgian ship 
registration law) a podľa ustanovení dekrétu, vlastník alebo 
prevádzkovateľ lode musí byť: 

a) jednotlivec, ktorý je štátnym príslušníkom členského štátu EÚ, 

b)  jednotlivec, ktorý má bydlisko alebo pobyt v Belgicku, alebo 
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 c)  právnická osoba (spoločnosť), ktorej skutočné miesto 
podnikateľskej činnosti sa nachádza v jednom z členských štátov 
EÚ, 

aby bolo možné zaregistrovať loď do vnútroštátneho registra. 

Na registráciu plavidla do vnútroštátneho registra lodí musia mať 
zahraniční investori svoje ústredie v Belgicku. 

Lode sa musia prevádzkovať z Belgicka, čo znamená, že 
prevádzkujúci vlastník alebo prevádzkovateľ (ak nie je totožný 
s vlastníkom), musí mať belgické číslo spoločnosti. 

Plavidlo so zahraničným vlastníkom sa môže zaregistrovať na žiadosť 
belgického prevádzkovateľa, ak s tým súhlasí vlastník a belgické 
orgány (Generálne riaditeľstvo pre námornú dopravu v Bruseli). 

Plavidlo so zahraničným vlastníkom sa môže tiež zaregistrovať do 
registra na prenájom lode bez posádky (druhý belgický register), ak 
s tým súhlasia orgány základného registra, vlastník a príslušné 
belgické orgány. 

 
Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Podporné služby pre leteckú dopravu 

Prenájom lietadiel 

Klasifikácia odvetvia: CPC 83104 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna (federálna vláda) 

Opatrenia: Arrêté Royal du 15 mars 1954 réglementant la navigation aérienne 
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
Súkromné (civilné) lietadlo patriace fyzickým osobám, ktoré nie sú 
štátnymi príslušníkmi členského štátu EÚ alebo EHP, sa môže 
zaregistrovať iba v prípade, že tieto osoby majú bydlisko alebo pobyt 
v Belgicku bez prerušenia najmenej jeden rok. 

Súkromné (civilné) lietadlo patriace zahraničným právnickým osobám, 
ktoré neboli založené podľa právnych predpisov členského štátu EÚ 
alebo EHP, sa môže zaregistrovať iba v prípade, že tieto právnické 
osoby majú sídlo prevádzky, agentúru alebo kanceláriu v Belgicku bez 
prerušenia najmenej jeden rok. 

 
Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Služby leteckej dopravy 

Klasifikácia odvetvia: CPC 73 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna (federálna vláda) 

Opatrenia: Arrêté ministériel du 3 août 1994 fixant les conditions de délivrance 
des licences d'exploitation aux transporteurs aériens 

Opis: Investície 
Na poskytovanie služieb leteckej dopravy sa vyžaduje licencia. Na 
získanie licencie musí mať letecký dopravca k dispozícii, vo 
vlastníctve alebo v rámci akéhokoľvek druhu prenájmu, najmenej 
jedno lietadlo registrované v jeho mene v belgickom registri. 
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Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Podporné služby pre leteckú dopravu  

Klasifikácia odvetvia: CPC 7461, CPC 7469, CPC 83104 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Zaobchádzanie podľa doložky najvyšších výhod 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna (federálna vláda a regióny) 

Opatrenia: Arrêté Royal du 6 novembre 2010 réglementant l'accès au marché de 
l'assistance en escale à l'aéroport de Bruxelles-National (art. 18) 

Besluit van de Vlaamse Regering betreffende de toegang tot de 
grondafhandelingsmarkt op de Vlaamse regionale luchthavens (art. 14) 

Arrêté du Gouvernement wallon réglementant l'accès au marché de 
l'assistance en escale aux aéroports relevant de la Région wallonne 
(art.14) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
V prípade pozemnej obsluhy sa vyžaduje reciprocita. 
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Výhrady uplatňované v Bulharsku 
 

Odvetvie: Všetky odvetvia 

Pododvetvie:   
Klasifikácia odvetvia:  
Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Obchodný zákonník (Commercial Law), čl. 17a 

Zákon o podpore investícií (Law for Encouragement of Investments), 
čl. 24 

Opis: Investície 
Zahraničné právnické osoby, pokiaľ neboli založené podľa právnych 
predpisov členského štátu EÚ alebo EHP, môžu vykonávať 
podnikateľskú činnosť a iné činnosti, ak sú usadené v Bulharskej 
republike vo forme spoločnosti zaregistrovanej v obchodnom registri. 
Na vytváranie pobočiek je potrebné povolenie. 

Zastupiteľské kancelárie zahraničných podnikov sa musia 
zaregistrovať v Bulharskej obchodnej a priemyselnej komore a nesmú 
sa zapájať do hospodárskej činnosti, ale sú oprávnené iba propagovať 
svojho majiteľa a pôsobiť ako zástupcovia alebo agenti. 

 

Odvetvie: Ťažba a dobývanie  

Pododvetvie:  Všetky odvetvia iné než ťažba uránových a tóriových rúd 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 10, ISIC rev. 3.1 11, ISIC rev. 3.112, ISIC rev. 3.1 13, 
ISIC rev. 3.1 14 
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Typ výhrady: Prístup na trh 
Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy:  
Opatrenia: Zákon o podzemných prírodných zdrojoch (Underground Natural 

Resources Act) 
Zákon o koncesiách (Concessions Act) 
Zákon o privatizácii a kontrole po privatizácii (Privatisation and 
Post-Privatisation Control Act) 

Opis: Investície 
Niektoré hospodárske činnosti súvisiace s užívaním alebo používaním 
štátneho alebo verejného majetku sú podmienené udelením koncesie 
podľa ustanovení zákona o koncesiách (the Concessions Act) alebo 
iných osobitných právnych predpisov týkajúcich sa koncesií. 

Činnosti vyhľadávania alebo prieskumu podzemných prírodných 
zdrojov na území Bulharskej republiky, v kontinentálnej plytčine a vo 
výhradnej ekonomickej zóne v Čiernom mori sú podmienené vydaním 
povolenia, zatiaľ čo činnosti ťažby a využívania sú podmienené 
udelením koncesie podľa zákona o podzemných prírodných zdrojoch 
(the Underground Natural Resources Act). 
Spoločnosti registrované v jurisdikciách so zvýhodneným zdaňovaním 
(teda v daňových rajoch) alebo priamo či nepriamo prepojené 
s takýmito spoločnosťami, majú zakázané zapájať sa do verejných 
súťaží o udeľovanie povolení alebo koncesií na vyhľadávanie, 
prieskum alebo ťažbu prírodných zdrojov vrátane uránových 
a tóriových rúd, ako aj využívať existujúce povolenia alebo koncesie, 
ktoré boli udelené, keďže takéto postupy sú vylúčené vrátane možnosti 
zaregistrovať geologický alebo komerčný nález ložiska ako výsledok 
prieskumu. 
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 Obchodné spoločnosti, v ktorých je členský štát alebo obec držiteľom 
viac ako 50 % základného imania, nemôžu vykonávať žiadne 
transakcie týkajúce sa disponovania s fixným kapitálom spoločnosti, 
uzatvárať žiadne zmluvy o zabezpečovaní podielovej kapitálovej 
účasti, prenájmu, spoločnej činnosti, úveru, zaisťovania pohľadávok, 
ani prijímať žiadne záväzky vyplývajúce zo zmeniek, pokiaľ na to 
nedá súhlas príslušný orgán, ktorým je privatizačná agentúra alebo 
obecná rada. 

Bez toho, aby bol dotknutý článok 8.4, ods. 1 a 2, podľa rozhodnutia 
Národného zhromaždenia (parlamentu) Bulharskej republiky 
z 18. januára 2012 je každé použitie technológie hydraulického 
štiepenia (frakovanie) na činnosti vyhľadávania, prieskumu alebo 
ťažby ropy a plynu zakázané. Zakázaný je aj prieskum a ťažba 
bridlicového plynu. 

 

Odvetvie: Ťažba a dobývanie 

Pododvetvie:  Ťažba uránových a tóriových rúd 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 12  

Typ výhrady: Prístup na trh 

Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o bezpečnom využívaní jadrovej energie; zákon 
o hospodárskych a finančných vzťahoch so spoločnosťami 
registrovanými v jurisdikciách so zvýhodneným zdaňovaním, so 
stranami, ktoré sú prepojené s takýmito spoločnosťami, a s ich 
vlastníkmi využívajúcimi daňové výhody; zákon o podzemných 
prírodných zdrojoch (Safe Use of Nuclear Energy Act, Act on 
Economic and Financial Relations with Companies Registered in 
Preferential Tax Treatment Jurisdictions, Such Companies' Related 
Parties and Their Beneficial Owners, Subsurface Resources Act) 
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Opis: Investície 
Na základe rozhodnutia rady ministrov č. 163 z 20. augusta 1992 je 
ťažba uránovej rudy zakázaná. 

Pokiaľ ide o ťažbu tóriovej rudy, uplatňuje sa všeobecný režim 
udeľovania koncesií na ťažbu. Aby mohla kanadská spoločnosť získať 
koncesiu na ťažbu tóriovej rudy, musí byť založená v súlade 
s bulharským obchodným zákonom (the Bulgarian Commercial Act) 
a registrovaná v obchodnom registri. Rozhodnutia týkajúce sa 
povolení na ťažbu tóriovej rudy sa prijímajú na nediskriminačnom, 
individuálnom základe. 

Spoločnosti registrované v jurisdikciách so zvýhodneným zdaňovaním 
(teda v daňových rajoch) alebo priamo či nepriamo prepojené 
s takýmito spoločnosťami, majú zakázané zapájať sa do verejných 
súťaží o udeľovanie koncesií na ťažbu prírodných zdrojov vrátane 
uránových a tóriových rúd. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Zaobchádzanie podľa doložky najvyšších výhod 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o advokácii (Attorney Law) 

Zákon o mediácii (Law for Mediation) 

Zákon o notároch a notárskej praxi (Law for the Notaries and Notarial 
Activity) 
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 
členského štátu EÚ vrátane zastupovania pred súdmi sa vyžaduje 
riadne členstvo v advokátskej komore. 

Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 
členského štátu EÚ sa môže vyžadovať, aby obchodná prítomnosť 
nadobudla jednu z právnych foriem, ktoré sú povolené podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov na nediskriminačnom základe. 
Niektoré druhy právnych foriem môžu byť vyhradené výlučne pre 
právnikov, ktorí sú členmi advokátskej komory, a to tiež na 
nediskriminačnom základe. 

Keďže Kanada a jej teritóriá a provincie umožňujú bulharským 
právnikom, aby zastupovali štátnych príslušníkov Bulharska podľa 
vnútroštátneho práva, Bulharsko umožní kanadským právnikom, aby 
zastupovali štátnych príslušníkov Kanady podľa vnútroštátneho práva 
za rovnakých podmienok a v spolupráci s bulharskými právnikmi. Na 
tento účel musia zahraniční právnici dostať povolenie na vykonávanie 
právnej praxe rozhodnutím Najvyššej advokátskej rady a byť 
zaregistrovaní v jednotnom registri zahraničných právnikov. Podniky 
musia byť registrované v Bulharsku ako právnické partnerstvo 
(advokatsko sadrujie) alebo advokátska kancelária (advokatsko 
drujestvo). Názov advokátskej kancelárie môže obsahovať iba mená 
partnerov, takže zahraničná firma by nemohla používať svoj názov, 
pokiaľ by aj vymenovaní partneri neboli zaregistrovaní v Bulharsku.  

 Riadne členstvo v advokátskej komore je povolené iba štátnym 
príslušníkom členského štátu EÚ alebo cudzím štátnym príslušníkom, 
ktorí sú kvalifikovanými právnikmi a získali diplom potvrdzujúci ich 
spôsobilosť vykonávať prax v členskom štáte EÚ. V prípade 
procesného zastupovania ich musia sprevádzať bulharskí právnici. 

Pre služby právneho sprostredkovania sa vyžaduje pobyt.  
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Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Audítorské služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 86211, CPC 86212 okrem účtovníckych služieb 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o nezávislom finančnom audite (Independent Financial Audit 
Act) 

Opis: Investície 
„Špecializovaný audítorský subjekt“ je spoločnosť registrovaná podľa 
bulharského obchodného zákona (the Bulgarian Commerce Act) alebo 
podľa právnych predpisov iného členského štátu EÚ alebo podľa 
Dohody o Európskom hospodárskom priestore, ktorej hlavným 
predmetom činnosti je nezávislý finančný audit finančných výkazov 
podnikov, ktorej tri štvrtiny členov predstavujú bezúhonní registrovaní 
audítori, audítori alebo audítorské subjekty z členského štátu EÚ 
a ktorá je: 

a)  verejnou obchodnou spoločnosťou, v ktorej viac ako polovicu 
partnerov predstavujú registrovaní audítori, audítori alebo 
audítorské subjekty z iných členských štátov EÚ, 

b)  komanditnou spoločnosťou, v ktorej viac ako polovicu partnerov 
s neobmedzeným ručením predstavujú registrovaní audítori, 
audítori alebo audítorské subjekty z iných členských štátov EÚ, 
alebo 

c)  spoločnosťou s ručením obmedzeným, v ktorej viac ako polovica 
hlasov valného zhromaždenia partnerov a viac ako polovica 
kapitálu patrí registrovaným audítorom, audítorom alebo 
audítorským subjektom z iných členských štátov EÚ. 
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Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Služby daňového poradenstva 

Klasifikácia odvetvia: CPC 863 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o účtovníctve (Accountancy Act) 
Zákon o nezávislom finančnom audite (Independent Financial Audit 
Act) 
Zákon o dani z príjmu fyzických osôb (Income Taxes on Natural 
Persons Act) 
Zákon o dani z príjmu právnických osôb (Corporate Income Tax Act) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
Podmienkou na vykonávanie činnosti daňového poradcu je štátna 
príslušnosť členského štátu EÚ. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Architektonické služby 

Služby urbanistického plánovania a krajinnej architektúry 

Inžinierske služby 

Integrované inžinierske služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 8671, CPC 8672, CPC 8673, CPC 8674 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 
Opatrenia: Zákon o územnom rozvoji (Spatial Development Act), čl. 230 
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
V prípade projektov vnútroštátneho alebo regionálneho významu 
musia kanadskí investori konať v partnerstve s miestnymi investormi 
alebo ako ich subdodávatelia. 

Zahraniční odborníci musia mať najmenej dvojročné skúsenosti 
v oblasti výstavby, pričom táto požiadavka neplatí pre bulharských 
odborníkov. 

V prípade služieb urbanistického plánovania a krajinnej architektúry 
sa uplatňuje podmienka bulharskej štátnej príslušnosti. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Súvisiace vedecké a technické konzultačné služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 8675 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o katastri nehnuteľností a registri vlastníctva (Cadastre and 
Property Register Act) 
Zákon o geodézii a kartografii (Geodesy and Cartography Act) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
Odborne spôsobilý orgán je osoba (fyzická alebo právnická), ktorá 
môže vykonávať funkcie týkajúce sa katastrálneho merania, geodézie 
a kartografie. Fyzická osoba vykonávajúca činnosť v oblasti geodézie, 
katastrálneho merania a v oblasti kartografie, ak ide o štúdium 
pohybov zemskej kôry, musí mať kanceláriu v Bulharsku, ako aj 
bulharskú štátnu príslušnosť. 
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Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Prekladateľské a tlmočnícke služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 87905 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Nariadenie o úradnom overovaní, certifikácii a preklade dokumentov 
(Regulation for the legalisation, certification and translation of 
documents) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
V prípade úradných prekladov, ktoré vykonávajú prekladateľské 
agentúry, sa vyžaduje zmluva s ministerstvom zahraničných vecí. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky  

Pododvetvie:  Technické testovanie a analýzy 

Klasifikácia odvetvia: CPC 8676 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o technických požiadavkách na výrobky (Technical 
Requirements towards Products Act) 
Zákon o meraní (Measurement Act) 
Zákon o vnútroštátnej akreditácii orgánov pre overovanie zhody 
(National Accreditation of Compliance Conformity Authorities Act) 
Zákon o čistote ovzdušia (Clean Ambient Air Act) 
Zákon o vodách, vyhláška č. 32 o pravidelnej kontrole technického 
stavu cestných dopravných prostriedkov (Water Act, Ordinance N-32 
for the periodical inspection for proof of technical condition of road 
transport vehicles) 
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Opis: Cezhraničný obchod so službami 
Aby mohol štátny príslušník Kanady poskytovať služby testovania 
a analýz, musí byť usadený v Bulharsku v súlade s bulharským 
obchodným zákonom a zaregistrovaný v obchodnom registri. 

V prípade pravidelnej kontroly technického stavu cestných 
dopravných prostriedkov musí byť osoba zaregistrovaná v súlade 
s bulharským obchodným zákonom alebo zákonom o neziskových 
právnických osobách (the Non-profit Legal Persons Act), alebo byť 
zaregistrovaná v inom členskom štáte EÚ alebo EHP. 

Testovanie a analýzu zloženia a čistoty ovzdušia a vody môže 
vykonávať iba bulharské ministerstvo životného prostredia a vôd alebo 
jeho agentúry, v spolupráci s Bulharskou akadémiou vied. 

 

Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Služby obchodných zástupcov 

Služby v oblasti veľkoobchodného a maloobchodného predaja 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 621, CPC 62228, CPC 62251, CPC 62271, časť 
CPC 62272, CPC 62276, CPC 63108, časť CPC 6329 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 
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Opatrenia: Zákon o veterinárnych činnostiach (Law of Veterinary Activity), 
čl. 343, 363, 373 

Zákon o zákaze chemických zbraní a kontrole toxických chemických 
látok a ich prekurzorov (Law for Prohibition of the Chemical Weapons 
and for Control over the Toxic Chemical Substances and Their 
Precursors), čl. 6 

Zákon o kontrole vývozu zbraní a položiek a technológie s dvojakým 
použitím (Law on Control of Exports of Weapons and Dual-Use Items 
and Technology), čl. 46 

Zákon o tabaku a tabakových výrobkoch (Law for the Tobacco and 
Tobacco Products), čl. 21, 27, 30 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
Distribúcia (veľkoobchodná a maloobchodná) ropy a ropných 
produktov, plynu, vzácnych kovov, tabaku a tabakových výrobkov je 
podmienená povolením a môže sa vykonávať až po registrácii 
v obchodnom registri. Povolenie sa môže vydať iba štátnym 
príslušníkom členského štátu EHP alebo cudzincom s trvalým 
pobytom v Bulharsku. 

V súvislosti s obchodnými domami sa môže vykonať preverenie 
existencie hospodárskych potrieb, v závislosti od pravidiel miestnej 
samosprávy. 

 

Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj farmaceutického, zdravotníckeho 
a ortopedického tovaru 

Klasifikácia odvetvia: CPC 63211 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o liekoch v humánnej medicíne (Law on Medicinal Products in 
Human Medicine), čl. 146, 161, 195, 222, 228 
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
Objednávanie liekov prostredníctvom e-mailu je zakázané. 

Maloobchodný predaj farmaceutických a špeciálnych zdravotníckych 
výrobkov verejnosti sa môže vykonávať iba prostredníctvom lekární. 

Vedúci pracovníci lekární musia byť kvalifikovaní farmaceuti a môžu 
viesť iba jednu lekáreň, v ktorej sami pracujú. Pre lekárnikov platí 
požiadavka trvalého pobytu. Platí kvóta na počet lekární, ktoré môže 
vlastniť jedna osoba. 

 

Odvetvie: Vzdelávacie služby 

Pododvetvie:  Služby v oblasti primárneho a sekundárneho vzdelávania 

Klasifikácia odvetvia: CPC 921, CPC 922 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o verejnom vzdelávaní (Public Education Act), čl. 12 

Zákon o vysokoškolskom vzdelávaní (Law for the Higher Education), 
ods. 4 doplňujúcich ustanovení 

Opis: Investície 

Táto výhrada sa uplatňuje na poskytovanie služieb v oblasti 
primárneho a sekundárneho vzdelávania, financovaného zo 
súkromných zdrojov, ktoré môžu poskytovať iba oprávnené bulharské 
podniky (vyžaduje sa obchodná prítomnosť).  
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 Bulharské materské školy a školy so zahraničnou účasťou sa môžu 
zakladať alebo transformovať na základe žiadosti združení, 
spoločností alebo podnikov bulharských a zahraničných fyzických 
alebo právnických osôb, riadne registrovaných v Bulharsku, 
rozhodnutím rady ministrov na podnet ministra školstva, mládeže 
a vedy. 

Materské školy a školy so zahraničnými vlastníkmi sa môžu zakladať 
alebo transformovať na základe žiadosti zahraničných právnických 
osôb v súlade s medzinárodnými dohodami a dohovormi a podľa 
uvedených ustanovení.  

 Zahraničné vysoké školy si na území Bulharska nesmú zakladať 
pobočky. Zahraničné vysoké školy si môžu v Bulharsku otvárať 
fakulty, odbory, inštitúty a kolégiá iba v rámci štruktúry bulharských 
vysokých škôl a v spolupráci s nimi. 

 

Odvetvie: Finančné služby 

Pododvetvie:  Poisťovacie služby a služby súvisiace s poistením 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Poisťovací zákonník (Insurance Code), čl. 8, 41, 47b 
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Opis: Finančné služby 
Pred založením pobočky alebo agentúry v Bulharsku s cieľom 
poskytovať poistenie musí mať zahraničný poisťovateľ alebo 
zaisťovateľ v krajine svojho pôvodu povolenie na poskytovanie 
rovnakých kategórií poistenia, aké má v úmysle poskytovať 
v Bulharsku. 

Pre sprostredkovateľov poistenia sa vyžaduje zápis do miestneho 
obchodného registra (nemôže ísť o pobočky). 

 Pre členov riadiacich orgánov a orgánov dohľadu poisťovní alebo 
zaisťovní a každú osobu oprávnenú na riadenie alebo zastupovanie 
poisťovne alebo zaisťovne platí požiadavka pobytu. 

 

Odvetvie: Finančné služby 

Pododvetvie:  Bankové a iné finančné služby (okrem poistenia) 

Klasifikácia odvetvia:  
Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o úverových inštitúciách (Law of Credit Institutions), čl. 2, 17 

Zákonník sociálneho poistenia (Code Of Social Insurance), čl. 121e 

Menový zákon (Currency Law), čl. 3 

Opis: Finančné služby 
Banka sa zakladá ako akciová spoločnosť. 

Banku riadia a zastupujú spoločne najmenej dve osoby, z ktorých 
aspoň jedna dobre ovláda bulharský jazyk. 



 

 
EÚ/CA/R/Príloha I/sk 329 

 Osoby, ktoré riadia a zastupujú banku, musia byť pri tom osobne 
prítomné na adrese vedenia banky. 

Aby mohla banka so sídlom v nečlenskom štáte EÚ vykonávať verejné 
prijímanie vkladov alebo iných obnoviteľných zdrojov, ako 
aj poskytovať ďalšie služby, musí získať od Bulharskej národnej 
banky licenciu na začatie a vykonávanie podnikateľských činností 
v Bulharsku prostredníctvom pobočky. 

 Finančná inštitúcia sa zakladá ako akciová spoločnosť, spoločnosť 
s ručením obmedzeným alebo komanditná spoločnosť a hlavné miesto 
jej podnikateľskej činnosti musí byť na území Bulharska. 

 Na území Bulharska môžu vykonávať činnosť iba finančné inštitúcie 
registrované v Bulharsku a zahraničné finančné inštitúcie so sídlom 
v členskom štáte EÚ. 

Dôchodkové poistenie sa realizuje prostredníctvom akciovej 
spoločnosti, ktorá je držiteľom licencie v súlade so zákonníkom 
sociálneho poistenia (the Code of Social Insurance) a je registrovaná 
podľa obchodného zákona (the Commerce Act) alebo podľa právnych 
predpisov iného členského štátu EÚ (nemôže ísť o pobočky).  

 Zakladateľmi a akcionármi spoločností dôchodkového poistenia môžu 
byť právnické osoby bez pobytu, registrované ako inštitúcie 
sociálneho poistenia, obchodného poistenia alebo iné finančné 
inštitúcie podľa príslušných vnútroštátnych právnych predpisov, ak 
preložia bankové referencie od špičkovej zahraničnej banky, ktoré 
potvrdí Bulharská národná banka. Jednotlivci bez pobytu nemôžu byť 
zakladateľmi ani akcionármi spoločností dôchodkového poistenia.  
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 Príjmy doplnkových dobrovoľných dôchodkových fondov, ako aj 
podobné príjmy priamo spojené s dobrovoľným dôchodkovým 
poistením, ktoré zabezpečujú osoby registrované podľa právnych 
predpisov iného členského štátu EÚ a oprávnené na vykonávanie 
operácií dobrovoľného dôchodkového poistenia v súlade s uvedenými 
právnymi predpismi, sú nezdaniteľné podľa postupu stanoveného 
v zákone o dani z príjmu právnických osôb (Corporate Income Tax 
Act). 
Predseda správnej rady, predseda predstavenstva, výkonný riaditeľ 
a hlavný zástupca musia mať trvalú adresu alebo povolenie na pobyt 
v Bulharsku. 

 

Odvetvie: Cestovný ruch a služby spojené s cestovaním 

Pododvetvie:  Hotely, reštaurácie a catering 

Služby cestovných kancelárií a touroperátorov 

Služby turistických sprievodcov 

Klasifikácia odvetvia: CPC 641, CPC 642, CPC 643, CPC 7471, CPC 7472 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Vrcholový manažment a predstavenstvo 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o cestovnom ruchu (Law For Tourism), čl. 17, 45 
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
Vyžaduje sa zápis do obchodného registra (nemôže ísť o pobočky). 

Služby cestovnej kancelárie alebo cestovnej agentúry môže 
poskytovať osoba usadená v členskom štáte EÚ alebo EHP, ak pri 
usadení na území Bulharska predloží kópiu dokumentu, ktorým sa 
potvrdí jej oprávnenie vykonávať takéto činnosti, a osvedčenie alebo 
iný dokument vydaný úverovou inštitúciou alebo poisťovateľom, 
obsahujúci údaje o existencii poistenia pokrývajúceho zodpovednosť 
uvedenej osoby za škody, ktoré môžu vzniknúť v dôsledku 
trestuhodného neplnenia profesionálnych povinností. 

V prípadoch, keď verejný (štátny alebo obecný) podiel na vlastnom 
imaní bulharskej spoločnosti je vyšší než 50 %, počet zahraničných 
vedúcich pracovníkov nesmie prekročiť počet vedúcich pracovníkov, 
ktorí sú štátnymi príslušníkmi Bulharska. 

Podmienka štátnej príslušnosti pre turistických sprievodcov. 
 

Odvetvie: Rybolov 

Doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1: 0501, ISIC rev 3.1 0502, CPC 5133, CPC5233, CPC 
721,CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 
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Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákonník o obchodnom loďstve (Merchant Shipping Code), čl. 6, 27, 
28 

Zákon o námorných a vnútrozemských vodných cestách a o prístavoch 
Bulharskej republiky (Law For the Sea Water, Inland Waterways and 
Ports of the Republic of Bulgaria), čl. 116, 116a, 117, 117a 

Vyhláška č. 17/22.01.2013 o preprave tovaru vnútrozemskými 
vodnými cestami (Ordinance No.17/22.01.2013 for carrying goods by 
inland waterways) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
Námorná loď môže plávať pod bulharskou vlajkou, ak: 

a) je vo vlastníctve štátu, 

b) je vo vlastníctve bulharskej fyzickej alebo právnickej osoby, 

c) je z viac ako polovice vo vlastníctve bulharských fyzických alebo 
právnických osôb alebo 

d) je vo vlastníctve fyzickej alebo právnickej osoby z členského 
štátu EÚ, za predpokladu, že vlastník lode poveril bulharské 
fyzické alebo právnické osoby alebo fyzické alebo právnické 
osoby z členského štátu EÚ s pobytom v Bulharsku vykonávaním 
technických, administratívnych a ďalších povinností 
vyplývajúcich z bulharských právnych predpisov týkajúcich sa 
námorných lodí, a tieto osoby sú zodpovedné za vykonávanie 
uvedených úloh v jeho mene. 

Pokiaľ ide o podporné služby vo verejnej doprave vykonávanej 
v bulharských prístavoch, v prístavoch s vnútroštátnym významom, 
právo na vykonávanie podporných činností sa udeľuje na základe 
koncesnej zmluvy. V prístavoch s regionálnym významom sa toto 
právo udeľuje na základe zmluvy s vlastníkom prístavu. 
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Odvetvie: Rybolov 
Doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z lode vrátane 
rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované inými 
ako námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 0501, ISIC rev. 3.10502, CPC 5133, CPC 5223, 
CPC 721, CPC 722, CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Vrcholový manažment a predstavenstvo 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákonník o obchodnom loďstve (Merchant Shipping Code) 

Zákon o námorných a vnútrozemských vodných cestách a o prístavoch 
Bulharskej republiky (Law For The Sea Waters, The Internal Water 
Ways And The Ports Of The Republic Of Bulgaria) 

Vyhláška o podmienkach a pravidlách výberu bulharských prepravcov 
na dopravu cestujúcich a nákladov podľa medzinárodných zmlúv 
(Ordinance for the condition and order for selection of Bulgarian 
carriers for carriage of passengers and cargoes under international 
treaties) 

Vyhláška č. 3 o poskytovaní služieb plavidlám bez posádky 
(Ordinance 3 for servicing of unmanned vessels) 
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Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 
Doprava a akékoľvek činnosti súvisiace s vodným staviteľstvom 
a podvodnými technickými prácami, vyhľadávaním a ťažbou 
minerálov a ďalších nerastných surovín, činnosťou lodivodov, so 
zásobovaním palivom, zhromažďovaním odpadov, napríklad zmesí 
vody a oleja, ktoré sa vykonávajú prostredníctvom plavidiel vo 
vnútrozemských vodách, v pobrežných vodách a na vnútrozemských 
vodných cestách Bulharska, sa môžu vykonávať iba prostredníctvom 
plavidiel plávajúcich pod bulharskou vlajkou alebo plavidiel 
plávajúcich pod vlajkou iného členského štátu EÚ. 

Služby plavidlám bez posádky v bulharských prístavoch a skladiskách 
na rieke Dunaj sa poskytujú iba prostredníctvom bulharských podnikov 
(vyžaduje sa zápis do obchodného registra).  

 Počet poskytovateľov služieb v prístavoch sa môže obmedzovať 
v závislosti od objektívnej kapacity prístavu, o čom rozhoduje expertná 
komisia vytvorená ministrom dopravy, informačných technológií 
a komunikácií. 

V prípade podporných služieb sa uplatňuje podmienka štátnej 
príslušnosti. Kapitán a hlavný inžinier plavidla musia povinne byť 
štátnymi príslušníkmi členského štátu EÚ alebo EHP alebo 
Švajčiarskej konfederácie. Najmenej 25 % pozícií na riadiacej 
a prevádzkovej úrovni a najmenej 25 % pozícií na úrovni prijímania 
rozkazov musí byť obsadených štátnymi príslušníkmi Bulharska. 
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Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Železničná doprava 

Podporné služby v železničnej doprave 

Klasifikácia odvetvia: CPC 711 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o železničnej doprave (Law for Railway Transport), čl. 37, 48 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
Železničnú dopravu alebo podporné služby v železničnej doprave 
v Bulharsku môžu poskytovať iba štátni príslušníci členského štátu EÚ. 
Licenciu na vykonávanie osobnej alebo nákladnej železničnej dopravy 
vydáva minister dopravy prevádzkovateľom železničnej dopravy, ktorí 
sú registrovaní ako prepravcovia. 
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Výhrady uplatňované v Chorvátsku 
 

Odvetvie: Všetky odvetvia 

Pododvetvie:  Nadobúdanie nehnuteľností  

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna  

Opatrenia: Zákon o vlastníctve a ďalších hmotných právach (Law on Possession 
and other Material Rights) (Ú. v. 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00, 
114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 38/09 a 153/09) 

Zákon o poľnohospodárskej pôde (Agricultural Land Act) (Ú. v. 
152/08, 25/09, 153/09, 21/10, 31/11 a 63/11), čl. 2 

Opis: Investície 
Zahraničné spoločnosti majú povolené nadobúdať nehnuteľný majetok 
na účely poskytovania služieb, iba ak sú ako právnické osoby usadené 
v Chorvátsku a sú tam zapísané v obchodnom registri. Nadobúdanie 
nehnuteľného majetku potrebného na poskytovanie služieb 
prostredníctvom pobočiek podlieha súhlasu zo strany ministerstva 
spravodlivosti. Cudzinci nemôžu nadobúdať poľnohospodársku pôdu. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o právnických profesiách (Legal Profession Act) (Ú. v. 9/94, 
51/01, 117/08, 75/09, 18/11) 
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
Strany môžu pred súdmi zastupovať len členovia chorvátskej 
advokátskej komory (ich chorvátske označenie je „odvjetnici“). 
V súvislosti s členstvom v uvedenej komore platí požiadavka chorvátskej 
štátnej príslušnosti. 

V konaniach s medzinárodnými prvkami môžu strany zastupovať pred 
arbitrážnymi súdmi (ad hoc súdmi) iba právnici, ktorí sú členmi 
advokátskych komôr iných krajín. 

Riadne členstvo v advokátskej komore, potrebné na poskytovanie 
služieb právneho zastupovania, je podmienené štátnou príslušnosťou 
členského štátu EÚ. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky  

Pododvetvie:  Účtovnícke služby, audítorské služby a vedenie účtovnej evidencie 

Klasifikácia odvetvia: CPC 862 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o audite (Audit Act) (Ú. v. 146/05, 139/08, 144/12), čl. 3 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
Zahraničné audítorské spoločnosti môžu poskytovať audítorské služby 
na chorvátskom území, pokiaľ tam majú usadenú pobočku. Audit môžu 
vykonávať iba právnické osoby usadené v Chorvátsku alebo fyzické 
osoby s pobytom v Chorvátsku. 
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Odvetvie: Služby pre podniky  

Pododvetvie:  Architektonické služby a inžinierske služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 8671, CPC 8672, CPC 8673, CPC 8674 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna  

Opatrenia: Zákon o architektonických a inžinierskych činnostiach v územnom 
plánovaní a výstavbe (Act on Architectural and Engineering 
Activities in Physical Planning and Building) (Ú. v. 152/08, 49/11, 
25/13)  

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
Návrh alebo projekt vytvorený zahraničným architektom alebo 
inžinierom musí potvrdiť autorizovaná fyzická alebo právnická osoba 
v Chorvátsku, pokiaľ ide o súlad s chorvátskymi právnymi predpismi. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky  

Pododvetvie:  Veterinárne služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 932 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna  

Opatrenia: Zákon o veterinárnej starostlivosti (Veterinary Act) (Ú. v. 41/07, 
55/11), čl. 89, 106 
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
Cezhraničné veterinárne služby môžu v Chorvátsku poskytovať iba 
právnické a fyzické osoby založené na účely vykonávania 
veterinárnych činností v členskom štáte EÚ (zákon o veterinárnej 
starostlivosti (Veterinary Act), Ú. v. 41/07, 55/11, čl. 89). 

Veterinárnu prax si môžu v Chorvátsku založiť iba štátni príslušníci 
členského štátu EÚ (zákon o veterinárnej starostlivosti (Veterinary 
Act), Ú. v. 41/07, 55/11, čl. 106).  

 

Odvetvie: Distribúcia  

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj farmaceutických výrobkov a maloobchodný 
predaj zdravotníckeho a ortopedického tovaru 

Klasifikácia odvetvia: CPC 63211 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna  

Opatrenia: Zákon o zdravotnej starostlivosti (Health Care Act) (Ú. v. 150/08, 
71/10, 139/10, 22/11, 84/11, 12/12, 70/12, 144/12) 

Opis: Investície 
Povolenie podlieha prevereniu existencie hospodárskych potrieb. 
Hlavné kritériá: obyvateľstvo a geografická hustota existujúcich lekární. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky  

Pododvetvie:  Služby v oblasti nehnuteľností 

Klasifikácia odvetvia: CPC 821, CPC 822 

Typ výhrady: Prístup na trh 
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Úroveň verejnej správy: Celoštátna  

Opatrenia: Zákon o sprostredkovaní nehnuteľností (Real Estate Brokerage Act) 
(Ú. v. 107/07 a 144/12), čl. 2 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
Na poskytovanie služieb v oblasti nehnuteľností sa vyžaduje obchodná 
prítomnosť. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky  

Pododvetvie:  Súvisiace vedecké a technické konzultačné služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 8675 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna  

Opatrenia: Vyhláška o požiadavkách na vydávanie súhlasu právnickým osobám 
na vykonávanie profesionálnych činností v oblasti ochrany životného 
prostredia (Ordinance on requirements for issuing approvals to legal 
persons for performing professional environmental protection 
activities) (Ú. v. 57/10), čl. 32 – 35 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Služby v oblasti základných konzultačných služieb v oblasti geológie, 

geodézie a banskej ťažby, ako aj súvisiace konzultačné služby 
v oblasti ochrany životného prostredia je možné na území Chorvátska 
poskytovať len spoločne s vnútroštátnymi právnickými osobami 
alebo prostredníctvom nich. 

 

Odvetvie: Zdravotnícke a sociálne služby 

Pododvetvie:  Nemocničné služby 

Služby sanitných vozidiel 

Rezidenčné zdravotnícke zariadenia, iné ako nemocničné služby 



 

 
EÚ/CA/R/Príloha I/sk 341 

Klasifikácia odvetvia: CPC 9311, CPC 93192, CPC 93193, CPC 933 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna  

Opatrenia: Zákon o zdravotnej starostlivosti (Health Care Act) (Ú. v. 150/08, 
71/10, 139/10, 22/11, 84/11, 12/12, 70/12, 144/12) 

Opis: Investície  
 Zakladanie niektorých zariadení sociálnej starostlivosti, financovaných 

zo súkromných zdrojov, môže byť v určitých geografických oblastiach 
obmedzované na základe potrieb.  

 

Odvetvie: Cestovný ruch a služby spojené s cestovaním 

Pododvetvie:  Hotely a reštaurácie 

Služby cestovných kancelárií a touroperátorov(vrátane cestovných 
sprievodcov) 

Služby turistických sprievodcov 

Klasifikácia odvetvia: CPC 641, CPC 642, CPC 643, CPC 7471, CPC 7472 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o pohostinskom odvetví a odvetví cateringu (Hospitality and 
Catering Industry Act ) (Ú. v. 138/06, 152/08, 43/09, 88/10 a 50/12) 

Zákon o poskytovaní služieb v oblasti cestovného ruchu (Act on 
Provision of Tourism Services) (Ú. v. 68/07 a 88/10) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami  
 Požiadavka týkajúca sa štátnej príslušnosti sa uplatňuje 

v pohostinských a cateringových služieb v domácnostiach 
a vidieckych usadlostiach. 
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Odvetvie: Rybolov, doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev 3.1 0501, ISIC rev 3.1 0502, CPC 5133, CPC 5223, 
CPC 721, CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o námornej doprave (Pomorski zakonik), čl. 187 

Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 

 Námorná loď vo vlastníctve fyzickej alebo právnickej osoby 
s pobytom alebo sídlom mimo EÚ môže byť zaregistrovaná 
v chorvátskom vnútroštátnom registri a plávať pod chorvátskou 
vlajkou, ak prepravca (spoločnosť, ktorá chce plavidlo zaregistrovať) 
je obchodne prítomná v Chorvátsku. 
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Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Služby námornej dopravy: vlečné a tlačné služby  

Podporné služby pre námornú dopravu 

Pomocné služby súvisiace so všetkými režimami poskytovania 
služieb 

Manipulácia s nákladom 

Skladovanie a úschova 

Služby agentúr pre nákladnú dopravu 

Podporné a pomocné služby v doprave 

Klasifikácia odvetvia: CPC 7214, CPC 741, CPC 742, 745, CPC 741, CPC 742, CPC 748, 
CPC 749 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o námornom teritóriu a námorných prístavoch (Ú. v. 158/03, 
100/04, 141/06 a 38/09 (Zakon o pomorskom dobru i morskim 
lukama) (NN 158/03, 100/04, 141/06 a 38/09) 

Opis: Investície  
 Zahraničná právnická osoba si musí založiť v Chorvátsku spoločnosť 

a musí získať koncesiu od riadiaceho orgánu prístavu na základe 
verejnej súťaže.  
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Výhrady uplatňované na Cypre 
 

Odvetvie: Všetky odvetvia 

Pododvetvie:  Nadobúdanie nehnuteľností 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 
Opatrenia: Zákon o nadobúdaní nehnuteľností (cudzími štátnymi príslušníkmi) 

(kapitola 109) (The Immovable Property Acquisition (Aliens) Law), 
v znení zmenenom zákonmi č. 52 z roku 1969, 55 z roku 1972, 50 
z roku 1990 a 54 (I) z roku 2003 

Opis: Investície 
 Cyperčania alebo osoby cyperského pôvodu, ako aj štátni príslušníci 

členského štátu EÚ môžu nadobúdať na Cypre akýkoľvek majetok bez 
obmedzení. 

Žiadny cudzinec nemôže nadobudnúť nehnuteľnosť bez toho, aby 
získal povolenie od rady ministrov, s výnimkou prípadu mortis causa. 

Ak nehnuteľnosť nadobudnutá cudzincami prekračuje rozsah potrebný 
na vybudovanie obytného domu alebo sídla firmy, prípadne presahuje 
plochu dva donumy (2 676 m2), každé povolenie udelené radou 
ministrov je podmienené splnením požiadaviek, obmedzení, 
podmienok a kritérií, ktoré sú stanovené v nariadeniach rady ministrov 
a schválené parlamentom. 
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 Cudzinec je osoba, ktorá nie je občanom Cyperskej republiky vrátane 
spoločnosti pod zahraničnou kontrolou. Tento pojem nezahŕňa 
cudzincov cyperského pôvodu ani necyperských príbuzných občanov 
Cyperskej republiky. 

 

Odvetvie: Ťažba a dobývanie 

Pododvetvie:  Ťažba ropy a zemného plynu 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 1110 

 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o vyhľadávaní, prieskume a využívaní uhľovodíkov z roku 2007 
[The Hydrocarbons (Prospecting, Exploration and Exploitation Law) 
of 2007], [zákon 4 (I)/2007] v znení zmenenom zákonmi č. 126 (I) 
z roku 2013 a 29 (I) z roku 2014 

Opis: Investície 
 Rada ministrov môže z dôvodov energetickej bezpečnosti odmietnuť 

vydanie povolenia na prístup k činnostiam vyhľadávania, prieskumu 
a využívania uhľovodíkov a na vykonávanie týchto činností každému 
subjektu, ktorý je pod faktickou kontrolou Kanady alebo štátnych 
príslušníkov Kanady. 

Žiadny subjekt sa nesmie po získaní povolenia na vyhľadávanie, 
prieskum a produkciu uhľovodíkov dostať pod priamu alebo nepriamu 
kontrolu Kanady alebo štátneho príslušníka Kanady bez 
predchádzajúceho súhlasu rady ministrov. 
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 Rada ministrov môže odmietnuť vydanie povolenia na vyhľadávanie, 
prieskum a produkciu uhľovodíkov subjektu, ktorý je pod faktickou 
kontrolou Kanady alebo tretej krajiny alebo štátneho príslušníka 
Kanady alebo tretej krajiny, ak Kanada alebo tretia krajina neuplatňuje 
voči subjektom z Cyperskej republiky alebo subjektom z členských 
štátov EÚ zaobchádzanie, pokiaľ ide o prístup k činnostiam 
vyhľadávania, prieskumu a využívania uhľovodíkov a o vykonávanie 
týchto činností, porovnateľné so zaobchádzaním, ktoré Cyperská 
republika alebo členský štát EÚ uplatňuje voči subjektom z Kanady 
alebo príslušnej tretej krajiny. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Prístup na trh 
Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o advokátoch (Advocates Law) (kapitola 2), v znení zmenenom 
zákonmi č. 42 z roku 1961, 20 z roku 1963, 46 z roku 1970, 40 
z roku 1975, 55 z roku 1978, 71 z roku 1981, 92 z roku 1983, 98 
z roku 1984, 17 z roku 1985, 52 z roku 1985, 9 z roku 1989, 175 
z roku 1991, 212 z roku 1991, 9 (I) z roku 1993, 56 (I) z roku 1993, 
83 (I) z roku 1994, 76 (I) z roku 1995, 103 (I) z roku 1996, 79 (I) 
z roku 2000, 31 (I) z roku 2001, 41 (I) z roku 2002, 180 (I) 
z roku 2002, 117 (I) z roku 2003, 130 (I) z roku 2003, 199 (I) 
z roku 2004, 264 (I) z roku 2004, 21 (I) z roku 2005, 65 (I) 
z roku 2005, 124 (I) z roku 2005, 158 (I) z roku 2005, 175 (I) 
z roku 2006, 117 (I) z roku 2007, 103 (I) z roku 2008, 109 (I) 
z roku 2008, 11 (I) z roku 2009, 130 (I) z roku 2009, 4 (I) z roku 2010, 
65 (I) z roku 2010, 14 (I) z roku 2011, 144 (I) z roku 2011, 116 (I) 
z roku 2012 a 18 (I) z roku 2013 



 

 
EÚ/CA/R/Príloha I/sk 347 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 

členského štátu EÚ vrátane zastupovania pred súdmi sa vyžaduje 
riadne členstvo v advokátskej komore. 

Na získanie riadneho členstva v advokátskej komore je potrebný pobyt 
(obchodná prítomnosť) a štátna príslušnosť členského štátu EÚ. Iba 
advokáti zaregistrovaní v advokátskej komore môžu byť partnermi 
alebo akcionármi alebo členmi predstavenstva právnickej spoločnosti 
na Cypre. 

Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 
členského štátu EÚ sa môže vyžadovať, aby obchodná prítomnosť 
nadobudla jednu z právnych foriem, ktoré sú povolené podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov na nediskriminačnom základe. 
Niektoré druhy právnych foriem môžu byť vyhradené výlučne pre 
právnikov, ktorí sú členmi advokátskej komory, a to tiež na 
nediskriminačnom základe. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Účtovníctvo a vedenie účtovnej evidencie 

Audítorské služby, služby daňového poradenstva 

Klasifikácia odvetvia: CPC 86211, CPC 86212, CPC 86213, CPC 86219, CPC 86220, 
CPC 863 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o audítoroch a o povinnom audite ročných a konsolidovaných 
účtovných závierok z roku 2009 (The Auditors and Mandatory Audit of 
the Annual and of the Consolidated Accounts Law of 2009) (zákon 
42 (I)/2009), v znení zmenenom zákonom č. 163 (I) z roku 2013 
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Fyzické osoby majú prístup zakázaný. Kanadskí audítori musia získať 

osobitnú licenciu od ministra financií, ktorá je podmienená 
reciprocitou. 

Povolenie tiež podlieha prevereniu existencie hospodárskych potrieb. 
Hlavné kritériá: situácia zamestnanosti v pododvetví. Povolené sú 
profesijné združenia (partnerstvá) fyzických osôb. Právnická osoba nie 
je povolená. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky  

Pododvetvie:  Technické testovanie a analýzy 

Klasifikácia odvetvia: CPC 8676 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o registrácii chemikov z roku 1988 (Registration of Chemists 
Law of 1988) (zákon 157/1988), v znení zmenenom zákonmi č. 24 (I) 
z roku 1992 a 20 (I) z roku 2004 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie služieb chemikov a biológov sa vyžaduje štátna 

príslušnosť členského štátu EÚ. 
 

Odvetvie: Cestovný ruch a služby spojené s cestovaním 

Pododvetvie:  Služby cestovných kancelárií a touroperátorov (vrátane vedúcich 
výprav) 

Služby turistických sprievodcov 
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Klasifikácia odvetvia: CPC 7471, CPC 7472 

Typ výhrady: Prístup na trh 
Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o cestovnom ruchu, cestovných kanceláriách a turistických 
sprievodcoch z rokov 1995 až 2004 (The Tourism and Travel Offices 
and Tourist Guides Law 1995 to 2004) (č. 41 (I)/1995 – 2004) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Povolenie na zriadenie a prevádzkovanie spoločnosti v oblasti 

cestovného ruchu, ako aj obnovenie povolenia na prevádzku už 
existujúcej spoločnosti možno udeliť iba fyzickým alebo právnickým 
osobám z EÚ. 

Žiadna spoločnosť – nerezident, s výnimkou spoločností založených 
v inom členskom štáte EÚ, nemôže vykonávať v Cyperskej republike, 
na organizovanom alebo trvalom základe, činnosti uvedené v článku 3 
uvedeného zákona, pokiaľ ju nezastupuje spoločnosť – rezident. 

Na poskytovanie služieb turistických sprievodcov sa vyžaduje štátna 
príslušnosť členského štátu EÚ. 

 

Odvetvie: Rybolov, doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 
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Klasifikácia odvetvia: ISIC rev 3.1 0501, ISIC rev 3.1 0502, CPC 5133, CPC5223, CPC 721, 
CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o obchodnej lodnej doprave (The Merchant Shipping) 
(registrácia lodí, predaj a hypotéky) z roku 1963 (zákon 45/1963), 
v znení zmenenom zákonmi č. 138 (I) z roku 2003, 169 (I) z roku 2004 
a 108 (I) z roku 2005 

Opis: Investície a služby medzinárodnej námornej dopravy 
 Plavidlo môže byť zaregistrované v registri cyperských lodí, iba ak: 

a) viac ako 50 % akcií lode vlastnia štátni príslušníci členského 
štátu EÚ, ktorí, pokiaľ nemajú trvalý pobyt v Cyperskej 
republike, si určili splnomocneného zástupcu v Cyperskej 
republike, alebo 

 b) všetky akcie (100 %) lode vlastní jedna spoločnosť alebo viaceré 
spoločnosti, ktoré boli zriadené a sú prevádzkované: 

i) v súlade s právnymi predpismi Cyperskej republiky a majú 
svoje sídlo v Cyperskej republike,  
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 ii) v súlade s právnymi predpismi akéhokoľvek iného 
členského štátu EÚ a majú svoje sídlo, ústredie alebo 
hlavné miesto podnikateľskej činnosti v Európskom 
hospodárskom priestore a určili si splnomocneného 
zástupcu v Cyperskej republike, alebo spravovanie lode 
úplne zverili cyperskej spoločnosti pre správu lodí alebo 
takejto spoločnosti z EÚ, ktorá má miesto podnikateľskej 
činnosti v Cyperskej republike, alebo 

iii) mimo Cyperskej republiky alebo mimo akéhokoľvek iného 
členského štátu EÚ, ale sú pod kontrolou štátnych 
príslušníkov členského štátu EÚ a buď si určili 
splnomocneného zástupcu v Cyperskej republike, alebo 
spravovanie lode úplne zverili cyperskej spoločnosti pre 
správu lodí alebo takejto spoločnosti z EÚ, ktorá má miesto 
podnikateľskej činnosti v Cyperskej republike. Spoločnosť 
sa považuje za spoločnosť pod kontrolou štátnych 
príslušníkov členského štátu EÚ, ak viac ako 50 % jej akcií 
vlastnia štátni príslušníci členského štátu EÚ, alebo ak 
väčšina riaditeľov spoločnosti sú štátni príslušníci 
členského štátu EÚ. 
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Výhrady uplatňované v Českej republike 
 

Odvetvie: Všetky odvetvia 

Pododvetvie:  Nadobúdanie nehnuteľností 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 95/1999 Zb. o podmienkach prevodu poľnohospodárskych 
a lesných pozemkov z vlastníctva štátu na iné osoby [Act No. 95/1999 
Coll. (on Conditions relating to the transfer of agricultural land and 
forests from the state ownership to ownership of other entities)] 
Zákon č. 503/2012 Zb. o Štátnom pozemkovom úrade (Act No. 
503/2012, Coll. on State Land Office) 

Opis: Investície 
 Poľnohospodársku a lesnú pôdu môžu nadobudnúť zahraničné fyzické 

osoby, ktoré majú trvalý pobyt v Českej republike, a podniky založené 
v Českej republike. 
Pre poľnohospodársku a lesnú pôdu vo vlastníctve štátu platia osobitné 
pravidlá. Štátnu poľnohospodársku pôdu môžu nadobudnúť iba českí 
štátni príslušníci, obce a verejné univerzity (pre vzdelávanie 
a výskum). Právnické osoby (bez ohľadu na formu alebo miesto 
pobytu) môžu nadobudnúť štátnu poľnohospodársku pôdu od štátu, iba 
ak na tejto pôde stojí budova, ktorú už vlastnia, alebo ak je táto pôda 
nevyhnutná na využívanie takej budovy. Štátne lesy môžu nadobudnúť 
iba obce a verejné univerzity. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 
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Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 85/1996 Zb. o advokácii (Act No. 85/1996 Coll., the Legal 
Profession Act)  

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Zahraniční advokáti, ktorí sú členmi Českej advokátskej komory podľa 

oddielu 5a pododdielu 1 zákona o advokácii (the Legal Profession 
Act), sú oprávnení poskytovať právne služby v oblasti práva krajiny, 
v ktorej získali oprávnenie na poskytovanie právnych služieb, 
a v oblasti medzinárodného práva. 

Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 
členského štátu EÚ vrátane zastupovania pred súdmi sa vyžaduje 
riadne členstvo v advokátskej komore. 

Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 
členského štátu EÚ sa môže vyžadovať, aby obchodná prítomnosť 
nadobudla jednu z právnych foriem, ktoré sú povolené podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov na nediskriminačnom základe. 
Niektoré druhy právnych foriem môžu byť vyhradené výlučne pre 
právnikov, ktorí sú členmi advokátskej komory, a to tiež na 
nediskriminačnom základe. 

 

Odvetvie: Zdravotnícke a sociálne služby 

Pododvetvie:  Obchodné a výrobné služby 

Veterinárne služby 

Stredný zdravotnícky personál 

Reštaurátori 

Fyzioterapeuti 
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Klasifikácia odvetvia: CPC 93191, CPC 932, CPC 96322 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 166/1999 Zb. o veterinárnej starostlivosti [Act No. 166/1999 
Coll. (Veterinary Act)], §58-63, 39 

Zákon č. 381/1991 Zb. o Komore veterinárnych lekárov Českej 
republiky (Act. No. on 381/1991 Coll. on the Chamber of Veterinary 
Surgeons of the Czech Republic), par. 4 

Zákon č. 20/1987 Zb. o štátnej pamiatkovej starostlivosti (Act. 20/1987 
Coll., on State monument care) 

Zákon č. 96/2004 Zb. o podmienkach získavania a uznávania 
spôsobilosti na výkon nelekárskych zdravotníckych povolaní a na 
výkon činností súvisiacich s poskytovaním zdravotnej starostlivosti 
(Act. 96/2004 Coll., on conditions of obtaining and recognition of 
qualification for the performance of non-medical occupations in health 
service and for the due performance of activities related to the 
provision of health care) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Prístup majú zakázaný iba fyzické osoby. 

 

Odvetvie: Vzdelávacie služby  

Pododvetvie:  Služby v oblasti vysokoškolského vzdelávania 

Klasifikácia odvetvia: CPC 92390 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 111/1998 Zb. o vysokých školách [Act No. 111/1998, Coll. 
(Higher Education Act)], § 39 

ZÁKON Č. 561/2004 ZB. O PREDŠKOLSKOM, ZÁKLADNOM, 
STREDNOM, VYŠŠOM ODBORNOM A INOM VZDELÁVANÍ 
(ŠKOLSKÝ ZÁKON) [ACT NO. 561/2004 COLL. ON PRE-SCHOOL, 
BASIC, SECONDARY, TERTIARY PROFESSIONAL AND OTHER 
EDUCATION (THE EDUCATION ACT)] 
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Opis: Investície 
Pri podávaní žiadosti o štátny súhlas na prevádzkovanie inštitúcie 
vysokoškolského vzdelávania, financovanej zo súkromných zdrojov, sa 
požaduje usadenie v EÚ. Táto výhrada sa neuplatňuje v prípade služieb 
v oblasti sekundárneho technického a odborného vzdelávania. 

 

Odvetvie: Komunitné, sociálne a osobné služby 

Pododvetvie:  Služby ochrany životného prostredia 

Recyklačné služby 

Balenie 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna  

Opatrenia: Zákon č. 477/2001 Zb. o obaloch (Act. 477/2001 Coll. (Packaging 
Act), par. 16 

Opis: Investície 
 Služby týkajúce sa zberu a recyklácie obalov môže poskytovať iba 

autorizovaná spoločnosť, ktorá musí byť právnickou osobou založenou 
ako akciová spoločnosť. 
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Odvetvie: Rybolov 
Doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev 3.1 0501, ISIC rev 3.1 0502, CPC 5133, CPC5223, CPC 721, 
CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 61/2000 o námornej plavbe (Act. 61/2000 on Maritime 
Navigation) (§ 5, § 6 a § 28) 

Opis: Investície a služby medzinárodnej námornej dopravy 
 Prevádzkovanie lode pod národnou vlajkou je vyhradené štátnym 

príslušníkom členského štátu EÚ alebo právnickým osobám usadeným 
v členskom štáte EÚ alebo EHP. 
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Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Železničná doprava 

Klasifikácia odvetvia: CPC 711 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 266/1994 Zb. o železniciach (Act No. 266/1994 Coll., on Rail 
Transport) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 V prípade služieb prepravy cestujúcich a nákladnej dopravy a tlačných 

a vlečných služieb poskytovaných železnicou sa vyžaduje zápis do 
obchodného registra (nemôže ísť o pobočky).  
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Výhrady uplatňované v Dánsku 
 

Odvetvie: Všetky odvetvia 

Pododvetvie:  Nadobúdanie nehnuteľností 

Klasifikácia odvetvia:  
Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Dánsky zákon o nadobúdaní nehnuteľností 
Lovbekendtgørelse nr. 566 af 28. august 1986 om erhvervelse af fast 
ejendom (konsolidovaný zákon č. 566 z 28. augusta 1985), v znení 
zmenenom zákonom č. 1102 z 21. decembra 1994 a vyhláškou č. 764 
z 18. septembra 1995 

Dánsky zákon o poľnohospodárskych nehnuteľnostiach (lov om 
landbrugsejendomme) 

Opis: Investície 
Dánsky zákon o nadobúdaní nehnuteľností sa uplatňuje na 
poľnohospodársku pôdu, keďže pojem „nehnuteľnosť“ sa vzťahuje na 
všetok nehnuteľný majetok a teda zahŕňa aj poľnohospodársku 
a vidiecku pôdu. 

Nehnuteľný majetok v Dánsku si môžu kúpiť iba osoby, ktoré majú 
trvalý pobyt v Dánsku alebo v minulosti mali trvalý pobyt v Dánsku 
počas najmenej piatich rokov. Táto požiadavka sa vzťahuje aj na 
podniky, združenia a ostatné subjekty, verejné alebo súkromné 
inštitúcie, nadácie a charitatívne organizácie, ktoré nemajú sídlo 
v Dánsku, a na zahraničné verejné orgány. 

 Ostatné osoby musia požiadať ministerstvo spravodlivosti o povolenie 
na kúpu nehnuteľného majetku a toto povolenie dostanú v prípade, že 
žiadateľ bude nehnuteľný majetok využívať ako hlavné miesto pobytu 
počas prítomnosti v Dánsku alebo na samostatnú zárobkovú činnosť 
v Dánsku. 
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 Kúpa nehnuteľného majetku, ktorý sa bude využívať ako doplnkové 
miesto pobytu alebo ako rekreačný dom pre žiadateľa, sa povolí iba 
v prípade, že dotknutá osoba má mimoriadne blízky vzťah k Dánsku 
alebo úzke väzby na Dánsko. 

Kúpa nehnuteľného majetku pre podniky, združenia a ostatné subjekty, 
verejné alebo súkromné inštitúcie, nadácie a charitatívne organizácie, 
ktoré nemajú sídlo v Dánsku, sa povolí iba v prípade, že nadobudnutie 
majetku je nevyhnutnou podmienkou podnikateľskej činnosti 
kupujúceho. 

Nadobúdanie poľnohospodárskej pôdy fyzickými alebo právnickými 
osobami sa riadi aj dánskym zákonom o poľnohospodárskych 
nehnuteľnostiach (lov om landbrugsejendomme), v ktorom sú 
stanovené obmedzenia pre všetky fyzické a právnické osoby, dánske aj 
zahraničné, pri nadobúdaní poľnohospodárskeho majetku. Každá 
fyzická a právnická osoba, ktorá chce nadobudnúť poľnohospodársku 
nehnuteľnosť, musí tiež spĺňať požiadavky uvedené v oboch zákonoch. 

Jednotlivec môže nadobudnúť poľnohospodársku usadlosť za 
predpokladu, že usadlosť sa stane miestom trvalého pobytu 
nadobúdateľa (alebo inej osoby) najneskôr šesť mesiacov po 
nadobudnutí nehnuteľnosti. Obmedzenie týkajúce sa štátnej 
príslušnosti nie je stanovené. 

Ak nadobúdateľ nie je štátnym príslušníkom členského štátu EÚ alebo 
EHP, musí mať aj povolenie od ministerstva spravodlivosti, okrem 
prípadov, keď nadobúdateľ reálne žije v Dánsku alebo v minulosti žil 
v Dánsku počas najmenej piatich rokov. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 
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Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Lovbekendtgørelse nr. 1053 af 29. Oktober 2009 (zákon č. 1053 
z 29. októbra 2009 o výkone spravodlivosti) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 

členského štátu EÚ vrátane zastupovania pred súdmi sa vyžaduje 
riadne členstvo v advokátskej komore. 

Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 
členského štátu EÚ sa môže vyžadovať, aby obchodná prítomnosť 
nadobudla jednu z právnych foriem, ktoré sú povolené podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov na nediskriminačnom základe. 
Niektoré druhy právnych foriem môžu byť vyhradené výlučne pre 
právnikov, ktorí sú členmi advokátskej komory, a to tiež na 
nediskriminačnom základe. 

Deväťdesiat percent akcií dánskej advokátskej kancelárie musia 
vlastniť právnici s dánskou licenciou na vykonávanie praxe alebo 
advokátske kancelárie registrované v Dánsku. Iba právnici s dánskou 
licenciou na vykonávanie praxe môžu sedieť v predstavenstve alebo 
byť členmi vedenia dánskej advokátskej kancelárie. Zostávajúcich 
desať percent môžu vlastniť ďalší zamestnanci advokátskych 
kancelárií, ktorí tiež môžu sedieť v predstavenstve alebo byť členmi 
vedenia kancelárie. 

Marketing služieb právneho poradenstva majú právnici s dánskou 
licenciou na vykonávanie praxe zakázaný. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Účtovníctvo a vedenie účtovnej evidencie 

Audítorské služby 
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Klasifikácia odvetvia: CPC 86211, CPC 86212, CPC 86213, CPC 86219, CPC 86220 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Revisorloven (dánsky zákon č. 468 zo 17. júna 2008 o schválených 
audítoroch a audítorských firmách) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie audítorských služieb je potrebný pobyt. 

Na vstup do partnerstva s dánskymi autorizovanými účtovníkmi musia 
zahraniční účtovníci získať povolenie od Dánskeho úradu pre 
podnikanie. 

 

Odvetvie: Zdravotnícke služby 

Pododvetvie:  Veterinárne služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 932 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 433 z 9. júna 2004 o veterinárnych lekároch (Act no. 433 of 9 
June 2004 on veterinary surgeons) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Fyzické osoby majú prístup zakázaný. 
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Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Služby v oblasti nehnuteľností (za poplatok alebo na základe zmluvy) 

Klasifikácia odvetvia: CPC 822  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Lov om omsætning af fast ejendom (zákon o predaji nehnuteľností) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 V prípade poskytovania služieb v oblasti realít fyzickou osobou na 

území Dánska môžu používať titul „realitný sprostredkovateľ“ iba 
oprávnení realitní sprostredkovatelia, ktorí sú fyzickými osobami 
zaregistrovanými v registri realitných sprostredkovateľov, v súlade 
s oddielom 25 ods. 2 zákona o predaji nehnuteľností (the Act on the 
sale of real estate), v ktorom sú stanovené požiadavky na registráciu 
do registra. V zákone sa požaduje, aby mal žiadateľ o pobyt v Dánsku 
alebo v EÚ, EHP alebo vo Švajčiarskej konfederácii. Od požiadavky 
týkajúcej sa pobytu môže upustiť Dánsky podnikateľský orgán. 

Zákon o predaji nehnuteľností sa uplatňuje iba v proípade, keď ide 
o poskytovanie služieb v oblasti realít dánskym spotrebiteľom.  

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Prekladateľské a tlmočnícke služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 87905 

Typ výhrady: Prístup na trh 
Zaobchádzanie podľa doložky najvyšších výhod 



 

 
EÚ/CA/R/Príloha I/sk 363 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Lov om translatører og tolke (zákon o autorizovaných prekladateľoch), 
zákon č. 181 z 25. marca 1988, ods. 1 a 1a 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie autorizovaných prekladateľských a tlmočníckych 

služieb fyzickou osobou na území Dánska sa vyžaduje autorizácia od 
Dánskeho úradu pre podnikanie. 

Výnimky z požiadavky autorizácie pre príležitostné a dočasné 
poskytovanie týchto služieb sa môžu udeliť osobám, ktoré vykonávajú 
profesiu rovnocennú profesii štátom autorizovaných prekladateľov 
a tlmočníkov v inom členskom štáte EÚ, v krajine EHP alebo vo 
Švajčiarskej konfederácii. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Bezpečnostné služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 87302, CPC 87303, CPC 87304, CPC 87305, CPC 87309 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Vrcholový manažment a predstavenstvo 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Lov om vagtvirksomhed LBK nr 227 af 03/03/2010  

Opis: Investície 
 Požiadavka na členov predstavenstva týkajúca sa pobytu  
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Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj farmaceutického, zdravotníckeho 
a ortopedického tovaru 

Klasifikácia odvetvia: CPC 63211 

Typ výhrady: Prístup na trh  

Úroveň verejnej správy: Celoštátna  

Opatrenia: Apotekerloven LBK (dánsky zákon č. 855 zo 4. augusta 2008 
o lekárňach) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Maloobchodný predaj farmaceutického tovaru a špecifického 

zdravotníckeho tovaru môžu verejnosti poskytovať iba fyzické osoby. 

 

Odvetvie: Rybolov, doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 0501, ISIC rev. 3.10502, CPC 5133, CPC 5223, 
CPC 721, CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 
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Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Lov om Dansk Internationalt Skibsregister (zákon o dánskom 
medzinárodnom registri lodí), par. 1 ods. 2 

Søloven (dánsky zákon o obchodnej lodnej doprave) , par. 1 ods. 2 

Lov om Havne (zákon o prístavoch), ods. 9 (6-7) a 10 (4-5) 

Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 

 Osoby bez pobytu nemôžu vlastniť plavidlá plávajúce pod dánskou 
vlajkou, s výnimkou týchto prípadov: 
 

a) Prostredníctvom podniku usadeného v Dánsku, t. j. agentúry, 
pobočky alebo dcérskej spoločnosti. Plavidlá musia byť navyše 
účinne spravované, kontrolované a prevádzkované podnikom, 
buď prostredníctvom štátneho príslušníka členského štátu EÚ 
alebo EHP, alebo osoby s pobytom v Dánsku, alebo 

b) Prostredníctvom založenia dcérskej spoločnosti v inom členskom 
štáte EÚ alebo EHP a prevodom vlastníctva lode na túto 
spoločnosť z EÚ alebo EHP. Od tejto spoločnosti z EÚ alebo 
EHP sa nevyžaduje založenie agentúry, pobočky alebo dcérskeho 
podniku, ale musí byť určený zástupca v Dánsku a loď musí byť 
účinne spravovaná, kontrolovaná a prevádzkovaná z Dánska. 

 

Odvetvie: Rybolov 

Doprava 

Pododvetvie:  Podporné služby vo vodnej doprave 
Klasifikácia odvetvia: CPC 741, CPC 742, CPC 745 
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Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Lov om Dansk Internationalt Skibsregister (zákon o dánskom 
medzinárodnom registri lodí), par. 1 ods. 2 

Søloven (dánsky zákon o obchodnej lodnej doprave) , par. 1 ods. 2 

Lov om Havne (zákon o prístavoch), ods. 9 (6-7) a 10 (4-5) 

Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 

 Ak zahraničný súkromný prevádzkovateľ prístavu poskytuje lodiam 
dokárske služby a ďalšie služby súvisiace s loďami v dánskom prístave 
v spolupráci s dánskym obecným prístavom, v súlade so zákonom 
o prístavoch sa vyžaduje povolenie ministra dopravy. 

Obecné prístavy potrebujú povolenie ministra dopravy, aby mohli 
poskytovať lodiam dokárske služby a ďalšie služby súvisiace s loďami, 
ako napríklad služby lodivodov, vlečné služby atď., poskytovanie 
týchto služieb štátnymi prístavmi je zakázané. 

V zákone o prístavoch nie sú stanovené obmedzenia pre súkromných 
prevádzkovateľov prístavov, takže zahraniční súkromní 
prevádzkovatelia prístavov nemajú zakázané poskytovanie dokárskych 
služieb a ďalších služieb súvisiacich s loďami v dánskych prístavoch. 
Obmedzenia stanovené v zákone o prístavoch však platia pre 
zahraničných štátnych a obecných prevádzkovateľov prístavov. 
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Odvetvie: Energetika 

Pododvetvie:  Potrubná preprava palív 

Klasifikácia odvetvia: CPC 7131 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Bekendtgørelse nr. 724 af 1. juli 2008 om indretning, etablering og 
drift af olietanke, rørsysrtemer og pipelines (vykonávacia vyhláška 
č. 724 z 1. júla 2008 o zariaďovaní, budovaní a prevádzke zásobníkov 
ropy, potrubných systémov a potrubí) 

Opis: Investície 
 Vlastník alebo používateľ, ktorý má v úmysle vybudovať potrubie na 

prepravu surovej alebo rafinovanej ropy a ropných produktov 
a zemného plynu, musí pred začatím prác získať povolenie od 
miestneho orgánu. Počet takýchto vydaných povolení môže byť 
obmedzený. 
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Výhrady uplatňované v Estónsku 
 
Odvetvie: Všetky odvetvia 

Pododvetvie:   

Klasifikácia odvetvia:  
Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Äriseadustik (obchodný zákonník) § 631 ods. 2, § 385 ods. 1 

Opis: Investície 
 Zahraničná spoločnosť vymenuje riaditeľa alebo riaditeľov pobočky. 

Riaditeľom pobočky musí byť fyzická osoba s aktívnou právnou 
spôsobilosťou. Najmenej jeden z riaditeľov musí mať miesto pobytu 
v Estónsku, v členskom štáte EHP alebo vo Švajčiarskej konfederácii. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Advokatuuriseadus (zákon o advokátskych komorách), RT I 2001, 
36, 201 

Notariaadiseadus (zákon o notároch), RT I 2000, 104, 684 
Kohtutäituri seadus (zákon o súdnych exekútoroch), RT I 2009, 68, 
463 
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie právnych služieb v oblasti estónskeho práva vrátane 

zastupovania pred súdmi sa vyžaduje riadne členstvo v advokátskej 
komore. Na získanie riadneho členstva v advokátskej komore je 
potrebný pobyt (obchodná prítomnosť). 

Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 
členského štátu EÚ sa môže vyžadovať, aby obchodná prítomnosť 
nadobudla jednu z právnych foriem, ktoré sú povolené podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov na nediskriminačnom základe. 
Niektoré druhy právnych foriem môžu byť vyhradené výlučne pre 
právnikov, ktorí sú členmi advokátskej komory, a to tiež na 
nediskriminačnom základe. 

V prípade iných právnych služieb než sú poradenské služby klientom 
týkajúce sa ich zákonných práv a povinností sa obchodná prítomnosť 
obmedzuje na výhradné vlastníctvo alebo na advokátske kancelárie 
s ručením obmedzeným a v takých prípadoch je potrebné povolenie 
od advokátskej komory (Advokatuur). 

 

Odvetvie: Právne služby 

Pododvetvie:  Patentoví zástupcovia 

Úradní prekladatelia 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Patendivoliniku seadus (zákon o patentových zástupcoch) § 14 ods. 1 

Vandetõlgi seadus (zákon o úradných prekladateľoch) § 3 ods. 2 
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Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Patentový zástupca musí byť štátnym príslušníkom členského štátu 

EÚ s trvalým pobytom v Estónsku. 

Úradný prekladateľ musí byť štátnym príslušníkom členského štátu 
EÚ. 

 

Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj farmaceutického, zdravotníckeho 
a ortopedického tovaru 

Klasifikácia odvetvia: CPC 63211 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Advokatuuriseadus (zákon o advokátskych komorách), RT I 2005, 2, 
4 § 25 ods. 3, § 30, § 421 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Maloobchodný predaj farmaceutických a špeciálnych zdravotníckych 

výrobkov verejnosti sa môže vykonávať iba prostredníctvom lekární. 

Zásielkový predaj liekov, ako aj dodávanie liekov objednaných 
prostredníctvom internetu poštou alebo expresnými kuriérskymi 
službami je zakázané. 

Povolenie otvorenia lekárne podlieha prevereniu existencie 
hospodárskych potrieb. Hlavné kritériá: podmienky hustoty v danej 
oblasti 
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Odvetvie: Rybolov, doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu, 
dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev 3.1 0501, ISIC rev0502, CPC 5133, CPC 5223, CPC 721, 
CPC 74520 

CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Vrcholový manažment a predstavenstvo 

Prístup na trh 

Povinnosti  

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Zákon o vlajke lode a zákon o registroch lodí (Law of Ship Flag and 
Ship Registers Act) 

Opatrenia:  
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Opis: Investície a služby medzinárodnej námornej dopravy 
 Právo plávať pod národnou vlajkou Estónskej republiky sa udeľuje 

námorným lodiam, ktoré vlastnia estónski občania, námorným lodiam 
v spoločnom vlastníctve, ak väčšinový podiel vlastnia estónski 
spoluvlastníci. Väčšinové vlastníctvo lode plávajúcej pod estónskou 
vlajkou je vyhradené štátnym príslušníkom a právnickým osobám 
z členských štátov EÚ za predpokladu, že osoba z iného členského 
štátu EÚ má: 

a) pobyt alebo stále miesto podnikateľskej činnosti v Estónsku, 
pričom samotná loď sa nepovažuje za miesto podnikateľskej 
činnosti, alebo 

 b) stáleho zástupcu, ktorý má pobyt alebo sídlo v Estónsku, je 
zodpovedný za plnenie technických, sociálnych 
a administratívnych požiadaviek stanovených v súvislosti 
s námornými loďami v Estónsku a priamo riadi a monitoruje 
používanie lode 
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Výhrady uplatňované vo Fínsku 
 

Na účely výhrad EÚ a jej členských štátov sa za regionálnu úroveň verejnej správy považuje 
súostrovie Alandy. 
 
Odvetvie: Všetky odvetvia 

Pododvetvie:   

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Vrcholový manažment a predstavenstvo 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Laki elinkeinon harjoittamisen oikeudesta (zákon o práve vykonávať 
obchod) (122/1919), odd. 1 

Osuuskuntalaki (zákon o družstvách) (1488/2001) 

Osakeyhtiölaki (zákon o spoločnostiach s ručením obmedzeným) 
(624/2006), Laki luottolaitostoiminnasta (zákon o úverových 
inštitúciách) (121/2007) 

Opis: Investície 
 Najmenej jeden z partnerov vo verejnej obchodnej spoločnosti alebo 

z komplementárov v komanditnej spoločnosti musí mať pobyt v EHP, 
alebo ak je partnerom právnická osoba, musí mať sídlo v EHP 
(pobočky nie sú povolené). Výnimky môže udeľovať registračný 
orgán. 

Súkromný podnikateľ musí mať na vykonávanie obchodu pobyt 
v EHP.  
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 Ak má zahraničná organizácia z krajiny mimo EHP v úmysle 
vykonávať podnikateľskú alebo obchodnú činnosť po založení 
pobočky vo Fínsku, musí na to mať obchodné povolenie. 

 Pobyt v EHP sa vyžaduje v prípade najmenej jedného z radových 
členov a jedného z poverených členov predstavenstva a v prípade 
výkonného riaditeľa. Výnimky spoločnostiam môže udeľovať 
registračný orgán. 

 

Odvetvie: Ťažba a dobývanie 

Pododvetvie:  Ťažba 

Služby súvisiace s ťažbou 

Vedecké a technické konzultačné služby súvisiace s inžinierstvom 

Ťažba rúd 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 120, CPC 5115, CPC 883, CPC 8675 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Kaivoslaki (zákon o ťažbe) (621/2011) 

Ydinenergialaki (zákon o jadrovej energii) (990/1987) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na prieskum a využívanie zdrojov nerastných surovín je potrebná 

licencia, ktorú v súvislosti s ťažbou jadrového materiálu udeľuje 
vláda. Žiadosť o povolenie na odkúpenie ťažobnej oblasti sa 
predkladá vláde. Povolenie môže dostať fyzická osoba s pobytom 
v EHP alebo právnická osoba usadená v EHP. Môže sa uplatniť 
preverenie existencie hospodárskych potrieb. 
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Odvetvie: Chov zvierat 

Pododvetvie:  Chov sobov 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 014 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Poronhoitolaki (zákon o chove sobov)(848/1990), kapitola 1, odd. 4 

Protokol 3 k zmluve o pristúpení Fínska 

Opis: Investície 
 Vlastniť sobov a chovať ich môžu iba štátni príslušníci členského 

štátu EHP s pobytom v oblasti, kde žijú stáda sobov. Udeliť sa môžu 
výhradné práva. 

 

Odvetvie: Právne služby 

Pododvetvie:   
Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Tavaramerkkilaki (zákon o ochranných známkach)(7/1964) 

Laki patenttiasiamiehistä (zákon o patentových zástupcoch) 
(552/1967) 

Laki kasvinjalostajanoikeudesta (zákon o právach pestovateľov 
rastlín) (1279/2009) 

Mallioikeuslaki (zákon o zapísaných vzoroch) (221/1971) 
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Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 Patentový zástupca musí mať pobyt v EHP, aby mohol byť zapísaný 

v registri patentových zástupcov, čo je podmienkou na vykonávanie 
tejto profesie.  

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Laki asianajajista (zákon o advokátoch) (496/1958), odd. 1 a 3, 
Oikeudenkäymiskaari (súdny poriadok) (4/1734)  

Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 Na získanie členstva v advokátskej komore, čo je podmienkou na 

používanie fínskeho titulu „asianajaja“ (advokát), je potrebný pobyt 
v EHP. Právne služby vrátane služieb týkajúcich sa vnútroštátneho 
práva môžu poskytovať aj nečlenovia advokátskej komory.  

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Audítorské služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 86211, CPC 86212 okrem účtovníckych služieb 
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Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Tavaramerkkilaki (zákon o audite) (459/2007) 

Odvetvovými právnymi predpismi sa vyžaduje využívanie služieb 
audítorov s miestnou licenciou 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Pobyt v EHP sa vyžaduje v prípade najmenej jedného z audítorov 

fínskej spoločnosti s ručením obmedzeným a spoločností, ktoré majú 
povinnosť vykonávať audit. 

Audítorské služby môže poskytovať iba audítor s miestnou licenciou 
alebo audítorská firma s miestnou licenciou. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Prekladateľské služby  

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 87905 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Laki auktorisoiduista kääntäjistä (zákon o autorizovaných 
prekladateľoch) (1231/2007), odd. 2 ods. 1 

Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 V prípade úradných prekladateľov sa vyžaduje pobyt v EHP 
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Odvetvie: iné služby 

Pododvetvie:  Pohrebné, kremačné služby a služby pohrebných ústavov 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 9703 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna  

Opatrenia: Hautaustoimilaki (zákon o pohrebných službách) (457/2003) 

Opis: Investície 

 Poskytovať kremačné služby a zabezpečovať prevádzku a údržbu 
cintorínov a pohrebísk môže len štát, obce, farnosti, cirkevné 
spoločenstvá alebo neziskové nadácie alebo spoločnosti. 

 

Odvetvie: Rybolov, doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 0501, ISIC rev. 3.1 0502, CPC 5133, CPC 5223, 
CPC 721, CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 
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Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Merilaki (zákon o námornej doprave) (674/1994) 

Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 

 Na registráciu plavidla do vnútroštátneho registra lodí musia mať 
zahraniční investori svoje ústredie vo Fínsku. 

Loď sa môže považovať za fínsku a má právo plávať pod fínskou 
vlajkou, ak viac než 60 % plavidla vlastní fínsky štátny príslušník 
alebo fínska spoločnosť.  

 

Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Podporné služby vo vodnej doprave 

Klasifikácia odvetvia: CPC 745 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Národné zaobchádzanie 

Zaobchádzanie podľa doložky najvyšších výhod 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Merilaki (zákon o námornej doprave) (674/1994) 

Laki elinkeinon harjoittamisen oikeudesta (zákon o práve vykonávať 
obchod) (122/1919), odd. 4 

Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 

 Podporné služby v námornej doprave, pokiaľ sa poskytujú vo fínskych 
vodách alebo na vnútrozemských vodných cestách, sú vyhradené 
flotilám plaviacim sa pod fínskou vlajkou, vlajkou EÚ alebo nórskou 
vlajkou. 
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Výhrady uplatňované vo Francúzsku 
 

Odvetvie: Poľnohospodárstvo a poľovníctvo 

Pododvetvie:   
Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 011, rev. 3.1 012, ISIC rev. 3.1 013, ISIC 

rev. 3.1 014, ISIC rev. 3.1 015 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Code rural et de la pêche maritime: čl. R331 1 o zariadení a čl. 
L529 2 o poľnohospodárskych družstvách  

Opis: Investície 
 Investori mimo EÚ môžu zakladať poľnohospodárske podniky 

a poľnohospodárske družstvá len na základe súhlasu. 
Predchádzajúci súhlas sa vyžaduje, aby sa investor stal členom 
poľnohospodárskeho družstva alebo pôsobil ako jeho riaditeľ.  

 

Odvetvie: Rybolov 

Pododvetvie:  Rybolov a akvakultúra 

Služby súvisiace s rybolovom 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 050, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Code rural et de la pêche maritime: článok L921-3 
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Opis: Investície 
 Francúzska loď plávajúca pod francúzskou vlajkou môže dostať 

oprávnenie na rybolov alebo povolenie na lov rýb na základe 
vnútroštátnych kvót iba v prípade, že existuje reálne hospodárske 
napojenie na územie Francúzska a že plavidlo prevádzkuje 
a kontroluje podnik nastálo usadený na území Francúzska.  

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Loi du 31 décembre 1971, č. 56 

Loi 90-1258 relative à l'exercice sous forme de société des 
professions libérales 

Loi 90- 1259 du 31 décembre 1990, č. 7 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie právnych služieb v oblasti francúzskeho práva 

vrátane zastupovania pred súdmi sa vyžaduje riadne členstvo 
v advokátskej komore. Na získanie riadneho členstva v advokátskej 
komore je potrebný pobyt (obchodná prítomnosť). Iba štátni 
príslušníci členského štátu EHP alebo Švajčiarskej konfederácie 
môžu vstúpiť do advokátskej komory a byť tak oprávnení na 
poskytovanie právnych služieb v oblasti francúzskeho práva. 
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 Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 
členského štátu EÚ sa môže vyžadovať, aby obchodná prítomnosť 
nadobudla jednu z právnych foriem, ktoré sú povolené podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov na nediskriminačnom základe. 
Niektoré druhy právnych foriem môžu byť vyhradené výlučne pre 
právnikov, ktorí sú členmi advokátskej komory, a to tiež na 
nediskriminačnom základe. 

Zastupovanie pred kasačným súdom (Cour de Cassation) a štátnou 
radou (Conseil d'Etat) podlieha kvótam. V advokátskej kancelárii 
poskytujúcej služby v oblasti francúzskeho práva alebo práva EÚ 
musí byť najmenej 75 % partnerov, ktorí sú držiteľmi 75 % akcií, 
riadnymi členmi advokátskej komory vo Francúzsku. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Účtovníctvo a vedenie účtovnej evidencie 

Audítorské služby 

Služby daňového poradenstva 

Klasifikácia odvetvia: CPC 86211, CPC 86212, CPC 86213, CPC 86219, CPC 86220, 
CPC 863 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Ordonnance 45-2138 du 19 septembre 1945, články. 3, 7, 26,27 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Poskytovanie služieb účtovníctva a vedenia účtovnej evidencie zo 

strany zahraničného poskytovateľa služieb je podmienené 
rozhodnutím ministra hospodárstva, financií a priemyslu po dohode 
s ministrom zahraničných vecí. 
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 V prípade služieb účtovníctva a vedenia účtovnej evidencie: 
poskytujú sa iba prostredníctvom právnych foriem SEL (anonyme, à 
responsabilité limitée ou en commandite par actions), AGC 
(Association de gestion et comptabilité) alebo SCP (Société civile 
professionnelle). V prípade služieb daňového poradenstva: poskytujú 
sa iba prostredníctvom právnych foriem SEL (anonyme, à 
responsabilité limitée ou en commandite par actions) alebo SCP 
(Société civile professionnelle). 

V prípade služieb štatutárnych auditov: poskytujú sa prostredníctvom 
spoločnosti ktorejkoľvek právnej formy, okrem SNC (Société en nom 
collectif), SCS (Société en commandite simple). 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Architektonické služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 8671 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Loi 90-1258 relative à l'exercice sous forme de société des 
professions libérales. 

Décret 95-129 du 2 février 1995 relatif à l'exercice en commun de la 
profession d'architecte sous forme de société en participation. 

Décret 92-619 du 6 juillet 1992 relatif à l'exercice en commun de la 
profession d'architecte sous forme de société d'exercice libéral à 
responsabilité limitée SELARL, société d'exercice libéral à forme 
anonyme SELAFA, société d'exercice libéral en commandite par 
actions SELCA. 
Loi 77-2 du 3 janvier 1977, články 12, 13, 14 
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Opis: Investície 
 Architekt sa môže usadiť vo Francúzsku s cieľom poskytovať 

architektonické služby iba s využitím jednej z týchto právnych foriem 
(na nediskriminačnom základe): 

SA et SARL (sociétés anonymes, à responsabilité limitée), EURL 
(Entreprise unipersonnelle à responsabilité limitée), SCA (en 
commandite par actions), SCOP (Société coopérative et 
participative), SELARL (société d'exercice libéral à responsabilité 
limitée), SELAFA (société d'exercice libéral à forme anonyme), 
SELAS (société d'exercice libéral par actions simplifiée) alebo SAS 
(Société par actions simplifiée), alebo ako jednotlivec alebo ako 
partner v architektonickej firme. 

 

Odvetvie: Zdravotnícke služby 

Pododvetvie:  Veterinárne služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 932 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Zaobchádzanie podľa doložky najvyšších výhod 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Code rural et de la pêche maritime arts. L241-1; L241-2; L241-2-1 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Podmienka štátnej príslušnosti sa obmedzuje na štátnych príslušníkov 

členského štátu EÚ a EHP. Pokiaľ Kanada umožňuje francúzskym 
občanom poskytovať veterinárne služby, Francúzsko umožní 
kanadským poskytovateľom služieb poskytovať veterinárne služby za 
rovnakých podmienok. 
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 Právne formy, ktoré môže nadobudnúť spoločnosť poskytujúca 
veterinárne služby, sú obmedzené na tri typy (SEP (Société en 
participation); SCP (Société civile professionnelle); a SEL (Société 
d'exercice liberal). 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Súvisiace vedecké a technické konzultačné služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 8675 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Loi 90-1258 relative à l'exercice sous forme de société des 
professions libérales, modifiée par les lois 2001-1168 du 12 décembre 
2001 et 2008-776 du 4 août 2008 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Prístup k vykonávaniu geodetických prác je možný iba 

prostredníctvom právnych foriem SEL (anonyme, à responsabilité 
limitée ou en commandite par actions), SCP (Société civile 
professionnelle), SA a SARL (sociétés anonymes, à responsabilité 
limitée). 

Zahraniční investori musia mať osobitné povolenie na poskytovanie 
služieb prieskumu a vyhľadávania. 

 

Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj 
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Klasifikácia odvetvia: CPC 631, CPC 632 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Art. L752-1 à L752-6 du code de commerce  

Opis: Investície 
 Povolenie otvorenia veľkých obchodných domov podlieha prevereniu 

existencie hospodárskych potrieb. 

Hlavné kritériá: počet existujúcich obchodov a vplyv na ne, hustota 
obyvateľstva, geografické rozloženie, vplyv na dopravné podmienky 
a tvorba nových pracovných miest. 

 

Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Distribúcia tabaku 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 6222, časť CPC 6310 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Code général des impôts, art. 568 et articles 276-279 de l'annexe 2 de 
ce code  

Opis: Investície 

 Veľkoobchodný a maloobchodný predaj tabaku podlieha štátnemu 
monopolu. 

V prípade predajcov tabakových produktov (buraliste) sa uplatňuje 
podmienka štátnej príslušnosti. 
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Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj farmaceutického, zdravotníckeho 
a ortopedického tovaru 

Klasifikácia odvetvia: CPC 63211 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Code de la santé publique, arts. L4221-1, L4221-13, L5125-10 

Loi 90-1258 relative à l'exercice sous forme de société des 
professions libérales, modifiée par les lois 2001-1168 du 12 
décembre 2001 et 2008-776 du 4 août 2008 (zákon 90-1258 
o vykonávaní slobodných povolaní vo forme spoločnosti )  

Opis: Investície 
 Na prevádzkovanie lekárne je potrebná štátna príslušnosť členského 

štátu EHP alebo Švajčiarskej konfederácie. 

Zahraniční farmaceuti môžu dostať povolenie na usadenie na základe 
každoročne stanovovaných kvót. 
Obchodná prítomnosť musí nadobudnúť jednu z právnych foriem, 
ktoré sú povolené podľa vnútroštátnych právnych predpisov na 
nediskriminačnom základe: iba anonyme, à responsabilité limitée ou 
en commandite par actions (SEL), société en noms collectif (SNC), 
société de participations financières de profession libérale de 
pharmaciens d'officine a SARL. 

 

Odvetvie: Vzdelávacie služby 

Pododvetvie:  Služby v oblasti primárneho, sekundárneho a terciárneho 
vzdelávania, financovaného zo súkromných zdrojov 

Klasifikácia odvetvia: CPC 921, CPC 922, CPC 923 
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Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Code de l'éducation, Arts. L 444-5, L 914-4, L 441-8, L 731-8, 
L 731-1 až 8 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 V prípade vyučovania vo vzdelávacej inštitúcii, financovanej zo 

súkromných zdrojov, sa požaduje štátna príslušnosť členského štátu 
EÚ. 

Štátni príslušníci Kanady však môžu od príslušných orgánov získať 
povolenie na vyučovanie vo vzdelávacích inštitúciách základnej, 
stredoškolskej a vysokoškolskej úrovne. 

Štátni príslušníci Kanady môžu od príslušných orgánov získať aj 
povolenie na zriadenie a prevádzkovanie alebo riadenie vzdelávacích 
inštitúcií základnej, stredoškolskej a vysokoškolskej úrovne. Takéto 
povolenie sa udeľuje na základe voľného uváženia. 

 

Odvetvie: Zdravotnícke a sociálne služby 

Pododvetvie:   

Klasifikácia odvetvia: CPC 931, CPC 933  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Loi 90-1258 relative à l'exercice sous forme de société des 
professions libérals, modifiée par les lois 2001-1168 du 12 
décembre 2001 et 2008-776 du 4 août 2008 et la loi 66-879 du 29 
novembre 1966 (SCP) 
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 Code de la santé publique, art. L6122-1, 
L6122-2 (Ordonnance2010-177 du 23 février 2010) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Kým investori z EÚ majú k dispozícii ostatné druhy právnych 

foriem, zahraniční investori majú prístup iba k právnym formám 
„société d'exercice liberal“ a „société civile professionnelle“. 

V prípade lekárskych služieb, služieb zubných lekárov a pôrodných 
asistentiek sa požaduje francúzska štátna príslušnosť. Prístup 
cudzincov k poskytovaniu týchto služieb je však možný v rámci 
každoročne stanovovaných kvót. 

Poskytovanie lekárskych služieb, služieb zubných lekárov 
a pôrodných asistentiek, ako aj služieb zdravotných sestier je 
možné iba prostredníctvom právnych foriem SEL (anonyme, à 
responsabilité limitée ou en commandite par actions) alebo SCP. 

Na vykonávanie riadiacich funkcií v oblasti nemocničných služieb, 
ambulantných služieb, rezidenčných zdravotníckych zariadení 
(iných ako nemocničné služby) a sociálnych služieb je potrebné 
povolenie. Pri udeľovaní povolenia sa berie do úvahy dostupnosť 
miestnych manažérov. 
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Odvetvie: Rybolov 
Doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách 
a iných vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev 3.1 0501, ISIC rev 3.1 0502, CPC 5133, CPC 5223, 
CPC 721, CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Code des douanes, čl. 219 

Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 

 Zahraniční investori, ktorí nie sú štátnymi príslušníkmi členského 
štátu EÚ, nie sú usadení v EÚ alebo EHP, ani tam nemajú svoje 
ústredie, môžu vlastniť iba menej ako 50 % námornej lode 
plávajúcej pod francúzskou vlajkou. 

Uvedená výhrada sa neuplatňuje v prípade lodí, u ktorých by sa 
realizáciou možnosti prenájmu splnili požiadavky týkajúce sa 
vlastníctva námornej lode plávajúcej pod francúzskou vlajkou. 
Neuplatňuje sa ani v prípade lode bez posádky prenajatej 
nájomcovi lode, ktorý spĺňa požiadavky týkajúce sa vlastníctva 
a skutočne loď používa. 
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Výhrady uplatňované v Nemecku 
 

Odvetvie: Výroba 

Pododvetvie:  Noviny, časopisy a periodiká, ktoré vychádzajú aspoň štyrikrát za 
týždeň, a noviny, časopisy a periodiká, ktoré vychádzajú menej než 
štyrikrát týždenne 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 223, ISIC rev. 3.1 224 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna – regionálna (nižšia ako spolková) 

Opatrenia: § 10 Abs. 1 Nr. 4 Landesmediengesetz (LMG) Rheinland-Pfalz v. 4. 
Februar 2005, GVBl. S. 23 in der Fassung vom 20. Dezember 2011, 
GVBl. S. 427 

§ 9 Abs. 1 Nr. 1 Gesetz über die Presse Baden-Württemberg (LPG 
BW) v. 14 Jan. 1964, GBl. S.11, geändert durch Gesetz v. 17. Dez. 
2009, GBl. S. 809 

§ 9 Abs. 1 Nr. 1 Pressegesetz für das Land Nordrhein-Westfalen 
(Landespressegesetz NRW) v. 24. Mai 1966 (GV. NRW. S. 340), 
zuletzt geändert durch Artikel 7 des Gesetzes vom 18. November 2008 
(GV. NRW. S. 706) 

§ 8 Abs. 1 Gesetz über die Presse Schleswig-Holstein (PressG SH) 
vom 25.1.2012, GVOBL. SH S. 266 

§ 7 Abs. 2 Landespressegesetz für das Land 
Mecklenburg-Vorpommern (LPrG M-V) v. 6 Juni 1993, GVOBl. M-V 
1993, S. 541 

§ 8 Abs. 1 Nr. 1 Pressegesetz für das Land Sachsen-Anhalt in der 
Neufassung vom 2.5.2013 (GVBl. LSA S. 198) 

§ 7 Abs. 2 Berliner Pressegesetz (BlnPrG) v. 15 Juni 1965, GVBl. S. 
744 zuletzt geändert durch Gesetz v. 18. Nov. 2009, GVBl. S. 674 
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 § 10 Abs. 1 Nr. 1 Brandenburgisches Landspressegesetz (BbgPG) 
v. 13. Mai 1993, GVBl. I/93, S. 162, zuletzt geändert durch Gesetz 
v. 21. Juni 2012, GVBl. I/12, S. 1 

§ 9 Abs. 1 Nr.1 Gesetz über die Presse Bremen (BrPrG), Brem. GBl. 
1965, S. 63; zuletzt geändert durch Nr. 2.1 i.V.m. Anl.1 ÄndBek vom 
24.1.2012 (Brem.GBl. S.24) 

§ 7 Abs. 3 Nr. 1 Hessisches Pressegesetz (HPresseG) 
v. 12. Dezember 2004, GVBl. 2004 I S.2, zuletzt geändert durch 
Gesetz vom 13. Dezember 2012, GVBl. S. 622 

§ 7 Abs. 2 i.V.m § 9 Abs.1 Ziffer 1 Thüringer Pressegesetz (TPG) 
v. 31. Juli 1991, GVBl. 1991 S. 271 in der Fassung v. 16. Juli 2008, 
GvBl. S. 243 

§ 9 Abs. 1 Nr. 1Hamburgisches Pressegesetz v. 29. Januar 1965, 
HmbGVBl., S. 15, in der Fassung v. 15. Dez. 2009, HmbGVBl. S. 444, 
447 

§ 6 Abs. 2 Sächsisches Gesetz über die Presse (SächsPresseG) v. 3. 
April 1992, SächsGVBl. S. 125 zuletzt geändert durch Gesetz v. 13. 
August 2009, SächsGVBl. S. 438 

§ 8 Abs. 2 Niedersächsisches Pressegesetz v. 22. März 1965, GVbl. S.9 
zuletzt geändert durch Artikel 2 des Gesetzes vom 11.10.2010 (Nds. 
GVBl. S. 480) 

§ 9 Abs. 1 Nr. 1 Saarländisches Mediengesetz (SMG) vom 27. Februar 
2002 (Amtsbl. S. 498), zuletzt geändert durch Art. 1 ÄndG vom 22. 4. 
2013 (Amtsbl. I S. 111) 

Art. 5 Abs. 2 Bayerisches Pressegesetz in der Fassung der 
Bekanntmachung v. 19. April 2000 (GVBl, S. 340), zuletzt geändert 
durch Gesetz v. 22.12.2009 (GVBl. S. 630) 
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Opis: Investície 
 Vo všetkých verejne distribuovaných alebo tlačených novinách, 

časopisoch alebo periodikách musí byť jednoznačne uvedený 
„zodpovedný redaktor“ (celé meno a adresa fyzickej osoby). 

Môže byť stanovená požiadavka, aby zodpovedný redaktor mal trvalý 
pobyt v Nemecku, v EÚ alebo v krajine EHP. Výnimky môže 
povoľovať spolkový minister vnútra. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: § 59e, § 59f, § 206 Bundesrechtsanwaltsordnung (BRAO; spolkové 
nariadenie o advokácii) 

Gesetz über die Tätigkeit europäischer Rechtsanwälte in Deutschland 
(EuRAG) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie právnych služieb v oblasti nemeckého práva vrátane 

zastupovania pred súdmi sa vyžaduje riadne členstvo v advokátskej 
komore. Iba právnici z EHP alebo Švajčiarska môžu vstúpiť do 
advokátskej komory a byť tak oprávnení na poskytovanie právnych 
služieb v oblasti nemeckého práva (EuRAG). 

Na získanie riadneho členstva v advokátskej komore je potrebný pobyt 
(obchodná prítomnosť). 
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 Podľa spolkového nariadenia o advokácii (Lawyers Order) (§§ 59e, 
59f BRAO) iba nemeckí právnici, právnici z EHP, právnici z EÚ alebo 
právnici zo Švajčiarskej konfederácie môžu poskytovať právne služby 
prostredníctvom obchodnej prítomnosti vo forme Anwalts-GmbH 
alebo Anwalt-AG. Právnici z ostatných krajín (§ 206 BRAO) môžu 
dosiahnuť obchodnú prítomnosť vo forme Anwalts-GmbH alebo 
Anwalt-AG iba na základe nadobudnutia menšinových podielov. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby: patentoví právnici  

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: § 52e, § 52 f, § 154a und § 154 b Patentanwaltsordnung (PAO) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Patentoví právnici z tretej krajiny (mimo EÚ, členských štátov EHP 

alebo Švajčiarskej konfederácie) nemôžu v Nemecku vykonávať 
činnosť patentových právnikov (§ 154a PAO). 

Podľa zákona o patentových zástupcoch (Patentanwaltsordnung, 
§§ 52e, 52f PAO) iba nemeckí patentoví právnici, patentoví právnici 
z EHP, patentoví právnici z EÚ alebo patentoví právnici zo 
Švajčiarskej konfederácie môžu poskytovať právne služby 
prostredníctvom obchodnej prítomnosti vo forme Patentanwalts-GmbH 
alebo Patentanwalt-AG. Patentoví právnici z ostatných krajín (§ 154a 
PAO) môžu dosiahnuť obchodnú prítomnosť vo forme 
Patentanwalts-GmbH alebo Patentanwalt-AG iba na základe 
nadobudnutia menšinových podielov 
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Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Účtovnícke služby 

Audítorské služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 86211, CPC 86212 (okrem účtovníckych služieb), 
CPC 86213, CPC 86219, CPC 86220 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Handelsgesetzbuch, HGB, (obchodný zákonník) 

Wirtschaftsprüferordnung, WPO, (nariadenie o audítoroch) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Audítorské spoločnosti (Wirtschaftsprüfungsgesellschaften) môžu 

v Nemecku nadobúdať iba určité právne formy. Za 
„Wirtschaftsprüfungsgesellschaften“ sa môžu považovať registrované 
spoločnosti, združenia obmedzované vlastníckymi podielmi, 
spoločnosti s ručením obmedzeným, verejné obchodné spoločnosti, 
komanditné obchodné spoločnosti, iné partnerstvá a európske 
spoločnosti (SE). Verejné obchodné spoločnosti a komanditné 
obchodné spoločnosti sa môžu považovať za 
„Wirtschaftsprüfungsgesellschaften“, ak sú v obchodnom registri 
uvedené ako obchodné partnerstvá na základe fiduciárnych činností (čl. 
27 WPO). Účtovnícke a audítorské služby môže poskytovať subjekt 
„GmbH & Co. Kommanditgesellschaft“. 
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 Na poskytovanie audítorských služieb je potrebné usadenie v EÚ. 
Audítori z Kanady, registrovaní v súlade s článkom 134 WPO, však 
môžu vykonávať štatutárny audit ročných účtovných závierok alebo 
poskytovať konsolidované účtovné závierky spoločnosti s vedením 
mimo EÚ, ktorej prevoditeľné cenné papiere sa ponúkajú na predaj na 
regulovanom trhu. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Lekárske služby a služby zubných lekárov 

Služby pôrodnej asistencie 

Služby poskytované zdravotnými sestrami 

Klasifikácia odvetvia: CPC 9312, CPC 93191 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna – regionálna (nižšia ako spolková) 

Opatrenia: Bundesärzteordnung (spolkové nariadenie o lekároch) 

Gesetz über die Ausübung der Zahnheilkunde, 

Gesetz über die Berufe des Psychologischen Psychotherapeuten und 
des Kinder- und Jugendlichenpsychotherapeuten (zákon o poskytovaní 
psychoterapeutických služieb zo 16. júla 1998) 

Gesetz über die berufsmäßige Ausübung der Heilkunde ohne 
Bestallung 

Gesetz über den Beruf der Hebamme und des Entbindungspflegers 
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 Gesetz über die Berufe in der Krankenpflege 
§ 7 Absatz 3 Musterberufordnung fuer Aerzte (nemecký vzorový 
profesijný kódex pre lekárov) 

§ 95,§ 99 a nasledujúce SGB V (zákonník o sociálnom zabezpečení 
č. V) (Book on Social Security No. V),  
Zákonné zdravotné poistenie (Statutory Health Insurance) 

§ 1 Absatz 2 and Absatz 5 Hebammengesetz (kódex pre pôrodné 
asistentky), 
§ 291b SGB V (zákonník o sociálnom zabezpečení č. V), 
poskytovatelia služieb elektronického zdravotníctva (eHealth) 
(E-health provider) 

Heilberufekammergesetz des Landes Baden-Württemberg in der 
Fassung vom 16. 03. 1995 (GBl. BW of 17.05.1995 S. 314), zuletzt 
geändert durch Artikel 2 des Gesetzes zur Änderung des 
Landespflegegesetzes und anderer berufsrechtlicher Vorschriften vom 
15.06.2010 (GBl. BW z 22. júna 2010, strany 427, 431) 

Gesetz über die Berufsausübung, die Berufsvertretungen und die 
Berufsgerichtsbarkeit der Ärzte, Zahnärzte, Tierärzte, Apotheker sowie 
der Psychologischen Psychotherapeuten und der Kinder- und 
Jugendlichenpsychotherapeuten (Heilberufe-Kammergesetz - HKaG) 
in Bayern vom 06.02.2002 (BAY GVBl 2002, strana 42) 

Gesetz über die Kammern und die Berufsgerichtsbarkeit der Ärzte, 
Zahnärzte, Apotheker, Psychologischen Psychotherapeuten und Kinder 
und Jugendpsychotherapeuten (Berliner Kammergesetz) vom 
04.09.1978 (Berliner GVBl. strana 1937, rev. strana 1980), zuletzt 
geändert durch Artikel I Elftes Änderungsgesetz vom 17.03.2010 
(Berliner GVBl. strana 135) 

§ 31 Heilberufsgesetz Brandenburg (HeilBerG) vom 28.04.2003, 
zuletzt geändert durch Artikel 2 des Gesetzes vom 11.06.2008 (GVBl. 
I strany 134, 139) 
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 Bremisches Gesetz über die Berufsvertretung, die Berufsausübung, die 
Weiterbildung und die Berufsgerichtsbarkeit der Ärzte, Zahnärzte, 
Psychotherapeuten, Tierärzte und Apotheker 
(Heilberufsgesetz - HeilBerG) vom 12.05.2005, zuletzt geändert durch 
Artikel 2 Gesetz zur Umsetzung der EU-Dienstleistungsrichtlinie im 
Land Bremen und Novellierung weiterer Rechtsnormen vom 
24.11.2009 (Brem.GBl. strana 535) 

§ 29 Heilberufsgesetz (HeilBG NRW) of 09.05.2000 in der Fassung 
vom 17.12.2009 (GV. NRW 2009, strana 865), 

§ 20 Heilberufsgesetz (HeilBG Rheinland-Pfalz) of 07.02.2003 in der 
Fassung vom 15.09.2011 (GV. R-Pf 2011, strana 425) 

Gesetz über Berufsausübung, Berufsvertretungen und 
Berufsgerichtsbarkeit der Ärzte, Zahnärzte, Tierärzte, Apotheker sowie 
der Psychologischen Psychotherapeuten und der Kinder und 
Jugendlichenpsychotherapeuten im Freistaat (Sächsisches 
Heilberufekammergesetz – SächsHKaG) vom 24.05.1994 (SächsGVBl. 
page 935), zuletzt geändert durch Artikel 2 Absatz 5 des Gesetzes vom 
19.05.2010 (SächsGVBl. strana 142 a 143), 

Gesetz über die öffentliche Berufsvertretung, die Berufspflichten, die 
Weiterbildung und die Berufsgerichtsbarkeit der Ärzte/ Ärztinnen, 
Zahnärzte/ Zahnärztinnen, psychologischen Psychotherapeuten/ 
Psychotherapeutinnen und Kinder- und 
Jugendlichenpsychotherapeuten/-psychotherapeutinnen, 

Tierärzte/Tierärztinnen und Apotheker/Apothekerinnen im Saarland 
(Saarländisches Heilberufekammergesetz - SHKG) vom 19.11.2007, 
zuletzt geändert durch Gesetz vom 19.11.2008 (ABl. strana 1930) 

Thüringer Heilberufegesetz vom 29. Januar 2002 (GVBl 2002, 125) 
zuletzt geändert durch Artikel 14 des Gesetzes vom 8. Juli 2009 (GVBl 
2009, 592) 
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na profesijnú registráciu môžu byť stanovené geografické obmedzenia, 

ktoré sa vzťahujú rovnako na štátnych príslušníkov aj na cudzincov. 
Lekári (vrátane psychológov, psychoterapeutov a zubných lekárov) sa 
musia zaregistrovať do regionálnych združení zmluvných lekárov 
alebo zubárov systému zákonného zdravotného poistenia 
(kassenärztliche alebo zahnärztliche Vereinigungen), ak chcú liečiť 
pacientov poistených v rámci zákonných nemocenských fondov. 
Registrácia môže podliehať kvantitatívnym obmedzeniam na základe 
regionálneho rozloženia lekárov. Toto obmedzenie sa nevzťahuje na 
zubárov. Registrácia je potrebná iba v prípade lekárov, ktorí sa 
podieľajú na systéme verejného zdravotníctva. Stanovené môžu byť 
nediskriminačné obmedzenia týkajúce sa právnej formy podniku, ktorá 
sa vyžaduje na poskytovanie týchto služieb (§ 95 SGB V). 

V prípade poskytovania lekárskych služieb, služieb zubných lekárov 
a pôrodných asistentiek sa prístup obmedzuje iba na fyzické osoby. 

Uplatňovať sa môžu požiadavky na usadenie. 

Služby telemedicíny sa môžu poskytovať iba v súvislosti so základným 
liečením, ktoré zahŕňa predchádzajúcu fyzickú prítomnosť lekára. 

Počet poskytovateľov služieb IKT (informačné a komunikačné 
technológie) sa môže obmedzovať tak, aby bola zaručená 
interoperabilita, kompatibilita a dodržiavanie platných bezpečnostných 
noriem. Toto obmedzenie sa uplatňuje nediskriminačným spôsobom. 

 

Odvetvie: Zdravotnícke a sociálne služby 

Pododvetvie:  Služby v zdravotníctve a služby sociálnej starostlivosti 

Nemocnice 

Služby sanitných vozidiel 

Služby záchranného systému  
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Klasifikácia odvetvia: CPC 931, CPC 933 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna – regionálna (nižšia ako spolková) 

Opatrenia: Bundesärzteordnung (spolkové nariadenie o lekároch) 

Gesetz über die Ausübung der Zahnheilkunde 

Gesetz über die Berufe des Psychologischen Psychotherapeuten und 
des Kinder- und Jugendlichentherapeuten (zákon o poskytovaní 
psychoterapeutických služieb zo 16. júla 1998) 

Gesetz über die berufsmäßige Ausübung der Heilkunde ohne 
Bestallung 

Gesetz über den Beruf der Hebamme und des Entbindungspflegers 

Gesetz über den Beruf der Rettungsassistentin und des 
Rettungsassistenten 

Gesetz über die Berufe in der Krankenpflege 

Gesetz über die Berufe in der Physiotherapie 

Gesetz über den Beruf des Logopäden 

Gesetz über den Beruf des Orthoptisten und der Orthoptistin 

Gesetz über den Beruf der Podologin und des Podologen 

Gesetz über den Beruf der Diätassitentin und des Diätassistenten 

Gesetz über den Beruf der Ergotherapeutin und des Ergotherapeuten 

Bundesapothekerorndung 

gesetz über den Beruf des pharmazeutisch-technischen Assistenten 
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 Gesetz über technische Assistenten in der 
Medizin,Personenbeförderungsgesetz (zákon o preprave osôb) 

Gesetz über den Rettungsdienst (Rettungsdienstgesetz - RDG) in 
Baden-Württember vom 08.02.2010 (GBl. 2010, strana 285) 

Bayerisches Rettungsdienstgesetz (BayRDG) vom 22.07.2008 (GVBl 
2008, strana 429) 

Gesetz über den Rettungsdienst für das Land Berlin 
(Rettungsdienstgesetz) vom 08.07.1993 (GVBl. strana 313) geändert 
durch Anlage Nr. 33 des 7. Aufhebungsgesetzes vom 04.03.2005 
(GVBl. strana 125) 

Gesetz über den Rettungsdienst im Land Brandenburg (BbgRettG) in 
der Fassung vom 18.05.2005, 

Gesetz über den Rettungsdienst im Lande Bremen (BremRettDG) vom 
22.09.1992, zuletzt geändert durch das Gesetz vom 26.05.1998 

Hamburgisches Rettungsdienstgesetz (HmbRDG) vom 09.06.1992, 
zuletzt geändert am 27.09.1995 

Gesetz zur Neuordnung des Rettungsdienstes in Hessen (HRDG) vom 
24.11.1998 

Gesetz über den Rettungsdienst für das Land 
Mecklenburg-Vorpommern (RDGM-V) vom 01.07.1993, geändert 
durch Erstes Gesetz zur Änderung des RDGM-V vom 29.05.1998, 

Niedersächsisches Rettungsdienstgesetz (NRettDG) vom 02.10.2007 
(GVBl, page 473, zuletzt geändert am 22.02.2012 (GVBl. strana 18) 

Gesetz über den Rettungsdienst sowie die Notfallrettung und den 
Krankentransport durch Unternehmer (RettG NRW) vom 

09.11.1992, zuletzt geändert am 06.07.2004. 
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 Landesgesetz über den Rettungsdienst sowie den Notfall- und 
Krankentransport (RettDG) vom 22.04.1991. 

Saarländisches Rettungsdienstgesetz (SRettG) vom 09.02.1994, zuletzt 
geändert am 27.11.1996. 

Gesetz zur Neuordnung des Brandschutzes, Rettungsdienstes und 
Katastrophenschutzes im Freistaat Sachsen vom 24.06.2004. 

Rettungsdienstgesetz des Landes Sachsen-Anhalt (RettDG LSA) vom 
07.11.1993. 

Gesetz über die Notfallrettung und den Krankentransport im Land 
Schleswig-Holstein (RDG) vom 29.11.1991. 

Thüringer Rettungsdienstgesetz (ThüRettG) vom 22.12.1992. 

§ 8 Krankenhausfinanzierungsgesetz (zákon o financovaní nemocníc) 

§§ 14, 30 Gewerbeordnung (nemecký zákon o obchode, remeslách 
a priemysle) 

§ 108 Sozialgesetzbuch V (zákonník o sociálnom zabezpečení č. V) 

Zákonné zdravotné poistenie (Statutory Health Insurance) 

§ 291b SGB V (zákonník o sociálnom zabezpečení č. V) (Book on 
Social Security No. V), poskytovatelia služieb elektronického 
zdravotníctva (eHealth) 

§ 15 Sozialgesetzbuch VI (SGB VI, zákonník o sociálnom zabezpečení 
č. VI) 

§ 34 Sozialgesetzbuch VII (SGB VII, zákonník o sociálnom 
zabezpečení č. VII), Unfallversicherung 

§ 21 Sozialgesetzbuch IX (SGB IX, zákonník o sociálnom zabezpečení 
č. IX), Rehabilitation und Teilhabe behinderter Menschen) 

§ 72 Sozialgesetzbuch XI (SGB XI, zákonník o sociálnom zabezpečení 
č. XI), poistenie dlhodobej starostlivosti 
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 Landespflegegesetze 

Gesetz zur Umsetzung der Pflegeversicherung in Baden-Württemberg 
(Landespflegegesetz - LPflG) vom 11. September 1995, zuletzt 
geändert sowie Abschnitt 7 neu gefasst durch Arti-kel 1 des Gesetzes 
vom 15. Juni 2010 (GBl. S. 427) 

Gesetz zur Ausführung der Sozialgesetze (AGSG) vom 8. Dezember 
2006, zuletzt geändert durch § 3 des Gesetzes vom 20. Dezember 2011 
(GVBl. S. 689) 

Gesetz zur Planung und Finanzierung von Pflegeeinrichtungen 
(Landespflegeeinrichtungsgesetz - LPflegEG) vom 19. Juli 2002, 
zuletzt geändert durch Gesetz vom 19. Dezember2005 (GVBl. S. 792) 

Gesetz zur Umsetzung des Elften Buches Sozialgesetzbuch 

(Landespflegegesetz - LPflegeG) Vom 29. Juni 2004, zuletzt geändert 
durch Artikel 1 des Gesetzes vom 12. Juli 2011 (GVBl. I S. 15) 

Gesetz zur Ausführung des Pflege-Versicherungsgesetzes im Lande 
Bremen und zur Änderung des Bremischen Ausführungs-gesetzes zum 
Bundessozialhilfegesetz (BremAGPflegeVG) vom 26. März 1996, 
zuletzt geändert durch Gesetz vom 28. Februar 2012 (GBl. S. 149) 

Hamburgisches Landespflegegesetz (HmbLPG) vom 18. Sep-tember 
2007, zuletzt geändert durch Gesetz vom 22. Juni 2010 (GVBl. S. 440) 

Hessisches Ausführungsgesetz zum Pflege-Versicherungsgesetz vom 
19. Dezember 1994, zuletzt geändert durch Gesetz vom 30. April 1997 
(GVBl. I S. 74) 

Landespflegegesetz (LPflegeG M-V) vom 16. Dezember 2003, zuletzt 
geändert durch Artikel 3 des Gesetzes vom 29. September 2010 
(GVBl. S. 534) 
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 Gesetz zur Planung und Förderung von Pflegeeinrichtungen nach dem 
Elften Buch Sozialgesetzbuch (Niedersächsisches 
Pflegegesetz - NPflegeG) vom 26. Mai 2004, zuletzt geändert durch 
Art.1 des Haushaltsbegleitgesetzes vom 17. Dezember 2010 
(Nds.GVBl. S.631) 

Gesetz zur Umsetzung des Pflege-Versicherungsgesetzes 
(Landespflegegesetz Nordrhein-Westfalen - PfG NW) vom 19. März 
1996, zuletzt geändert durch Teil I Artikel 17 des Gesetzes vom 3. Mai 
2005 (GVBl. S. 498) 

Landesgesetz zur Sicherstellung und Weiterentwicklung der 
pflegerischen Angebotsstruktur (LPflegeASG) vom 25. Juli 2005 
(GVBl 2005, S. 299) – (Rheinland-Pfalz) 

Saarländisches Gesetz Nr. 1355 zur Planung und Förderung von 
Pflegeeirich-tungen vom 21. Juni 1995, zuletzt geändert durch 
Gesetzes vom 1. Juli 2009 (ABl. S. 1217) 

Sächsisches Pflegegesetz (SächsPflegeG) vom 25. März 1996 ist zum 
31.12.2002 außer Kraft getreten) 

Ausführungsgesetz zum Pflege-Versicherungsgesetz (PflegeV-AG) 
vom 7. August 1996, zuletzt geändert durch Art. 1 des Ge-setzes vom 
10. August 2007 (GVBl. S. 306) 

Ausführungsgesetz zum Pflege-Versicherungsgesetz 
(Landes-pflegegesetz - LPflegeG) vom 10. Februar 1996, zuletzt 
geän-dert durch Art. 63 LVO vom 15. September 2010 (GVOBl. S. 
575) 

Thüringer Gesetz zur Ausführung des Pflege-Versicherungs-gesetzes 
(ThürAGPflegeVG) vom 20. Juli 2005, zuletzt geändert durch Gesetz 
vom 8. Juni 2010 (GVBl. S. 206) 

Personenbeförderungsgesetz (zákon o preprave osôb), 
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 Landeskrankenhausgesetz Baden-Württemberg vom 29.11.2007, 
geändert durch Universitätsmedizingesetz vom 07.02.2011 

Bavarian Act on Hospitals (Bayerisches 
Krankenhausgesetzes - BayKrG) vom 28.03.2007, geändert durch das 
Nachtragshaus¬halts¬gesetz 2008 vom 23.04.2008, ss. 2 and 3 

§§ 12, 13, 14 Krankenhausentwicklungsgesetz Brandenburg 
(BbgKHEG) vom 08.07.2009 (GVBl. I/09, strana 310), 

Berliner Gesetz zur Neuregelung des Krankenhausrechts vom 
18.09.2011 (GVBl. strana 483) 

Bremisches Krankenhausgesetz (BrmKrHG) vom 12.04.2011 
(Gesetzblatt Bremen vom 29.04.2011) 

Hamburgisches Krankenhausgesetz (HmbKHG) vom 17.04.1991 
(HmbGVBl. strana 127), geändert durch zweites ÄndG vom 
06.10.2006 (HmbGVBl. strana 510) 

§§ 17-19 Hessisches Krankenhausgesetz 2011 (HKHG 2011) vom 
21.12.2010 (GVBl. I 2010, Seite 587) 

Krankenhausgesetz für das Land Mecklenburg-Vorpommern (LKHG 
M-V) vom 20.05.2011 (GVOBl. M-V 2011, strana 327), 

Niedersächsisches Krankenhausgesetz (NKHG) vom 19.01.2012 (Nds. 
GVBl. Nr. 1 vom 26.01.2012, strana 2) 

Krankenhausgestaltungsgesetz des Landes Nordrhein-Westfalen 
(KHGG NRW) vom 11.12.2007 (GV. NRW strana 702), geändert am 
16.03.2010 (GV. NRW strana 184) 

§ 6 Landeskrankenhausgesetz Rheinland-Pfalz (LKG Rh-Pf) in der 
Fassung vom 01.12.2010 (GVBl. strana 433) 

Saarländisches Krankenhausgesetz (SKHG) vom 13.07.2005, zuletzt 
geändert durch Gesetz vom 18.11.2010 (Saarl. Amtsbl. I strana 1420) 
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 Gesetz zur Ausführung des Krankenhausfinan¬zierungs¬gesetzes 
(AG-KHG) in Schleswig-Holstein vom 12.12.1986 (GVOBl. Schl.-H. 
page 302), zuletzt geändert am 12.10.2005 

§ 3 Krankenhausgesetz Sachsen-Anhalt (KHG LSA) vom 14.04.2005 
(GVBl. LSA 2005, strana 202) 

Gesetz zur Neuordnung des Krankenhauswesens (Sächsisches 
Krankenhausgesetz - SächsKHG) vom 19.08.1993 (Sächs GVBl. 
strana 675), zuletzt geändert durch Sächsisches Standortegesetz vom 
27.01.2012 (SächsGVBl. Seite 130) 

§ 4 Thüringischer Krankenhausgesetz (Thür KHG) in der Fassung der 
Neubekanntmachung 30.04.2003 (GVBl. strana 262) 

Gesetz zur Neuordnung des Krankenhauswesens (Sächsisches 
Krankenhausgesetz – SächsKHG) vom 19. August 1993 (SächsGVBl. 
page 675), zuletzt geändert durch Artikel 50 des Gesetzes vom 27. 
Januar 2012 (SächsGVBl. page 130, 147) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Služby záchranného systému a „kvalifikované ambulantné služby“ sú 

organizované a riadené na úrovni krajín (Länder). Väčšina krajín 
deleguje právomoci v oblasti služieb záchranného systému na obce. 
Obce majú povolené uprednostniť neziskových prevádzkovateľov. 
Platí to rovnako pre zahraničných aj vnútroštátnych poskytovateľov 
služieb. Ambulantné služby sú podmienené plánovaním, povolením 
a akreditáciou. 

Služby telemedicíny sa môžu poskytovať iba v súvislosti so základným 
liečením, ktoré zahŕňa predchádzajúcu fyzickú prítomnosť lekára. 

Počet poskytovateľov služieb IKT (informačné a komunikačné 
technológie) sa môže obmedzovať tak, aby bola zaručená 
interoperabilita, kompatibilita a dodržiavanie platných bezpečnostných 
noriem. Toto obmedzenie sa uplatňuje nediskriminačným spôsobom. 
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Odvetvie: Zdravotnícke služby 

Pododvetvie:  Veterinárne služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 932 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna – regionálna (nižšia ako spolková) 

Opatrenia: Bundesärzteordnung (spolkové nariadenie o lekároch) 
(Bundes- Tierärzteordnung in der Fassung der Bekanntmachung vom 
20. November 1981 (BGBl. I S. 1193), die zuletzt durch Artikel 22 des 
Gesetzes vom 06.12.2011 (BGBl. I S. 2515) geändert worden ist, § 
4Abs. 2) 

nižšia ako centrálna úroveň: 

Zákony o radách krajín pre zdravotnícke profesie (Heilberufs- und 
Kammergesetze der Länder) a (založené na nich) Baden-Württemberg, 
Gesetz über das Berufsrecht und die Kammern der Ärzte, Zahnärzte, 
Tierärzte, Apotheker, Psychologischen Psychotherapeuten sowie der 
Kinder- und Jugendlichenpsychotherapeuten 
(Heilberufe-Kammergesetz - HBKG) in der Fassung vom 16.03.1995 

Bayern, Gesetz über die Berufsausübung, die Berufsvertretungen und 
die Berufsgerichtsbarkeit der Ärzte, Zahnärzte, Tierärzte, Apotheker 
sowie der Psychologischen Psychotherapeuten und der Kinder- und 
Jugendlichenpsychotherapeuten (Heilberufe-Kammergesetz - HKaG) 
in der Fassung der Bekanntmachung vom 06.02.2002 

Berlin, Gesetz über die Kammern und die Berufsgerichtsbarkeit der 
Ärzte, Zahnärzte, Tierärzte, Apotheker, Psychologischen 
Psychotherapeuten und Kinder- und Jugendlichenpsychotherapeuten 
(Berliner Kammergesetz) in der Fassung vom 04.091978 (GVBl. S. 
1937), zuletzt geändert durch Gesetz vom 17.03.2010 (GVBl. S. 135) 
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 Brandenburg, Heilberufsgesetz (HeilBerG) Vom 28.04.2003 
(GVBl.I/03, [Nr. 07], S.126), zuletzt geändert durch Artikel 18 des 
Gesetzes vom 13.03.2012 (GVBl.I/12, [Nr. 16] 

Bremen, Gesetz über die Berufsvertretung, die Berufsausübung, die 
Weiterbildung und die Berufsgerichtsbarkeit der Ärzte, Zahnärzte, 
Psychotherapeuten, Tierärzte und Apotheker 
(Heilberufsgesetz - HeilBerG) vom 12.05.2005, (Brem.GBl. S. 149) 
Zuletzt geändert durch Nr. 2.1 i.V.m. Anl. 1 ÄndBek vom 24.01.2012 
(Brem.GBl. S. 24) 

Hamburg, Hamburgisches Kammergesetz für die Heilberufe 
(HmbKGH) Vom 14.12.2005 Zum Ausgangs- oder Titeldokument 
(HmbGVBl. 2005, S. 495) zuletzt geändert durch Gesetz vom 
02.03.2010 (HmbGVBl. S. 247) 

Hessen, Gesetz über die Berufsvertretungen, die Berufsausübung, die 
Weiterbildung und die Berufsgerichtsbarkeit der Ärzte, Zahnärzte, 
Tierärzte, Apotheker, Psychologischen Psychotherapeuten und 
Kinder- und Jugendlichenpsychotherapeuten (Heilberufsgesetz) in der 
Fassung vom 07.02.2003, zuletzt geändert durch Artikel 3 des Gesetzes 
vom 14.05.2012 (GVBl. S. 126) 

 Mecklenburg-Vorpommern, Heilberufsgesetz (HeilBerG) Vom 
22.01.1993 (GVOBl. M-V 1993, S. 62) zuletzt geändert durch Artikel 
3 des Gesetz zur Ergänzung und Änderung von Gesundheitsrecht und 
zur Änderung des Aufgabenzuordnungsgesetzes vom 06.07.2011 

Niedersachsen, Kammergesetz für die Heilberufe 

(HKG) in der Fassung vom 08.12.2000 zuletzt geändert durch Gesetz 
vom 09.05.2012 (Nds. GVBl. S. 100) 

Nordrhein-Westfalen, Heilberufsgesetz NRW (HeilBerg) vom 9. Mai 
2000 (GV. NRW. 2000 S. 403ff.) zuletzt geändert durch Gesetz vom 
17. Dezember 2009 (GV.NRW 2009 S. 865f) 

Rheinland-Pfalz, Heilberufsgesetz (HeilBG) vom 20.10.1978, zuletzt 
geändert durch Artikel 4 des Gesetzes vom 27.10.2009 (GVBl. S. 358) 
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 Saarland, Gesetz Nr. 1405 über die öffentliche Berufsvertretung, die 
Berufspflichten, die Weiterbildung und die Berufsgerichtsbarkeit der 
Ärzte/Ärztinnen, Zahnärzte/Zahnärztinnen, Tierärzte/Tierärztinnen und 
Apotheker/Apothekerinnen im Saarland (Saarländisches 
Heilberufekammergesetz - SHKG) vom 11.03.1998 in der Fassung der 
Bekanntmachung vom 19.11.2007 (Amtsbl. S. 2190) geändert durch 
das Gesetz vom 19.11.2008 (Amtsbl. S. 1930) 

Sachsen, Gesetz über Berufsausübung, Berufsvertretungen und 
Berufsgerichtsbarkeit der Ärzte, Zahnärzte, Tierärzte, Apotheker sowie 
der Psychologischen Psychotherapeuten und der Kinder- und 
Jugendlichenpsychotherapeuten im Freistaat Sachsen (Sächsisches 
Heilberufekammergesetz – SächsHKaG) vom 24.05.1994, 
Rechtsbereinigt mit Stand vom 5. Juni 2010 

 Sachsen-Anhalt, Gesetz über die Kammern für Heilberufe 
Sachsen-Anhalt (KGHB-LSA) vom 13.07.1994 (GVBl. LSA 1994, S. 
832) zuletzt geändert durch Artikel 4 des Gesetzes vom 02.02.2011 
(GVBl. LSA S. 58) 

Schleswig-Holstein, Gesetz über die Kammern und die 
Berufsgerichtsbarkeit für die Heilberufe 
(Heilberufekammergesetz - HBKG) vom 29. Februar 1996, zuletzt 
geändert durch Gesetz vom 13.07.2011 (GVOBl. S. 221) 

Thüringen, Thüringer Heilberufegesetz (ThürHeilBG) in der Fassung 
der Bekanntmachung vom 29.01.2002 (GVBl 2002, S. 125) zuletzt 
geändert durch Artikel 14 des Gesetzes vom 08.07.2009 (GVBl. S. 
592) 

Profesijné kódexy komôr veterinárnych lekárov (Berufsordnungen der 
Kammern) 
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Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Fyzické osoby majú prístup zakázaný. 

Služby telemedicíny sa môžu poskytovať iba v súvislosti so základným 
liečením, ktoré zahŕňa predchádzajúcu fyzickú prítomnosť lekára. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky  

Pododvetvie:  Služby vyhľadávania pomocných pracovníkov 

Klasifikácia odvetvia: CPC 87201, CPC 87202, CPC 87203 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: § 1 a 3 Abs 5 Arbeitnehmerüberlassungsgesetz –AÜG § 292 SGB III§ 
42 Beschäftigungsverordnung 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Podmienkou získania licencie na vykonávanie činnosti 

sprostredkovania práce na dobu určitú je štátna príslušnosť členského 
štátu EÚ alebo obchodná prítomnosť v EÚ (podľa oddielu 3 paragrafov 
2 a 3 tohto zákona). 

Spolkové ministerstvo práce a sociálnych vecí môže vydať nariadenie 
týkajúce sa sprostredkovania práce a zamestnávania pracovníkov 
z krajín mimo EÚ a EHP v rámci určitých profesií. 

 

Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj farmaceutického, zdravotníckeho 
a ortopedického tovaru 

Klasifikácia odvetvia: CPC 63211 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 
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Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: § 2 para 2, § 11a Apothekengesetz (nemecký zákon o lekárňach), §§ 43 
para. 1, 73 para. 1 Nr. 1a 

Arzneimittelgesetz (nemecký zákon o liekoch) (German Drugs Act), 
§ 11 Abs. 3a Medizinproduktegesetz 

Verordnung über Vertriebswege für Medizinprodukte 

Opis: Investície 
 Maloobchodný predaj farmaceutického tovaru a špecifického 

zdravotníckeho tovaru môžu verejnosti poskytovať iba fyzické osoby. 

Podmienkou získania licencie na vykonávanie činnosti farmaceuta 
alebo na otvorenie lekárne pre maloobchodný predaj farmaceutických 
a určitých zdravotníckych výrobkov verejnosti je pobyt. 

Štátni príslušníci iných krajín alebo osoby, ktoré nezložili nemeckú 
skúšku z farmácie, môžu získať iba licenciu na prevzatie lekárne, ktorá 
už existovala počas predchádzajúcich troch rokov. 

Celkový počet lekární na osobu je obmedzený na jednu lekáreň 
a najviac tri pobočky lekárne. 

 

Odvetvie: Rybolov 
Doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 
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Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 0501, ISIC rev. 3.1 0502, CPC 5133, CPC 5223, 
CPC 721, CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: § 1 und § 2 Flaggenrechtsgesetz vom 8. Februar 1951 (BGBl. I S. 79), 
das durch Artikel 561 der Verordnung vom 31. August 2015 (BGBl. I 
S. 1474) geändert worden ist. § 3 Abs. 2 Schiffsregisterordnung in der 
Fassung der Bekanntmachung vom 26. Mai 1994 (BGBl. I S. 1133), 
die zuletzt durch Artikel 156 der Verordnung vom 31. August 2015 
(BGBl. I S. 1474) geändert worden ist. 

Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 

 Aby bolo možné zaregistrovať námornú loď do vnútroštátneho registra 
lodí, väčšinu akcií lode musia vlastniť štátni príslušníci členského štátu 
EÚ alebo spoločnosti založené v súlade s právnymi predpismi EÚ, 
ktoré majú hlavné miesto svojej podnikateľskej činnosti v členskom 
štáte EÚ. Používanie plavidla musia riadiť a mať na ním dohľad osoby 
s pobytom v Nemecku. 

 

Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Vodná doprava 

Podporné služby vo vodnej doprave 

Prenájom lodí 

Služby lízingu alebo prenájmu lodí bez posádky 

Klasifikácia odvetvia: CPC 72, CPC 745, CPC 83103, CPC 86751, CPC 86754, CPC 8730 
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Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Zaobchádzanie podľa doložky najvyšších výhod 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna – regionálna (nižšia ako spolková) 

Opatrenia: §§ 1, 2 Flaggenrechtsgesetz (Flag Protection Act),§ 2 Verordnung über 
die Küstenschifffahrt vom 05.07. 2002, 

§§ 1, 2 Binnenschifffahrtsaufgabengesetz (BinSchAufgG) 
Vorschriften aus der (Schifffahrts-) Patentverordnung in der Fassung 
vom 08.04.2008 

§ 9 Abs.2 Nr. 1 Seelotsgesetz vom 08.12. 2010 (BGBl. I S. 1864) 

§ 1 Nr. 9, 10, 11 und 13 Seeaufgabengesetz (SeeAufgG), 

See-Eigensicherungsverordnung vom 19.09.2005 (BGBl. I S. 2787), 
geändert durch Artikel 516 Verordnung vom 31.10.2006 (BGBl. I S. 
2407) 

Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 

 Plavidlo, ktoré nepatrí štátnemu príslušníkovi členského štátu EÚ sa 
môže používať na nemeckých spolkových vodných cestách iba na 
základe osobitného povolenia. 

Operácie kabotáže môžu vykonávať iba lode plávajúce pod nemeckou 
vlajkou alebo pod vlajkou iného členského štátu EÚ. Plavidlám 
z krajín mimo EÚ sa môže udeliť výnimka iba v prípade, že žiadne 
plavidlá z členských štátov EÚ nie sú k dispozícii alebo ak sú 
k dispozícii za veľmi nevýhodných podmienok, prípadne na základe 
reciprocity. Lodiam plávajúcim pod kanadskou vlajkou sa môže udeliť 
výnimka na základe reciprocity (§ 2 para. 3 KüSchVO). 
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 Všetky činnosti patriace do rozsahu pôsobnosti pilotného zákona sú 
regulované a akreditácia sa obmedzuje na štátnych príslušníkov 
členského štátu EÚ, členského štátu EHP alebo Švajčiarskej 
konfederácie. 

V prípade prenájmu alebo lízingu lodí, s posádkou alebo bez nej, môže 
byť uzatváranie zmlúv týkajúcich sa nákladnej dopravy loďami 
plávajúcimi pod zahraničnou vlajkou alebo prenájmu takých plavidiel 
obmedzené, v závislosti od dostupnosti lodí plávajúcich pod nemeckou 
vlajkou alebo pod vlajkou iného členského štátu EÚ. 

Obmedzené môžu byť transakcie medzi osobami s pobytom a bez 
pobytu týkajúce sa: 

a) prenájmu plavidiel, ktoré nie sú registrované v Európskom 
hospodárskom priestore, na vnútrozemských vodných cestách, 

b) prepravy tovaru takými plavidlami na vnútrozemských vodných 
cestách, alebo 

c) vlečných služieb poskytovaných prostredníctvom takých 
plavidiel na vnútrozemských vodných cestách 

v rámci Európskeho hospodárskeho priestoru. 
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Výhrady uplatňované v Grécku 
 

Odvetvie: Všetky odvetvia 

Pododvetvie:  Nadobúdanie nehnuteľností 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 
Opatrenia: Zákon č. 1892/90 

Opis: Investície 
 Zahraničné fyzické alebo právnické osoby potrebujú na nadobudnutie 

nehnuteľností v pohraničných regiónoch priamo alebo 
prostredníctvom majetkovej účasti v spoločnosti, ktorá nie je 
kótovaná na gréckej burze cenných papierov a ktorá v týchto 
regiónoch vlastní nehnuteľnosť, alebo akoukoľvek výmenou 
akcionárov v takej spoločnosti, povolenie ministerstva obrany, ktoré 
sa udeľuje na základe voľného uváženia.  

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Advokátsky poriadok (zákon č. 3026/1954), v znení zmenenom 
prezidentským dekrétom č. 172/1989 (Lawyers Code (Law 
3026/1954), as amended by Presidential Decree 172/1989)  
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 

členského štátu EÚ vrátane zastupovania pred súdmi sa vyžaduje 
riadne členstvo v advokátskej komore. Iba štátni príslušníci členského 
štátu EHP alebo Švajčiarskej konfederácie môžu vstúpiť do 
advokátskej komory a byť tak oprávnení na poskytovanie právnych 
služieb v oblasti vnútroštátneho práva. 

Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 
členského štátu EÚ sa môže vyžadovať, aby obchodná prítomnosť 
nadobudla jednu z právnych foriem, ktoré sú povolené podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov na nediskriminačnom základe. 
Niektoré druhy právnych foriem môžu byť vyhradené výlučne pre 
právnikov, ktorí sú členmi advokátskej komory, a to tiež na 
nediskriminačnom základe. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Audítorské služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 86211, CPC 86212 okrem účtovníckych služieb 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Prezidentský dekrét 226/1992 (Presidential Decree 226/1992) 

Zákon č. 3693/2008 o audítorských štandardoch (vykonávanie 
smernice 2006/43/ES) [Law 3693/2008 on Auditing Standards 
(Implementation of Directive 2006/43/EC)] 
Zákon č. 3386/2005 o vstupe cudzích štátnych príslušníkov do 
Grécka, o ich pobyte a integrácii v Grécku (Law 3386/2005 on the 
entry, residency and integration of foreign nationals in Greece) 

Zákon č. 3844/2010 o službách (vykonávanie smernice 2006/123/ES) 
[Law 3844/2010 on Services (Implementation of 
Directive 2006/123/EC)] 
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Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Na získanie licencie štatutárneho audítora sa požaduje štátna 

príslušnosť členského štátu EÚ. Grécky orgán dohľadu ELTE 
(Epitropi Logistikis Typopoiissis Kai Elenchon) môže regulačným 
aktom vydať licenciu audítorovi, ktorý je štátnym príslušníkom 
Kanady alebo ktorejkoľvek tretej krajiny, ak sú podľa jeho uváženia 
splnené podmienky stanovené v článkoch 4 a 6 až 11 zákona 
č. 3693/2008. 

 

Odvetvie: Zdravotnícke služby 

Pododvetvie:  Veterinárne služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 932 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Prezidentský dekrét č. 38/2010, ministerské rozhodnutie 
č. 165261/IA/2010 (vládny vestník 2157/B) [Presidential Decree 
38/2010, Ministerial Decision 165261/IA/2010 (Gov. Gazette 
2157/B)] 

Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 Podmienkou na poskytovanie veterinárnych služieb je štátna 

príslušnosť členského štátu EÚ.  

 

Odvetvie: Obchodné služby a zdravotnícke a sociálne služby 

Pododvetvie:  Služby poskytované zdravotnými sestrami, fyzioterapeutmi 
a stredným zdravotníckym personálom 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 93123, CPC 93191 
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Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 1666/1986 (Law 1666/1986) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie služieb zubného technika sa požaduje grécka štátna 

príslušnosť. 

 

Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj farmaceutického, zdravotníckeho 
a ortopedického tovaru 

Klasifikácia odvetvia: CPC 63211 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 5607/1932, v znení zmenenom zákonmi č. 1963/1991 
a 3918/2011 (Law 5607/1932 as amended by Laws 1963/1991 and 
3918/2011) 

Opis: Investície 
 Iba fyzické osoby, ktoré sú licencovanými farmaceutmi, a spoločnosti 

založené licencovanými farmaceutmi majú povolené poskytovanie 
služieb maloobchodného predaja farmaceutických a špeciálnych 
zdravotníckych výrobkov verejnosti. 

Na prevádzkovanie lekárne je potrebná štátna príslušnosť členského 
štátu EÚ. 

 

Odvetvie: Vzdelávacie služby 

Pododvetvie:  Služby v oblasti primárneho vzdelávania 

Služby v oblasti sekundárneho vzdelávania 
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Klasifikácia odvetvia: CPC 921, CPC 922 

 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Vrcholový manažment a predstavenstvo 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákony č. 682/1977, 284/1968, 2545/1940 a prezidentský dekrét 
č. 211/1994, v znení zmenenom prezidentským dekrétom č. 394/1997 
(Laws 682/1977, 284/1968, 2545/1940 and Presidential Decree 
211/1994 as amended by Presidential Decree 394/1997) 

Opis: Investície 
 V prípade vlastníkov a väčšiny členov predstavenstva základných 

a stredných škôl, financovaných zo súkromných zdrojov, a v prípade 
učiteľov v oblasti primárneho a sekundárneho vzdelávania, 
financovaného zo súkromných zdrojov, sa požaduje štátna 
príslušnosť členského štátu EÚ. 

 

Odvetvie: Vzdelávacie služby 

Pododvetvie:  Služby v oblasti vysokoškolského vzdelávania 

Klasifikácia odvetvia: CPC 923 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Ústava Gréckej republiky (Constitution of Hellas), čl. 16, ods. 5 
a zákon č. 3549/2007 (Law 3549/2007) 

Opis: Investície 
 Vzdelávanie na univerzitnej úrovni poskytujú výlučne inštitúcie, 

ktoré sú plne samosprávnymi, verejnoprávnymi právnickými 
osobami.  
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 Podľa zákona č. 3696/2008 však majú osoby (fyzické alebo 
právnické) s pobytom v EÚ povolené zriaďovať súkromné inštitúcie 
terciárneho vzdelávania, vydávajúce osvedčenia, ktoré sa neuznávajú 
ako rovnocenné s akademickými titulmi. 

 

Odvetvie: Finančné služby 

Pododvetvie:  Poisťovacie služby a služby súvisiace s poistením 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Legislatívny dekrét č. 400/1970 (Legislative Decree 400/1970) 

Opis: Finančné služby 
 Právo na usadenie sa netýka vytvárania zastúpení alebo inej trvalej 

prítomnosti poisťovacích spoločností, s výnimkou prípadov, keď sa 
takéto zastúpenie vytvára ako agentúra, pobočka alebo ústredie. 

 

Odvetvie: Cestovný ruch a služby spojené s cestovaním 

Pododvetvie:  Služby turistických sprievodcov 

Klasifikácia odvetvia: CPC 7472 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Prezidentský dekrét č. 38/2010, ministerské rozhodnutie 
č. 165261/IA/2010 (vládny vestník 2157/B) [Presidential Decree 
38/2010, Ministerial Decision 165261/IA/2010 (Gov. Gazette 
2157/B)] 
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Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 Na poskytovanie služieb turistických sprievodcov sa vyžaduje štátna 

príslušnosť členského štátu EÚ.  

 

Odvetvie: Rybolov, doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 0501, ISIC rev. 3.1 0502, CPC 5133, CPC 5223, 
CPC 721, CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákonník verejného morského práva (dekrét č. 187/1973, v znení 
zmenenom prezidentským dekrétom č. 11/2000, čl. 5) (Code of Public 
Maritime Law (Decree no 187/1973, as amended by Presidential 
Decree no 11/2000, art. 5) 

Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 

 Aby bolo možné zaregistrovať námornú loď do gréckeho registra lodí, 
viac ako 50 % jej akcií musí vlastniť EÚ alebo štátni príslušníci 
členského štátu EHP alebo spoločnosti. Plavidlo musí byť spravované 
z Grécka. 
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Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Podporné služby vo vodnej doprave 

Klasifikácia odvetvia: CPC 745 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákonník verejného morského práva (legislatívny dekrét č. 187/1973) 
[Code of Public Maritime Law (Legislative Degree 187/1973)] 

Opis: Investície 

 Poskytovanie služieb manipulácie s nákladom v prístavoch podlieha 
štátnemu monopolu. 

 

Odvetvie: Cestná doprava 

Pododvetvie:  Prevádzkovatelia služieb cestnej nákladnej dopravy 

Klasifikácia odvetvia: CPC 7123 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Zaobchádzanie podľa doložky najvyšších výhod 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Vydávanie licencií prevádzkovateľom cestnej nákladnej dopravy 
(Licensing of road freight transport operators) grécky zákon 
č. 3887/2010 (vládny vestník A' 174), v znení zmenenom zákonom 
č. 4038/2012, čl. 5 (vládny vestník A' 14) – nariadenia (ES) č. 1071/09 
a 1072/09 (Greek law 3887/2010 (Government Gazette A' 174), as 
amended by art. 5 of law 4038/2012 (Government Gazette A' 14) EC 
Regulations 1071/2009 and 1072/2009) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Podmienkou vykonávania činnosti prevádzkovateľa cestnej nákladnej 

dopravy je získanie gréckej licencie. Licencie sa vydávajú 
nediskriminačným spôsobom pod podmienkou reciprocity. 
Prevádzkovateľ cestnej nákladnej dopravy usadený v Grécku môže 
vykonávať činnosť iba s použitím vozidiel, ktoré sú registrované 
v Grécku. 

 



 

 
EÚ/CA/R/Príloha I/sk 423 

Výhrady uplatňované v Maďarsku 
 

Odvetvie: Všetky odvetvia 

Pododvetvie:  Nadobúdanie nehnuteľností 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Vládny dekrét č. 7/1996 o nadobúdaní nehnuteľností cudzincami 
(Government Decree No. 7/1996 on the Acquisition of Real Estate by 
Foreigners) 

Opis: Investície 
 Kúpa nehnuteľnosti osobami bez pobytu je podmienená získaním 

povolenia od príslušného správneho orgánu, ktorý je zodpovedný za 
geografickú oblasť nehnuteľného majetku.  

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon XI z roku 1998 o advokátoch (ACT XI of 1998 on Attorneys at 
Law) 
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie právnych služieb v oblasti maďarského práva 

vrátane zastupovania pred súdmi sa vyžaduje riadne členstvo 
v advokátskej komore. Riadne členstvo v advokátskej komore je 
podmienené štátnou príslušnosťou a zároveň pobytom. 

Iba štátni príslušníci členského štátu EHP môžu vstúpiť do 
advokátskej komory a byť tak oprávnení na poskytovanie právnych 
služieb v oblasti vnútroštátneho práva. 

Obchodná prítomnosť by mala nadobudnúť formu partnerstva 
s maďarským advokátom (ügyvéd) alebo advokátskou kanceláriou 
(ügyvédi iroda). 

V prípade zahraničných právnikov sa rozsah ich právnych činností 
obmedzuje na poskytovanie právneho poradenstva v oblasti práva 
vlastného štátu a medzinárodného práva, ktoré sa vykonáva na 
základe zmluvy o spolupráci uzavretej s maďarským advokátom 
alebo advokátskou kanceláriou. 

 

Odvetvie: Právne služby 

Pododvetvie:  Patentoví zástupcovia 

Klasifikácia odvetvia: CPC 8613 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon XXXII z roku 1995 o patentových zástupcoch (Act XXXII of 
1995 on Patent Attorneys) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie služieb patentových zástupcov je v prípade 

občanov, ktorí nie sú štátnymi príslušníkmi členského štátu EHP, 
potrebný pobyt. 
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Odvetvie: Odborné služby 

Pododvetvie:  Služby daňového poradenstva 
Architektonické služby 

Inžinierske služby 

Integrované inžinierske služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 863, CPC 8671, CPC 8672, CPC 8673 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon LVIII z roku 1996 o profesijných komorách architektov 
a inžinierov (Act LVIII of 1996 on the Professional Chambers of 
Architects and Engineers) 

Zákon XCII z roku 2003 o pravidlách zdaňovania (Act XCII of 2003 
on the Rules of Taxation), dekrét ministerstva financií č. 26/2008 
o udeľovaní licencií a registrácii činnosti v oblasti daňového 
poradenstva (Decree of the Ministry of Finance no. 26/2008 on the 
licensing and registration of taxation advisory activities) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie týchto služieb, ak ich vykonáva fyzická osoba 

prítomná na území Maďarska, je potrebný pobyt: 

a) služby daňového poradenstva, 

b) architektonické služby, 

c) inžinierske služby (platí iba pre stážistov s vysokoškolským 
vzdelaním) a 

d) integrované inžinierske služby. 
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Odvetvie: Odborné služby 

Pododvetvie:  Služby krajinnej architektúry 

Klasifikácia odvetvia: CPC 8674 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon LVIII z roku 1996 o profesijných komorách architektov 
a inžinierov (Act LVIII of 1996 on the Professional Chambers of 
Architects and Engineers) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie služieb krajinnej architektúry je v prípade občanov, 

ktorí nie sú štátnymi príslušníkmi členského štátu EHP, potrebný 
pobyt. Poskytovať služby krajinnej architektúry preto môžu iba 
poskytovatelia, ktorí sú usadení alebo majú pobyt v EHP. 

 

Odvetvie: Zdravotnícke služby 

Pododvetvie:  Veterinárne služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 932 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon CXXVII z roku 2012 o maďarskej komore veterinárnych 
lekárov a o podmienkach poskytovania veterinárnych služieb (Act 
CXXVII of 2012 on the Hungarian Veterinary Chamber and on the 
conditions how to supply Veterinary services) 
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie veterinárnych služieb sa vyžaduje členstvo 

v maďarskej komore veterinárnych lekárov. Do komory môžu vstúpiť 
iba štátni príslušníci členského štátu EHP. 

Povolenie na usadenie podlieha prevereniu existencie hospodárskych 
potrieb. Hlavné kritériá: podmienky na trhu práce v odvetví. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Služby súvisiace s poradenstvom pre oblasť riadenia – rozhodcovské 
a zmierovacie služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 86602 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon LV z roku 2002 o mediácii (Act LV of 2002 on Mediation)  

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Na vykonávanie mediačných činností (ako je rozhodcovské 

a zmierovacie konanie) je potrebné povolenie ministra, 
zodpovedného za právny systém, v podobe zápisu do registra, pričom 
toto povolenie môžu dostať iba právnické alebo fyzické osoby, ktoré 
sú usadené alebo majú pobyt v Maďarsku. 
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Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Prekladateľské služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 87905 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Dekrét rady ministrov č. 24/1986 o úradnom preklade a tlmočení 
(Decree of the Council of Ministers No. 24/1986 on Official 
translation and interpretation) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Úradné preklady, úradné overovanie prekladov a overené kópie 

úradných dokumentov v cudzích jazykoch môže poskytovať iba 
Maďarský úrad pre preklady a overovanie (OFFI). 

 

Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj farmaceutického, zdravotníckeho 
a ortopedického tovaru 

Klasifikácia odvetvia: CPC 63211 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon XCVIII z roku 2006 o všeobecných ustanoveniach týkajúcich 
sa spoľahlivých a ekonomicky uskutočniteľných dodávok liekov 
a zdravotníckych pomôcok a o distribúcii liekov (Act XCVIII of 2006 
on the General Provisions Relating to the Reliable and Economically 
Feasible Supply of Medicinal Products and Medical Aids and on the 
Distribution of Medicinal Products) 
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Opis: Investície 
 Na prevádzkovanie lekárne je potrebná štátna príslušnosť členského 

štátu EHP. 

Povolenie otvorenia lekárne podlieha prevereniu existencie 
hospodárskych potrieb. Hlavné kritériá: podmienky hustoty v danej 
oblasti 

 

Odvetvie: Finančné služby 

Pododvetvie:  Bankové a ostatné finančné služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 811, CPC 813 

Typ výhrady: Cezhraničné poskytovanie finančných služieb 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon CCXXXVII z roku 2013 o úverových inštitúciách 
a finančných podnikoch (Act CCXXXVII of 2013 on Credit 
Institutions and Financial Enterprises) 

Opis: Finančné služby 
 Spoločnosti so sídlom mimo EHP môžu poskytovať finančné služby 

alebo sa podieľať na pomocných činnostiach súvisiacich s finančnými 
službami výlučne prostredníctvom svojej maďarskej pobočky. 

 

Odvetvie: Finančné služby 

Pododvetvie:  Bankové a ostatné finančné služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 811, CPC 813 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 
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Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon CCXXXVII z roku 2013 o úverových inštitúciách 
a finančných podnikoch (Act CCXXXVII of 2013 on Credit 
Institutions and Financial Enterprises) Zákon CXX z roku 2001 
o kapitálovom trhu (Act CXX of 2001 on the Capital Market) 

Opis: Finančné služby 
 V predstavenstve finančnej inštitúcie musia byť najmenej dvaja 

členovia, ktorí sa považujú za osoby s pobytom podľa príslušných 
devízových predpisov a majú v Maďarsku trvalý pobyt aspoň jeden 
rok. 

Pobočky spoločností správy investičných fondov so sídlom mimo 
EHP sa nemôžu podieľať na správe európskych investičných fondov, 
ani poskytovať služby v oblasti správy aktív pre súkromné 
dôchodkové fondy. 

 

Odvetvie: Cestovný ruch a služby spojené s cestovaním 

Pododvetvie:  Služby cestovných kancelárií a touroperátorov 

Služby turistických sprievodcov 

Klasifikácia odvetvia: CPC 7471, CPC 7472 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon CLXIV z roku 2005 o obchode (Act CLXIV of 2005 on Trade), 
vládny dekrét č. 213/1996 (XII.23.) o činnosti organizácií cestovného 
ruchu a cestovných agentúr (Government Decree No. 213/1996 
(XII.23.) on Travel Organization and Agency Activities) 
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Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Poskytovanie služieb cestovných kancelárií a touroperátorov 

a služieb turistických sprievodcov na cezhraničnom základe je 
podmienené udelením licencie, ktorú vydáva maďarský obchodný 
licenčný úrad. Licencie sú vyhradené pre štátnych príslušníkov 
členského štátu EHP a právnické osoby so sídlom v členských štátoch 
EHP.  

 

Odvetvie: Rybolov, doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 0501, ISIC rev. 3.10502, CPC 5133, CPC 5223, 
CPC 721, CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon XLII z roku 2000 o lodnej doprave (Act XLII of 2000 on 
Shipping) 

Opis: Investície a služby medzinárodnej námornej dopravy 
 Na registráciu plavidla, aby mohlo plávať pod maďarskou vlajkou, sa 

vyžaduje, aby väčšinovým vlastníkom plavidla boli subjekty z EHP. 
V prípade kapitána a prvého dôstojníka plavidla sa požaduje štátna 
príslušnosť členského štátu EHP. 
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Výhrady uplatňované v Írsku 
 

Odvetvie: Poľnohospodárstvo a poľovníctvo 

Pododvetvie:   
Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 1531 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o poľnohospodárskej výrobe (obilniny) (Agriculture Produce 
(Cereals) Act), 1993 

Opis: Investície 
 Na zakladanie podnikov v oblasti mletia múky osobami s pobytom 

v Kanade je potrebné povolenie.  

 

Odvetvie: Ťažba a dobývanie 

Pododvetvie:  Ťažba uhlia a lignitu 

Ťažba rašeliny 

Ťažba kovových rúd 

Ostatná ťažba a dobývanie 
Služby súvisiace s ťažbou 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 10, ISIC rev. 3.1 13, ISIC rev. 3.1 14, CPC 883 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna a regionálna 
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Opatrenia: Zákony o sprístupnení nerastných surovín 1940 – 1999 (Minerals 
Development Acts 1940 – 1999), Zákony o plánovaní a právne 
predpisy týkajúce sa ochrany životného prostredia (Planning Acts and 
Environmental Regulations) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Povolenie na vyhľadávanie vydáva držiteľ práva na prieskum 

určitých konkrétnych nerastných surovín. Iba držitelia platných 
povolení na vyhľadávanie sa berú do úvahy pri udeľovaní štátneho 
ťažobného prenájmu alebo povolenia na sprístupňovanie takých 
nerastných surovín na prenajatom alebo povolenom území, a to 
v prípade nerastných surovín vo vlastníctve štátu aj v súkromnom 
vlastníctve. 
Prieskumné a ťažobné spoločnosti vykonávajúce činnosť v Írsku tam 
musia byť usadené. V prípade prieskumu nerastných surovín platí 
požiadavka, že spoločnosti (írske aj zahraničné) pri vykonávaní práce 
využívajú služby zástupcu alebo vedúceho pracovníka prieskumu 
s pobytom v Írsku. V prípade ťažby platí požiadavka, aby držiteľom 
štátneho ťažobného prenájmu alebo povolenia bola spoločnosť 
registrovaná v Írsku, ktorá má vo svojom zakladajúcom dokumente 
právomoc konať v zhode s rôznymi zmluvami o prenájme alebo 
povolení. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákony o právnych zástupcoch 1954 – 2011 (Solicitors Acts 
1954-2011) 
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie právnych služieb v oblasti írskeho práva vrátane 

zastupovania pred súdmi sa vyžaduje riadne členstvo v advokátskej 
komore. Na získanie riadneho členstva v advokátskej komore je 
potrebný pobyt (obchodná prítomnosť). 

Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 
členského štátu EÚ sa môže vyžadovať, aby obchodná prítomnosť 
nadobudla jednu z právnych foriem, ktoré sú povolené podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov na nediskriminačnom základe. 
Niektoré druhy právnych foriem môžu byť vyhradené výlučne pre 
právnikov, ktorí sú členmi advokátskej komory, a to tiež na 
nediskriminačnom základe. 

Právnici sa v Írsku delia na dve rozdielne kategórie: právnych 
zástupcov (solicitors) a obhajcov (barristers). Združenie právnych 
zástupcov Írska je štatutárnym právnym profesijným orgánom, ktorý 
riadi prijímanie právnych zástupcov v Írsku. Spoločnosť Honorable 
Society of King’s Inns riadi prijímanie obhajcov v Írsku. 

 

Odvetvie: Zdravotnícke služby 

Pododvetvie:  Veterinárne služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 932 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o veterinárnej praxi (Veterinary Practice Act), 2005  

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Prístup je možný iba prostredníctvom partnerstva alebo fyzických 

osôb. 
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Odvetvie: Rybolov, doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 0501, ISIC rev. 3.1 0502, CPC 5133, CPC 5223, 
CPC 721, CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o obchodnom loďstve (Mercantile Marine Act) z roku 1955 
v znení zmenenom zákonom o obchodnej lodnej doprave (rôzne 
ustanovenia) (Merchant Shipping (Miscellaneous Provisions) Act) 
z roku 1998  

Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 

 Zahraniční investori, ktorí investujú do právnickej osoby založenej 
podľa právnych predpisov členského štátu EÚ alebo podliehajúcej 
týmto právnym predpisom, s ústredím v Írsku alebo v inom členskom 
štáte EÚ, môžu zaregistrovať svoje plavidlo do írskeho registra lodí.  
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Výhrady uplatňované v Taliansku 
 

Odvetvie: Vydávanie a tlač 

Pododvetvie:  ISIC rev. 3.1 221, ISIC rev. 3.1 222 

Klasifikácia odvetvia: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Typ výhrady: Zaobchádzanie podľa doložky najvyšších výhod 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 416/1981 (Law 416/1981), čl. 1 (a následné zmeny) 

Opis: Investície 
 Keďže Kanada a jej provincie a teritóriá umožňujú talianskym 

štátnym príslušníkom a podnikom vykonávať tieto činnosti, 
Taliansko umožní kanadským štátnym príslušníkom a podnikom 
vykonávať tieto činnosti za rovnakých podmienok. 

Keďže Kanada a jej provincie a teritóriá umožňujú talianskym 
investorom vlastniť viac ako 49 % kapitálu a hlasovacích práv 
v kanadských vydavateľstvách, Taliansko umožní kanadským 
investorom vlastniť viac ako 49 % kapitálu a hlasovacích práv 
v talianskych vydavateľstvách za rovnakých podmienok. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 
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Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Kráľovský zákonný dekrét č. 1578/1933, zákon o právnickej profesii 
(Royal Decree 1578/1933, law on the legal profession), čl. 17 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie právnych služieb v oblasti talianskeho práva vrátane 

zastupovania pred súdmi sa vyžaduje riadne členstvo v advokátskej 
komore. Na získanie riadneho členstva v advokátskej komore je 
potrebný pobyt (obchodná prítomnosť). 

Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a talianskeho 
práva sa môže vyžadovať, aby obchodná prítomnosť nadobudla jednu 
z právnych foriem, ktoré sú povolené podľa vnútroštátnych právnych 
predpisov na nediskriminačnom základe. Niektoré druhy právnych 
foriem môžu byť vyhradené výlučne pre právnikov, ktorí sú členmi 
advokátskej komory, a to tiež na nediskriminačnom základe. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Účtovníctvo a vedenie účtovnej evidencie 
Audítorské služby 

Služby daňového poradenstva 

Klasifikácia odvetvia: CPC 86211, CPC 86212, CPC 86213, CPC 86219, CPC 86220, 
CPC 863 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 
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Opatrenia: Audítorské služby: Legislatívny dekrét č. 58/1998 (Legislative 
Decree 58/1998), čl. 155, 158 a 161 

Dekrét prezidenta republiky č. 99/1998 (Decree of the President of 
the Republic 99/1998) 

Legislatívny dekrét č. 39/2010 (Legislative Decree 39/2010), čl. 2 

Účtovníctvo, vedenie účtovnej evidencie a daňové poradenstvo: 
Legislatívny dekrét č. 139/2005 (Legislative Decree 139/2005), 
zákon č. 248/2006 (Law 248/2006) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie audítorských služieb alebo služieb daňového 

poradenstva sa vyžaduje, aby jednotliví audítori alebo daňoví 
poradcovia mali pobyt v Taliansku. 

Na zápis do profesijného registra, čo je podmienkou na poskytovanie 
účtovníckych služieb a vedenie účtovnej evidencie, sa vyžaduje pobyt 
alebo sídlo podniku v Taliansku. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Architektonické služby 
Inžinierske služby 

Služby urbanistického plánovania a krajinnej architektúry 

Klasifikácia odvetvia: CPC 8671, CPC 8672, CPC 8673, CPC 8674 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Kráľovský zákonný dekrét č. 2537/1925, nariadenie o vykonávaní 
profesie architekta a inžiniera (Royal Decree 2537/1925 regulation 
on the profession of architect and engineer) 

Zákon č. 1395/1923 (Law 1395/1923) 

Dekrét prezidenta republiky (Decree of the President of the Republic 
(D.P.R.) 328/2001) č. 328/2001 
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Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 Na zápis do profesijného registra, čo je podmienkou na vykonávanie 

profesie, sa vyžaduje pobyt v Taliansku.  

 

Odvetvie: Zdravotnícke služby 

Pododvetvie:  Veterinárne služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 932 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Legislatívny dekrét C.P.S. (Legislative Decree C.P.S. 233/1946), čl. 7 
– 9 

Dekrét prezidenta republiky č. 221/1950 (Decree of the President of 
the Republic (DPR) 221/1950), ods. 7 

Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 Na zápis do profesijného registra, čo je podmienkou na vykonávanie 

profesie, sa vyžaduje pobyt v Taliansku.  

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Služby výskumu a experimentálneho vývoja v oblasti sociálnych 
a humanitných vied – služby psychológov 

Klasifikácia odvetvia: CPC 852 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 
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Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 56/1989 o vykonávaní profesie psychológa (Law 56/1989 
on the psychologist profession) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 Na zápis do profesijného registra, čo je podmienkou na vykonávanie 

profesie, sa vyžaduje pobyt v Taliansku. Na vykonávanie profesie sa 
vyžaduje štátna príslušnosť členského štátu EÚ, s výnimkou 
prípadov, keď zahraničným psychológom môže byť povolené 
vykonávanie profesie na základe reciprocity.  

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Vedecké a technické konzultačné služby súvisiace s inžinierstvom 

Služby technického testovania a analýzy 

Služby súvisiace s poľnohospodárstvom 

Klasifikácia odvetvia: CPC 8675, CPC 8676, časť CPC 881 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Zaobchádzanie podľa doložky najvyšších výhod 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Geológovia: zákon č. 112/1963 (Law 112/1963), čl. 2 a 5, dekrét 
prezidenta republiky 1403/1965 (D.P.R. 1403/1965), čl. 1 

Biológovia, chemickí analytici: zákon č. 396/1967 o vykonávaní 
profesie biológov (Law 396/1967 on the profession of biologists), 
kráľovský dekrét č. 842/1928 o vykonávaní profesie chemických 
analytikov (Royal Decree 842/1928 on the profession of chemical 
analysts) 

Agronómi: zákon č. 3/1976 o vykonávaní profesie agronómov „Periti 
agrari (poľnohospodárski odborníci)“ (Law 3/1976 on the profession 
of agronomists "Periti agrari"), zákon č. 434/1968, v znení 
zmenenom zákonom č. 54/1991 (Law 434/1968 as amended by Law 
54/1991) 
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Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Na zápis do registra geológov, čo je podmienkou na vykonávanie 

profesie zememerača alebo geológa pri poskytovaní služieb 
prieskumu a prevádzky baní atď., sa vyžaduje pobyt alebo sídlo 
podniku v Taliansku. Platí požiadavka štátnej príslušnosti členského 
štátu EÚ, cudzincov je však možné zapísať na základe splnenia 
podmienky reciprocity. 

V prípade biológov, chemických analytikov, agronómov a „periti 
agrari (poľnohospodárskych odborníkov)“ sa vyžaduje pobyt a zápis 
do profesijného registra. Štátnych príslušníkov tretej krajiny je možné 
zapísať na základe splnenia podmienky reciprocity. 

 

Odvetvie: Ťažba a dobývanie 

Pododvetvie:  Ťažba uhlia a lignitu 

Ťažba rašeliny 

Ťažba ropy a zemného plynu 

Ťažba kovových rúd 

Ostatná ťažba a dobývanie 

Vedecké a technické konzultačné služby súvisiace s inžinierstvom 
Služby súvisiace s ťažbou 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev 3.1 10, ISIC rev 3.1 11, ISIC rev 3.1 12, ISIC rev 3.1 13, 
ISIC rev 3.1 14, CPC 8675, CPC 883 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna a regionálna (pre prieskum) 

Opatrenia: Služby prieskumu: Kráľovský zákonný dekrét č. 1443/1927 (Royal 
Decree 1443/1927) Legislatívny dekrét č. 112/1998 (Legislative 
Decree 112/1998), čl. 34  
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Pre bane vo vlastníctve štátu platia osobitné pravidlá prieskumu 

a ťažby. Pred začatím akejkoľvek činnosti využívania je potrebné 
získať povolenie na prieskum („permesso di ricerca“, kráľovský 
dekrét č. 1443/1927 (Royal Decree 1443/1927), čl. 4). Toto povolenie 
má určitý čas platnosti, presne vymedzuje hranice priestoru, na 
ktorom sa vykonáva prieskum, a pre rovnakú oblasť sa môže vydať 
viac povolení na prieskum rôznym osobám alebo spoločnostiam 
(licencia tohto druhu nemusí nevyhnutne byť výhradná). 

Na vykonávanie činností spracovávania a využívania nerastných 
surovín je potrebné povolenie regionálneho orgánu („concessione 
(koncesia)“, čl. 14). 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Bezpečnostné služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 87302, CPC 87303, CPC 87304, CPC 87305, CPC 87309 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o verejnej bezpečnosti č. 773/1931 (TULPS) (Law on public 
security (TULPS) 773/1931), čl. 133 – 141, 

Kráľovský dekrét č. 635/1940 (Royal Decree 635/1940), čl. 257 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na získanie potrebného povolenia na poskytovanie bezpečnostných 

služieb a prepravy cenností sa vyžaduje štátna príslušnosť členského 
štátu EÚ a pobyt. 

 

Odvetvie: Distribučné služby 

Pododvetvie:  Distribúcia tabaku 
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Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 6222, časť CPC 6310 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Legislatívny dekrét č. 184/2003 (Legislative Decree 184/2003) 

Zákon č. 165/1962 (Law 165/1962) 

Zákon č. 3/2003 (Law 3/2003) 

Zákon č. 1293/1957 (Law 1293/1957) 

Zákon č. 907/1942 (Law 907/1942) 

Dekrét prezidenta republiky (Decree of the President of the Republic 
(D.P.R.) 328/2001) č. 1074/1958 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na vykonávanie činností distribúcie a predaja tabaku je potrebná 

licencia. Licencie sa vydávajú na základe postupov verejného 
obstarávania. Vydávanie licencií podlieha prevereniu existencie 
hospodárskych potrieb. Hlavné kritériá: obyvateľstvo a geografická 
hustota existujúcich predajných miest V prípade sprostredkovateľov 
medzi veľkoobchodným a maloobchodným predajom, teda vlastníkov 
skladov (magazzini), sa vyžaduje štátna príslušnosť členského štátu 
EÚ. 

 

Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj farmaceutického, zdravotníckeho 
a ortopedického tovaru 

Klasifikácia odvetvia: CPC 63211 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 
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Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: zákon č. 362/1991 (Law 362/1991), čl. 1, 4, 7 and 9, 

legislatívny dekrét CPS č. 233/1946 (Legislative Decree CPS 
233/1946), čl. 7 – 9 

Dekrét prezidenta republiky č. 221/1950 (Decree of the President of 
the Republic (D.P.R.) 221/1950), ods. 3 a 7 

Opis: Investície 
 Na otvorenie lekárne je potrebné povolenie, ktoré podlieha prevereniu 

existencie hospodárskych potrieb. Hlavné kritériá: obyvateľstvo 
a geografická hustota existujúcich lekární. Povolenie na otvorenie 
nových alebo voľných lekární sa vydáva na základe verejnej súťaže. Do 
verejnej súťaže sa môžu zapojiť iba štátni príslušníci členského štátu EÚ 
zapísaní do registra farmaceutov (albo). 

Vykonávať túto profesiu môžu iba fyzické osoby zapísané do registra, 
ako aj právnické osoby vo forme partnerstva, kde každý partner 
spoločnosti musí byť zaregistrovaný farmaceut. Podmienkou zápisu do 
profesijného registra farmaceutov je štátna príslušnosť členského štátu 
EÚ alebo pobyt a vykonávanie profesie v Taliansku. 

Cudzí štátni príslušníci s potrebnou kvalifikáciou môžu byť zapísaní do 
registra, ak sú občanmi krajiny, s ktorou má Taliansko uzavretú osobitnú 
dohodu povoľujúcu vykonávanie tejto profesie na základe splnenia 
podmienky reciprocity (legislatívny dekrét č. 233/1946 (D. Lgsl. CPS 
233/1946), čl. 7 – 9 dekrét prezidenta republiky č. 221/1950 (D.P.R. 
221/1950) ods. 3 a 7). 

 

Odvetvie: Vzdelávacie služby 

Pododvetvie:  Služby v oblasti vysokoškolského vzdelávania 

Klasifikácia odvetvia: CPC 92 
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Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Kráľovský dekrét č. 1592/1933 (zákon o sekundárnom vzdelávaní) 
[Royal Decree 1592/1933 (Law on secondary education)]. 
Zákon č. 243/1991 (príležitostné verejné príspevky súkromným 
univerzitám) [Law 243/1991 (Occasional public contribution for 
private universities)] 
Uznesenie Národného výboru pre evalváciu univerzitného systému 
(Comitato nazionale per la valutazione del sistema universitario –
 CNVSU) č. 20/2003 [Resolution 20/2003 of CNVSU (Comitato 
nazionale per la valutazione del sistema universitario)] 
Dekrét prezidenta republiky č. 25/1998 (Decree of the President of the 
Republic (DPR) 25/1998) 

Opis: Investície 
 V prípade otvárania univerzít financovaných zo súkromných zdrojov, 

ktoré majú oprávnenie vydávať uznávané diplomy alebo tituly na 
základe trojročného programu, sa uplatňuje preverenie existencie 
hospodárskych potrieb. Hlavné kritériá: obyvateľstvo a hustota 
existujúcich univerzít. 

Oprávnenie na vydávanie štátom uznávaných diplomov môžu mať iba 
talianske právnické osoby. 

 

Odvetvie: Finančné služby 

Pododvetvie:  Poisťovacie služby a služby súvisiace s poistením 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Cezhraničné poskytovanie finančných služieb 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 194/1942 (Law 194/1942), čl. 4 

Zákon č. 4/1999 o registri (Law 4/1999 on the register) 

Opis: Finančné služby 
 Na zápis do registra aktuárov, čo je podmienkou na vykonávanie 

profesie aktuára, sa vyžaduje pobyt v Taliansku.  
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Odvetvie: Finančné služby 

Pododvetvie:  Bankové a iné finančné služby (okrem poistenia) 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Cezhraničné poskytovanie finančných služieb 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Legislatívny dekrét č. 58/1998 (Legislative Decree 58/1998), čl. 1, 19, 
28, 30 – 33, 38, 69 a 80 
Spoločné nariadenie talianskej centrálnej banky a talianskeho úradu pre 
dohľad nad finančným trhom Consob (Joint Regulation of Bank of 
Italy and Consob) z 22. februára 1998, čl. 3 a 41 

Nariadenie talianskej banky (Regulation of Bank of Italy) 
z 25. januára 2005, hlava V, kapitola VII, oddiel II 

Nariadenie talianskeho úradu pre dohľad nad finančným trhom Consob 
č. 16190 (Consob Regulation 16190) z 29. októbra 2007, čl. 17 – 21, 
78 – 81, 91 – 111 

Opis: Finančné služby 
 Na to, aby spoločnosť bola oprávnená spravovať systém zúčtovania 

cenných papierov alebo riadiť centrálne depozitné služby cenných 
papierov prostredníctvom prevádzky v Taliansku, musí byť zapísaná 
v obchodnom registri v Taliansku (nemôže ísť o pobočky). 

V prípade iných podnikov kolektívneho investovania ako podnikov na 
kolektívne investovanie do prevoditeľných cenných papierov 
(PKIPCP) harmonizovaných podľa právnych predpisov EÚ sa 
vyžaduje, aby bol správca alebo depozitár zapísaný v obchodnom 
registri v Taliansku alebo v inom členskom štáte EÚ a aby mali 
pobočku v Taliansku. Od správcovských spoločnosti PKIPCP, ktoré 
nie sú harmonizované podľa právnych predpisov EÚ, sa tiež vyžaduje, 
aby boli zapísané v obchodnom registri v Taliansku (nemôže ísť 
o pobočky). 

Iba banky, poisťovne, investičné firmy a spoločnosti spravujúce 
PKIPCP harmonizované podľa právnych predpisov EÚ a s ústredím 
v Európskej únii, ako aj PKIPCP zapísané v obchodnom registri 
v Taliansku môžu vykonávať činnosť správy zdrojov dôchodkových 
fondov.  
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 Pri poskytovaní podomového predaja musia sprostredkovatelia 
využívať autorizovaných finančných predajcov s pobytom na území 
niektorého členského štátu Európskej únie.  

 Zastupiteľské kancelárie zahraničných sprostredkovateľov nesmú 
vykonávať činnosti zamerané na poskytovanie investičných služieb 
vrátane obchodovania na vlastný účet alebo na účet zákazníkov, 
umiestňovania a upisovania finančných nástrojov (vyžaduje sa 
zriadenie pobočky). 

 

Odvetvie: Cestovný ruch a služby spojené s cestovaním 

Pododvetvie:  Služby turistických sprievodcov 

Klasifikácia odvetvia: CPC 7472 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Regionálna 

Opatrenia: Zákon č. 135/2001 (Law 135/2001), čl. 7.5 a 6 

Zákon č. 40/2007 (legislatívny dekrét č. 7/2007) [Law 40/2007 (DL 
7/2007)] 

Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 Turistickí sprievodcovia z krajín mimo EÚ musia získať osobitné 

povolenie od príslušného regiónu, aby mohli pôsobiť ako profesionálni 
turistickí sprievodcovia. Turistickí sprievodcovia z členských štátov 
EÚ môžu pracovať slobodne, bez povinnosti získať takéto povolenie. 
Povolenie sa vydáva turistickým sprievodcom, ktorí preukážu 
primerané schopnosti a znalosti. 
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Odvetvie: Rybolov 
Doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev 3.1 0501, ISIC rev 3.1 0502, CPC 5133, CPC 5223, 
CPC 721, CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Právny základ: kráľovský zákonný dekrét č. 327/1942 (upravený 
zákonom č. 222/2007) (plavebný kódex) [Royal Decree 327/1942 
(modified with Law 222/2007) (Navigation Code)], čl. 143 a 221 

Opis: Investície a služby medzinárodnej námornej dopravy 
 Cudzinci bez pobytu v EÚ nemôžu vlastniť väčšinový podiel na 

plavidlách plávajúcich pod talianskou vlajkou, ani kontrolný podiel 
v spoločnostiach, ktoré vlastnia loď a majú svoje sídlo v Taliansku.  
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Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Podporné služby vo vodnej doprave 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 745 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákonník lodnej dopravy (Shipping Code) 
Zákon č. 84/1994 (Law 84/1994) 

Ministerský dekrét č. 585/1995 (Ministerial decree 585/1995) 

Opis: Investície 
 V prípade služieb námornej manipulácie s nákladmi sa uplatňuje 

preverenie existencie hospodárskych potrieb. Hlavné kritériá: počet 
existujúcich podnikov a vplyv na ne, hustota obyvateľstva, geografické 
rozloženie a tvorba nových pracovných miest.  
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Výhrady uplatňované v Lotyšsku 
 
Odvetvie: Všetky odvetvia 

Pododvetvie:  Nadobúdanie nehnuteľností 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Zaobchádzanie podľa doložky najvyšších výhod 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon Lotyšskej republiky o pozemkovej reforme v mestách (Law on 
land reform in the cities of the Republic of Latvia), odd. 20, 21 

Zákon o privatizácii pôdy vo vidieckych oblastiach (Law on land 
privatisation in rural areas), odd. 28 

Opis: Investície 
 Štátni príslušníci Kanady alebo tretej krajiny môžu nadobúdať mestské 

pozemky prostredníctvom spoločností zapísaných v obchodnom 
registri v Lotyšsku alebo iných členských štátoch EÚ: 

a) ak viac ako 50 % vlastného imania spoločnosti vlastnia štátni 
príslušníci členských štátov EÚ, lotyšská vláda alebo obec, 
osobitne alebo spolu, 

b)  ak viac ako 50 % vlastného imania spoločnosti vlastnia fyzické 
osoby a spoločnosti z tretej krajiny, s ktorou Lotyšsko uzavrelo 
dvojstranné dohody o podpore a vzájomnej ochrane investícií, 
schválené lotyšským parlamentom pred 31. decembrom 1996,  
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 c) ak viac ako 50 % vlastného imania spoločnosti vlastnia fyzické 
osoby a spoločnosti z tretej krajiny, s ktorou Lotyšsko uzavrelo 
dvojstranné dohody o podpore a vzájomnej ochrane investícií po 
31. decembri 1996, pokiaľ bolo v týchto dohodách stanovené 
právo lotyšských fyzických osôb a spoločností nadobúdať pôdu 
v príslušnej tretej krajine 

d) ak viac ako 50 % vlastného imania spoločnosti vlastnia spoločne 
osoby uvedené v bodoch a) až c), 

e) ktoré sú verejnými akciovými spoločnosťami, ak sú ich akcie 
kótované na burze cenných papierov. 

Ak Kanada a jej provincie a teritóriá umožnia lotyšským štátnym 
príslušníkom a podnikom kupovať nehnuteľnosti v mestách na svojom 
území, Lotyšsko umožní štátnym príslušníkom Kanady a podnikom 
kupovať nehnuteľnosti v mestách v Lotyšsku za rovnakých 
podmienok, aké majú lotyšskí štátni príslušníci. 

 
Odvetvie: Distribúcia a zdravotnícke služby 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj farmaceutického, zdravotníckeho 
a ortopedického tovaru 

Ostatné služby poskytované farmaceutmi 

Klasifikácia odvetvia: CPC 63211 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o farmácii (Pharmaceutical Law), odd. 38 
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Opis: Investície  
 Aby mohol zahraničný farmaceut alebo asistent farmaceuta, so 

vzdelaním získaným v štáte, ktorý nie je členským štátom EÚ ani 
členským štátom EHP, začať vykonávať nezávislú prax v lekárni, musí 
pracovať v lekárni najmenej jeden rok pod dohľadom lekárnika. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o trestnom práve procesnom (Criminal Procedure Law), odd. 79 

Zákon Lotyšskej republiky o advokácii (Advocacy Law of the Republic 
of Latvia), odd. 4 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na získanie riadneho členstva v advokátskej komore, čo je 

podmienkou na vykonávanie praxe právneho zástupcu viazaného 
prísahou alebo asistenta právneho zástupcu viazaného prísahou, sa 
vzťahuje podmienka lotyšskej štátnej príslušnosti. Právni zástupcovia 
viazaní prísahou, ktorí sú štátnymi príslušníkmi členského štátu EÚ 
a sú registrovaní v lotyšskej komore advokátov viazaných prísahou, 
majú právo zúčastňovať sa a hlasovať na valných zhromaždeniach 
advokátov viazaných prísahou. 

Poskytovanie právnych služieb týkajúcich sa vnútroštátneho práva 
(služby advokátov a právnych zástupcov v trestnoprávnych konaniach) 
je v Lotyšsku, podľa jeho právnych predpisov, povolené iba: 

a) právnemu zástupcovi viazanému prísahou alebo asistentovi 
právneho zástupcu viazaného prísahou s lotyšskou štátnou 
príslušnosťou, alebo  
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 b) štátnemu príslušníkovi členského štátu EÚ, ktorý bol 
vymenovaný za advokáta v jednom z členských štátov EÚ, alebo 

c) zahraničnému advokátovi v rámci dohody o právnej pomoci, 
ktorá bola uzavretá medzi Lotyšskom a príslušnou cudzou 
krajinou. 

V prípade advokátov z členského štátu EÚ alebo zahraničných 
advokátov platia osobitné požiadavky. Napríklad účasť na súdnom 
konaní v trestnoprávnych veciach je povolená iba v spoločnosti 
advokáta, ktorý je členom lotyšskej komory advokátov viazaných 
prísahou. 

Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 
členského štátu EÚ sa môže vyžadovať, aby obchodná prítomnosť 
nadobudla jednu z právnych foriem, ktoré sú povolené podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov na nediskriminačnom základe. 
Niektoré druhy právnych foriem môžu byť vyhradené výlučne pre 
právnikov, ktorí sú členmi advokátskej komory, a to tiež na 
nediskriminačnom základe. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Audítorské služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 86211, CPC 86212 okrem účtovníckych služieb 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o audítoroch viazaných prísahou (Law on Sworn Auditors) 
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Opis: Investície 
 V obchodnej spoločnosti audítorov viazaných prísahou môže 

zahraničný investor vlastniť viac ako 50 % akcií s hlasovacím právom, 
iba ak ide o kvalifikovaných audítorov viazaných prísahou alebo 
obchodné spoločnosti audítorov viazaných prísahou alebo audítorov 
alebo obchodné spoločnosti z členského štátu EÚ alebo členského štátu 
EHP, ktorí sú, v súlade s právnymi predpismi členského štátu EÚ alebo 
členského štátu EHP, oprávnení vykonávať odbornú činnosť audítorov 
viazaných prísahou alebo obchodných spoločností audítorov viazaných 
prísahou, keďže táto odborná činnosť je vymedzená v právnych 
predpisoch Lotyšska. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Tlačiarenské a vydavateľské služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 88442 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o tlači a ostatných masmédiách (Law on the Press and Other 
Mass Media), odd. 8 

Opis: Investície 
 Iba právnické osoby zapísané v obchodnom registri v Lotyšsku 

a fyzické osoby s pobytom v Lotyšsku majú právo zakladať 
a prevádzkovať masmédiá. Pobočky nie sú povolené.  
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Odvetvie: Rybolov 
Doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 0501, ISIC rev. 3.1 0502, CPC 5133, CPC 5223, 
CPC 721, CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákonník morského práva (Law "Maritime Code") 

Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 

 Plávať pod lotyšskou vlajkou môžu iba plavidlá registrované v registri 
lodí Lotyšska a tieto plavidlá musí spravovať subjekt registrovaný 
v EÚ. Zahraniční vlastníci, ktorí nie sú zapísaní v obchodnom registri, 
môžu zaregistrovať plavidlá do registra lodí za predpokladu, že ich 
technickú správu vykonáva právnická osoba registrovaná v Lotyšsku 
na základe zmluvy o spravovaní lode. 
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Výhrady uplatňované v Litve 
 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Zaobchádzanie podľa doložky najvyšších výhod 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o advokátskej komore Litovskej republiky (Law on the Bar of 
the Republic of Lithuania) č. IX – 2066 z 18. marca 2004, v znení 
zmien zákona č. IX – 1688 zo 17. novembra 2011  
Zákon Litovskej republiky o vykonávaní notárskej profesie (Republic 
of Lithuania Law on the Notarial profession) č. I – 2882 
z 15. septembra 1992, v znení zmien zákona č. X – 1979 z 19. apríla 
2012 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 

členského štátu EÚ vrátane zastupovania pred súdmi sa vyžaduje 
riadne členstvo v advokátskej komore. 

Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 
členského štátu EÚ sa môže vyžadovať, aby obchodná prítomnosť 
nadobudla jednu z právnych foriem, ktoré sú povolené podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov na nediskriminačnom základe. 
Niektoré druhy právnych foriem môžu byť vyhradené výlučne pre 
právnikov, ktorí sú členmi advokátskej komory, a to tiež na 
nediskriminačnom základe. 

Iba štátni príslušníci členského štátu EHP alebo Švajčiarskej 
konfederácie môžu vstúpiť do advokátskej komory a byť tak oprávnení 
na poskytovanie právnych služieb v oblasti vnútroštátneho práva. 

Advokáti z cudzích krajín môžu konať ako advokáti na súde iba 
v súlade s dvojstrannými dohodami o právnej pomoci. 
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Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Audítorské služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 86211, CPC 86212 okrem účtovníckych služieb 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o audite (Law on Audit) č. VIII – 1227z 15. júna 1999 (nová 
verzia č. X – 1676 z 3. júla 2008) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Najmenej 75 % akcií musí patriť audítorom alebo audítorským 

spoločnostiam z EÚ alebo EHP. 

Audítorská správa musí byť vypracovaná v spolupráci s audítorom 
akreditovaným na výkon praxe v Litve. 

Založenie spoločnosti vo forme verejnej akciovej spoločnosti (AB) nie 
je povolené. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Patentoví zástupcovia  

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 879 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 
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Opatrenia: Zákon o ochranných známkach (Law on Trade Marks) č. VIII – 1981 
z 10. októbra 2000 

Zákon o vzoroch (Law on Designs) č. IX – 1181 zo 7. novembra 2002 

Patentový zákon (Patent Law) č. I – 372 z 18. januára 1994 

Zákon o právnej ochrane topografie polovodičových výrobkov (Law on 
the Legal Protection of Topographies of Semiconductor Products) zo 
16. júna 1998 

Nariadenie o patentových zástupcoch, schválené uznesením vlády 
Litovskej republiky (Patent Attorneys Regulation, approved by the 
Order of Government of the Republic of Lithuania) č. 362 
z 20. mája 1992 (v znení najnovšie zmenenom uznesením č. 1410 
z 8. novembra 2004) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami  
 Štátni príslušníci tretích krajín (ktoré nie sú členským štátmi EÚ) sa 

nemôžu zaregistrovať ako patentoví zástupcovia. Služby patentových 
zástupcov môžu v Litve poskytovať iba patentoví zástupcovia.  

 

Odvetvie: Distribúcia  

Pododvetvie:  Distribúcia pyrotechniky 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o dohľade nad verejnou distribúciou pyrotechniky (Law on 
Supervision of Civil Pyrotechnics Circulation) č. IX – 2074 
z 23. marca 2004 

Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 Na distribúciu pyrotechniky je potrebná licencia. Licenciu môžu získať 

iba právnické osoby usadené v EÚ. 
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Odvetvie: Energetika 

Pododvetvie:  Potrubná preprava palív 

Služby súvisiace s distribúciou energie 

Klasifikácia odvetvia: CPC 713, CPC 887 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon Litovskej republiky o zemnom plyne (Law on Natural Gas of 
the Republic of Lithuania) č. VIII – 1973 z 10. októbra 2000 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie služieb sa požaduje usadenie v krajine. Licencie na 

prenos a distribúciu palív sa môžu vydávať iba právnickým osobám 
z Litvy alebo pobočkám zahraničných právnických osôb alebo iným 
organizáciám (dcérskym spoločnostiam) usadeným v Litve. 

Táto výhrada sa neuplatňuje v prípade konzultačných služieb 
súvisiacich s prenosom a distribúciou palív za poplatok alebo na 
zmluvnom základe. 

 

Odvetvie: Energetika 

Pododvetvie:  Prenos a rozvod elektrickej energie 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 401, CPC 887 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon Litovskej republiky o elektrine (Law on electricity of the 
Republic of Lithuania) č. VIII – 1881 z 20. júla 2000 
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Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Licencie na prenos, rozvod, verejné dodávky a organizáciu predaja 

elektrickej energie sa môžu vydávať iba právnickým osobám z Litvy 
alebo pobočkám zahraničných právnických osôb alebo iným 
organizáciám usadeným v Litve. 

Táto výhrada sa neuplatňuje na konzultačné služby súvisiace 
s prenosom a rozvodom elektrickej energie za poplatok alebo na 
zmluvnom základe. 

 

Odvetvie: Rybolov, doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev 3.1 0501, ISIC rev.3.1 0502, CPC 5133, CPC 5223, CPC 721, 
CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon Litovskej republiky o obchodnej lodnej doprave (The Law of the 
Republic of Lithuania on Merchant Shipping) č. I – 1513 
z 12. septembra 1996 
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Opis: Investície a služby medzinárodnej námornej dopravy 
 Plávať pod litovskou vlajkou môžu iba plavidlá, ktoré sú registrované 

v litovskom registri námorných plavidiel a vlastní ich alebo si ich 
prenajíma (prenájom lode bez posádky) litovský občan alebo 
spoločnosť usadená (zapísaná v obchodnom registri) v Litve.  

 

Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Služby železničnej dopravy 

Klasifikácia odvetvia: CPC 711 

Typ výhrady: Prístup na trh  

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Kódex železničnej dopravy Litovskej republiky (Railway transport 
Code of the Republic of Lithuania) č. IX – 2152 z 22. apríla 2004, 
v znení zmien zákona č. X – 653 z 8. júna 2006  

Opis: Investície  

 Výhradné práva na poskytovanie dopravných služieb sa udeľujú 
železničným podnikom, ktoré vlastní alebo ktorých 100 % akcií vlastní 
štát. 
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Výhrady uplatňované v Luxembursku 
 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 
Opatrenia: Loi du 16 décembre 2011 modifiant la loi du 10 août 1991 sur la 

profession d'avocat 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie právnych služieb v oblasti luxemburského práva 

vrátane zastupovania pred súdmi sa vyžaduje riadne členstvo 
v advokátskej komore. 

Na získanie riadneho členstva v advokátskej komore je potrebná štátna 
príslušnosť členského štátu EÚ a pobyt (obchodná prítomnosť). Rada 
komory môže na základe reciprocity súhlasiť s upustením od 
požiadavky týkajúcej sa štátnej príslušnosti v prípade cudzieho 
štátneho príslušníka. 

Na poskytovanie právnych služieb v oblasti luxemburského práva sa 
môže vyžadovať, aby obchodná prítomnosť nadobudla jednu 
z právnych foriem, ktoré sú povolené podľa vnútroštátnych právnych 
predpisov na nediskriminačnom základe. Niektoré druhy právnych 
foriem môžu byť vyhradené výlučne pre právnikov, ktorí sú členmi 
advokátskej komory, a to tiež na nediskriminačnom základe. 
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Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj farmaceutického, zdravotníckeho 
a ortopedického tovaru 

Klasifikácia odvetvia: CPC 63211 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Loi du 4 juillet 1973 concernant le régime de la pharmacie (annex 
a043) 

Règlement grand-ducal du 27 mai 1997 relatif à l'octroi des 
concessions de pharmacie (annex a041) 

Règlement grand-ducal du 11 février 2002 modifiant le règlement 
grand-ducal du 27 mai 1997 relatif à l'octroi des concessions de 
pharmacie (annex a017) 

Opis: Investície 
 Maloobchodný predaj farmaceutického tovaru a špecifického 

zdravotníckeho tovaru môžu verejnosti poskytovať iba fyzické osoby. 
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Odvetvie: Rybolov 
Doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 0501, ISIC rev. 3.1 0502, CPC 5133, CPC 5223, 
CPC 721, CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon z 9. novembra 1990 

Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 

 Zahraniční investori, ktorí nie sú štátnymi príslušníkmi členského štátu 
EÚ alebo nie sú zapísaní v obchodnom registri v EÚ alebo nemajú 
svoje ústredie v EÚ, nemôžu vlastniť 50 % alebo väčší podiel 
námornej lode plávajúcej pod luxemburskou vlajkou. 

Táto výhrada sa neuplatňuje v prípade lode bez posádky prenajatej 
nájomcovi lode, ktorý spĺňa uvedené požiadavky týkajúce sa 
vlastníctva a skutočne loď používa. 
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Výhrady uplatňované na Malte 
 

Odvetvie: Všetky odvetvia 

Pododvetvie:  Nadobúdanie nehnuteľností 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 
Opatrenia: Zákon o nehnuteľnostiach (nadobúdanie osobami bez pobytu) 

(Immoveable Property (Acquisition By Non Residents) Act), kap. 246 

Protokol č. 6 zmluvy o pristúpení k EÚ o nadobúdaní druhých bydlísk 
na Malte (Protocol No 6 of the EU Accession Treaty on the acquisition 
of secondary residences in Malta) 

Opis: Investície 
 Občania, ktorí nie sú štátnymi príslušníkmi členského štátu EÚ, 

nemôžu nadobúdať nehnuteľnosti na obchodné účely. 

Spoločnosti, v ktorých 25 % (alebo viac) akcií vlastnia subjekty mimo 
EÚ, musia na kúpu nehnuteľnosti na obchodné alebo podnikateľské 
účely získať povolenie od príslušného orgánu (minister zodpovedný za 
financie). Príslušný orgán rozhodne, či navrhované nadobudnutie 
nehnuteľnosti predstavuje čistý prínos pre maltské hospodárstvo. 
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Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákonník o sústave súdov a občianskom súdnom konaní (Code of 
Organisation and Civil Procedure) (kap. 12) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie právnych služieb v oblasti maltského práva vrátane 

zastupovania pred súdmi sa vyžaduje riadne členstvo v advokátskej 
komore. Na získanie riadneho členstva v advokátskej komore je 
potrebný pobyt (obchodná prítomnosť). 

Na poskytovanie právnych služieb v oblasti maltského práva sa môže 
vyžadovať, aby obchodná prítomnosť nadobudla jednu z právnych 
foriem, ktoré sú povolené podľa vnútroštátnych právnych predpisov na 
nediskriminačnom základe. Niektoré druhy právnych foriem môžu byť 
vyhradené výlučne pre právnikov, ktorí sú členmi advokátskej komory, 
a to tiež na nediskriminačnom základe. 

Iba štátni príslušníci členského štátu EHP alebo Švajčiarskej 
konfederácie môžu vstúpiť do advokátskej komory a byť tak oprávnení 
na poskytovanie právnych služieb v oblasti maltského práva. 

 

Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj farmaceutického, zdravotníckeho 
a ortopedického tovaru 

Klasifikácia odvetvia: CPC 63211 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Nariadenia o licenciách na prevádzku lekární (LN 279/07) vydané na 
základe zákona o liekoch (Pharmacy Licence Regulations (LN279/07) 
issued under the Medicines Act) (kap. 458) 
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Opis: Investície 
 Vydávanie licencií na prevádzku lekární podlieha osobitným 

obmedzeniam. Žiadna osoba nesmie mať v žiadnom meste ani dedine 
viac ako jednu licenciu vo svojom mene (nariadenie 5 ods. 1 v rámci 
nariadení o licenciách na prevádzku lekární (LN 279/07) [Regulation 
5(1) of the Pharmacy Licence Regulations (LN 279/07)], s výnimkou 
prípadu, keď pre dané mesto alebo dedinu neboli podané žiadne ďalšie 
žiadosti (nariadenie 5 ods. 2 v rámci nariadení o licenciách na 
prevádzku lekární (LN 279/07) [Regulation 5(2) of the Pharmacy 
Licence Regulations (LN 279/07)]. 

 

Odvetvie: Vzdelávacie služby 

Pododvetvie:  Služby v oblasti vysokoškolského vzdelávania 

Služby v oblasti vzdelávania dospelých 

Klasifikácia odvetvia: CPC 923, CPC 924 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Právne upozornenie č. 296 z roku 2012 (Legal Notice 296 of 2012) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Poskytovatelia služieb, ktorí chcú poskytovať služby v oblasti 

vysokoškolského vzdelávania alebo vzdelávania dospelých, 
financovaného zo súkromných zdrojov, musia získať povolenie od 
ministerstva školstva a zamestnanosti. Rozhodnutie o vydaní povolenia 
sa môže prijať na základe voľného uváženia. 
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Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Vodná doprava 

Podporné služby vo vodnej doprave 

Klasifikácia odvetvia: CPC 721, časť CPC 742, CPC 745, časť CPC 749 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Služby prepravy cestujúcich a nákladnej dopravy na ostrove Gozo 
(cestovné) [Gozo Passenger and Goods Service (Fares) Regulations] 
(SL 499.31) 

Výhradné práva sa udeľujú prostredníctvom postupu verejného 
obstarávania na základe zmlúv. 

Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 

 Prenájom plavidiel s posádkou na zabezpečovanie obchodu pomocou 
lodí výlučne v miestnych vodách je podmienený povolením od 
organizácie Transport Malta. Obchodná lodná doprava výlučne vo 
vnútrozemských vodách Malty sa riadi osobitnými záväzkami 
vyplývajúcimi zo služieb vo verejnom záujme (Specific Public Service 
Obligations). 

Pokiaľ ide o obmedzenie kabotáže medzi ostrovmi Malta a Gozo, 
výhradné práva sa udeľujú na základe koncesie, ktorú vydáva 
vláda. Tieto výhradné práva sa týkajú iba trasy Malta – Gozo medzi 
prístavom Ċirkewwa a prístavom Marsamxetto (Malta) a prístavom 
Mġarr (Gozo) na prepravu cestujúcich, vozidiel a tovaru. Tarify za 
takéto služby sú regulované zákonom o službách prepravy cestujúcich 
a nákladnej dopravy na ostrove Gozo (cestovné) [Gozo Passenger and 
Goods Service (Fares) Regulations] (SL 499.31). 

V prípade podporných služieb sa uplatňuje podmienka štátnej 
príslušnosti. 
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Odvetvie: Dopravné služby 

Pododvetvie:  Iné dopravné služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 712 

Typ výhrady: Prístup na trh  

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Nariadenia o taxislužbe (Taxi Services Regulations) (SL 499.59) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Taxíky: Uplatňujú sa číselné obmedzenia počtu licencií. 

Karozzini (koče ťahané koňmi): Uplatňujú sa číselné obmedzenia 
počtu licencií. 

 

Odvetvie: Energetika 

Pododvetvie:  Elektrina 

Klasifikácia odvetvia:  
Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o štátnej elektrárenskej spoločnosti Enemalta (Enemalta Act) 
(kap. 272) 

Opis: Investície 
 Akciová spoločnosť EneMalta má monopol na dodávky elektrickej 

energie. 
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Výhrady uplatňované v Holandsku 
 

Odvetvie: Podporné služby pre všetky druhy dopravy 

Pododvetvie:  Služby colného konania 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 748 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Všeobecný colný zákon (General Customs Act) (Algemene 
Douanewet) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Povolenie vystupovať v úlohe colného zástupcu vydáva fyzickým 

alebo právnickým osobám podľa vlastného uváženia inšpektor, 
v súlade s článkom 1 ods. 3 a 9 Všeobecného colného zákona 
(General Customs Act) (Algemene Douanewet). Od colných 
zástupcov, ktorí nemajú pobyt ani sídlo v Holandsku, sa požaduje, aby 
získali takýto pobyt alebo sídlo v Holandsku ešte pred tým, ako začnú 
vykonávať činnosť v úlohe colného zástupcu s povolením. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 
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Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o advokátoch (Act on Advocates) (Advocatenwet) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 

členského štátu EÚ vrátane zastupovania pred súdmi sa vyžaduje 
riadne členstvo v advokátskej komore. 

Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 
členského štátu EÚ sa môže vyžadovať, aby obchodná prítomnosť 
nadobudla jednu z právnych foriem, ktoré sú povolené podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov na nediskriminačnom základe. 

Podľa zákona o advokátoch (Act on Advocates) (Advocatenwet), 
článku 2 písm. c) a článku 16 písm. b), c), d), iba právnici s miestnou 
licenciou môžu používať názov alebo titul „advocaat“. Iba právnici 
registrovaní v holandskom registri môžu používať titul „advocaat “. 
Zahraniční (neregistrovaní) právnici môžu namiesto úplného termínu 
„advocaat“ uvádzať na účely svojej činnosti v Holandsku profesijnú 
organizáciu domovskej krajiny. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Služby súvisiace s ciachovaním  

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 893 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Waarborgwet 1986 
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Opis: Investície 
 Na poskytovanie služieb súvisiacich s ciachovaním sa vyžaduje 

obchodná prítomnosť v Holandsku. Ciachovanie výrobkov z drahých 
kovov v súčasnosti výhradne vykonávajú dva holandské verejné 
monopoly. 

 

Odvetvie: Zdravotnícke služby 

Pododvetvie:  Veterinárne služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 932 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Wet op de uitoefening van de diergeneeskunde 1990 (WUD) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Fyzické osoby majú prístup zakázaný. 

 

Odvetvie: Rybolov, doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev 3.1 0501, ISIC rev 3.10502, CPC 5133, CPC5223, CPC 721, 
CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 
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Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Obchodný zákonník (Wetboek van Koophandel), čl. 311 ods. 1.b 

Opis: Investície a služby medzinárodnej námornej dopravy 
 Vlastníkmi námornej lode registrovanej v Holandsku môžu byť iba: 

a)  fyzické osoby so štátnou príslušnosťou členského štátu EÚ, EHP 
alebo Švajčiarskej konfederácie, 

b)  spoločnosti alebo právnické osoby podľa právnych predpisov 
členského štátu EÚ, jednej z krajín, ostrovov alebo oblastí 
uvedených v Zmluve o fungovaní Európskej únie, článku 349 
a článku 355, ods. 1 až 4 a ods. 5 písm. c), alebo členského štátu 
EHP alebo Švajčiarskej konfederácie a 

c)  fyzické osoby alebo spoločnosti alebo právnické osoby, iné než 
uvedené, ktoré sa môžu odvolávať na európske právo slobodne 
sa usadiť na základe dohody medzi EÚ a treťou krajinou. 

Vlastník musí mať ústredie alebo dcérsku spoločnosť v Holandsku. 
Zodpovednosť za loď, kapitána, posádku a súvisiace záležitosti, ako aj 
právomoc rozhodovať v mene vlastníka a zastupovať ho, musí mať 
jedna alebo viaceré fyzické osoby s bydliskom v Holandsku.  
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 Námornú loď, ktorá už je zaregistrovaná vo verejnom registri, nie je 
možné zaregistrovať ako námornú loď ani ako plavidlo na 
vnútrozemské plavby a ani do žiadneho podobného zahraničného 
registra. 

Pri podávaní žiadosti o registráciu si žiadateľ musí zvoliť bydlisko 
v Holandsku. 

 

Odvetvie: Energetika 

Pododvetvie:  Rozvod elektriny 

Preprava zemného plynu 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 040, CPC 71310 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Elektriciteitswet 1998 

Gaswet 

Opis: Investície 
 Výhradným vlastníkom elektrickej siete a siete plynovodov je 

holandská vláda (prenosové systémy) a ďalšie orgány verejnej správy 
(rozvodové systémy).  

 

Odvetvie: Ťažba a dobývanie 

Pododvetvie:  Ťažba ropy a zemného plynu  

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 10, rev. 3.1 11, ISIC rev. 3.1 12, ISIC rev. 3.1 13, ISIC 
rev. 3.1 14 



 

 
EÚ/CA/R/Príloha I/sk 475 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o ťažbe (Mijnbouwwet) 

Opis: Investície 
 Činnosti prieskumu a využívania uhľovodíkov v Holandsku vždy 

vykonávajú spoločne súkromná spoločnosť a verejná (akciová) 
spoločnosť určená ministrom hospodárstva. V zákone o ťažbe, 
článkoch 81 a 82, sa uvádza, že držiteľom všetkých akcií takto určenej 
spoločnosti musí byť, priamo alebo nepriamo, holandský štát. 
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Výhrady uplatňované v Poľsku 
 

Odvetvie: Všetky odvetvia 

Pododvetvie:  Nadobúdanie nehnuteľností 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o nadobúdaní nehnuteľností cudzincami z 24. marca 1920 
(Zbierka zákonov č. 167 z roku 2004, položka 1758 s neskoršími 
zmenami) [Law of 24th March 1920 on the Acquisition of Real Estate 
by Foreigners (Journal of Laws of 2004 No. 167, item 1758 with later 
amendments)] 

Opis: Investície 
 Priame a nepriame nadobúdanie nehnuteľností cudzincami si vyžaduje 

povolenie. Povolenie sa vydáva prostredníctvom správneho rozhodnutia 
ministra zodpovedného za vnútorné záležitosti, so súhlasom ministra 
národnej obrany a v prípade poľnohospodárskych nehnuteľností aj so 
súhlasom ministra poľnohospodárstva a rozvoja vidieka.  

 

Odvetvie: Vydávanie a tlač 

Pododvetvie:   

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 221, ISIC rev. 3.1 222 

Typ výhrady: Vrcholový manažment a predstavenstvo 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 
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Opatrenia: Tlačový zákon z 26. januára 1984 (Zbierka zákonov č. 5, položka 24, 
s následnými zmenami) [Act of 26 January 1984 on Press law (Journal 
of Laws, No. 5, item 24, with subsequent amendments)] 

Opis: Investície 
 V prípade šéfredaktorov novín a časopisov sa uplatňuje podmienka 

štátnej príslušnosti.  

 

Odvetvie: Všetky odvetvia 

Pododvetvie:  Typy podnikov 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o slobode hospodárskej činnosti z 2. júla 2004, čl. 13.3 a 95.1 
(Act of 2 July 2004 on freedom of economic activity, arts. 13.3 and 95. 
1) 1 

Opis: Investície 
 Rozsah činností zastupiteľskej kancelárie môže zahŕňať iba oblasť 

reklamy a propagácie zahraničnej materskej spoločnosti, ktorú 
kancelária zastupuje. 

Pre všetky odvetvia s výnimkou právnych služieb a služieb 
poskytovaných jednotkami zdravotnej starostlivosti platí, že investori 
z krajín mimo EÚ môžu začať a vykonávať hospodársku činnosť len vo 
forme komanditnej spoločnosti, komanditnej akciovej spoločnosti, 
spoločnosti s ručením obmedzeným a akciovej spoločnosti, zatiaľ čo 
domáce spoločnosti majú prístup aj k formám nekomerčných 
partnerských spoločností (verejná obchodná spoločnosť a spoločnosť 
s ručením neobmedzeným). 
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Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o poskytovaní právnej pomoci zahraničnými právnikmi 
v Poľskej republike z 5. júla 2002, čl. 19 (Act of 5 July 2002 on the 
provision by foreign lawyers of legal assistance in the Republic of 
Poland) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 

členského štátu EÚ vrátane zastupovania pred súdmi sa vyžaduje 
riadne členstvo v advokátskej komore. 

Zahraniční právnici môžu založiť spoločnosť iba vo forme 
registrovanej komanditnej spoločnosti alebo komanditnej akciovej 
spoločnosti, zatiaľ čo domáce spoločnosti majú prístup aj k formám 
spoločnosti občianskeho práva a profesijného združenia. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Audítorské služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 86211, CPC 86212 okrem účtovníckych služieb 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 
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Opatrenia: Zákon o štatutárnych audítoroch, audítorských firmách a o verejnom 
dohľade zo 7. mája 2009 (Zbierka zákonov č. 77, položka 649, 
s následnými zmenami) (Act of 7 May 2009 on statutory auditors, audit 
firms and on public oversight [Journal of Laws, No. 77, item 649, with 
subsequent amendments)] 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Audítorské firmy sa môžu zakladať iba v určitých poľských právnych 

formách. 

 

Odvetvie: Zdravotnícke služby 

Pododvetvie:  Veterinárne služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 932 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o profesii veterinárneho lekára a o komorách veterinárnych 
lekárov z 21. decembra 1990 (Law of 21st December 1990 on the 
Profession of Veterinary Surgeon and Chambers of Veterinary 
Surgeons) 

Opis: Investície 
 Pokiaľ ide o poskytovanie veterinárnych služieb fyzickou osobou 

prítomnou na území Poľska, takéto služby môžu poskytovať iba štátni 
príslušníci členského štátu EÚ. Cudzinci môžu požiadať o povolenie na 
vykonávanie praxe. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Prekladateľské a tlmočnícke služby  

Klasifikácia odvetvia: CPC 87905 
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Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o profesii úradného prekladateľa alebo tlmočníka 
z 25. novembra 2004, čl. 2.1 (Zbierka zákonov č. 273 položka 2702) 
(Act of 25 November 2004 on the profession of sworn translator or 
interpreter (Journal of Laws no 273 item 2702), art. 2.1) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Služby úradného prekladateľa môžu poskytovať iba fyzické osoby. 

 

Odvetvie: Finančné služby 

Pododvetvie:  Poisťovacie služby a služby súvisiace s poistením 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Cezhraničné poskytovanie finančných služieb 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o poisťovacej činnosti z 22. mája 2003 (Zbierka zákonov z roku 
2003, č. 124, položka 1151) [Act on insurance activity of May 22, 2003 
(Journal of Laws 2003, No 124, item 1151)] 
Zákon o sprostredkovaní poistenia z 22. mája 2003, čl. 16 a 31 
(Zbierka zákonov z roku 2003, č. 124, položka 1154) (Act on insurance 
mediation of May 22, 2003 (Journal of Laws 2003, No 124, item 1154), 
arts. 16 and 31) 

Opis: Finančné služby 
 Pre sprostredkovateľov poistenia (nie pobočky) sa vyžaduje zápis do 

miestneho obchodného registra. 
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Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Podporné služby pre leteckú dopravu 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 742  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Poľský zákon o leteckej doprave z 3. júla 2002, články 174.2 a 174.3 
(Polish Aviation Law of 3 July 2002, Articles 174.2 and 174.3) 

Opis: Investície 
 V prípade služieb skladovania mrazeného alebo chladeného tovaru 

a služieb veľkokapacitného skladovania kvapalín alebo plynov na 
letiskách bude možnosť poskytovania určitých kategórií služieb 
závisieť od veľkosti letiska. Počet poskytovateľov služieb na 
jednotlivých letiskách môže byť obmedzený v dôsledku obmedzených 
priestorov a z iných dôvodov môže byť obmedzený na nie menej ako 
dvoch poskytovateľov. 

Pokiaľ ide o poskytovanie služieb prevádzky letiska, zahraničná účasť 
sa obmedzuje na 49 %. 

 

Odvetvie: Energetika 

Pododvetvie:  Výroba, prenos a rozvod elektrickej energie 

Hromadné skladovacie služby kvapalín a plynov 

Služby súvisiace s distribúciou energie 

Veľkoobchodný alebo maloobchodný predaj elektrickej energie 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 040, CPC 63297, CPC 74220, CPC 887 
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Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Energetický zákon z 10. apríla 1997, čl. 32 a 33 (Energy Law Act of 10 
April 1997, arts. 32 and 33) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Podľa energetického zákona sú udeľovaním licencií podmienené tieto 

činnosti: 

a)  výroba palív alebo energie, s výnimkou: výroby tuhých alebo 
plynných palív, výroby elektrickej energie s použitím iných ako 
obnoviteľných zdrojov elektrickej energie s celkovou kapacitou 
najviac 50 MW, kombinovanej výroby tepla a elektriny 
s použitím iných ako obnoviteľných zdrojov energie s celkovou 
kapacitou najviac 5 MW, výroby tepla s použitím zdrojov 
s celkovou kapacitou najviac 5 MW, 

b)  skladovanie plynných palív v skladovacích zariadeniach, 
skvapalňovanie zemného plynu a opätovné splynovanie 
skvapalneného zemného plynu v zariadeniach LNG (skvapalnený 
zemný plyn), ako aj skladovanie tekutých palív, s výnimkou: 
miestneho skladovania skvapalneného plynu v zariadeniach 
s kapacitou nižšou než 1 MJ/s a skladovania tekutých palív 
v maloobchodnom predaji, 

c)  prenos alebo distribúcia palív alebo energie, s výnimkou: 
distribúcie plynných palív v rozvodných sieťach s kapacitou 
nižšou než 1 MJ/s a prenosu alebo distribúcie tepla, ak celkové 
množstvo objednané zákazníkmi nepresahuje 5 MW,  
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 d)  obchod s palivami alebo energiou, s výnimkou: obchodu 
s tuhými palivami, obchodu s elektrickou energiou s použitím 
zariadení s napätím nižším než 1 kV vo vlastníctve zákazníka, 
obchodu s plynnými palivami, ak hodnota ročného obratu 
nepresahuje ekvivalent 100 000 EUR, obchodu so skvapalneným 
plynom, ak hodnota ročného obratu nepresahuje 10 000 EUR 
a obchodu s plynnými palivami a elektrickou energiou, 
vykonávaného na komoditných burzách brokerskou 
spoločnosťou, ktorá vykonáva brokerskú činnosť v oblasti 
komodít na základe zákona o komoditných burzách z 26. októbra 
2000, ako aj obchodu s teplom, ak množstvo objednané 
zákazníkmi nepresahuje 5 MW. Obmedzenia týkajúce sa obratu 
sa nevzťahujú na služby v oblasti veľkoobchodu s plynnými 
palivami alebo so skvapalneným plynom, ani na služby v oblasti 
maloobchodu s plynom vo fľašiach. 

Príslušný orgán môže udeliť licenciu iba žiadateľovi, ktorý 
zaregistroval hlavné miesto svojej podnikateľskej činnosti alebo 
pobytu na území členského štátu EÚ, členského štátu EHP alebo 
Švajčiarskej konfederácie. 
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Výhrady uplatňované v Portugalsku 
 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Zaobchádzanie podľa doložky najvyšších výhod 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 15/2005 (Law 15/2005), čl. 203 194 

Poriadok portugalskej advokátskej komory (Estatuto da Ordem dos 
Advogados) a zákonný dekrét č. 229/2004, čl. 5, 7 – 9 

Zákonný dekrét č. 88/2003 (Decree-Law 88/2003), čl. 77 a 102 

Poriadok komory právnych zástupcov (Estatuto da Câmara dos 
Solicitadores), v znení zmien zákona č. 49/2004, zákona č. 14/2006 
a zákonného dekrétu č. 226/2008 

Zákon č. 78/2001 (Law 78/2001), čl. 31 a 4 

Vyhláška o mediácii v oblasti rodiny a práce (Regulation of family and 
labour mediation) č. 282/2010 

Zákon č. 21/2007 o mediácii trestných činov (Law 21/2007 on criminal 
mediation), čl. 12 

Zákon č. 32/2004 (v znení zmenenom zákonným dekrétom č. 282/2007 
a zákonom č. 34/2009) o správcoch konkurznej podstaty (Law 32/2004 
(as modified by Decree Law 282/2007 and Law 34/2009) on Insolvency 
administrator), čl. 3, 5 a ďalšie 

Zákonný dekrét č. 54/2004, čl. 1 (Regime jurídico das sociedades de 
administradores de insolvência) 
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie právnych služieb vrátane zastupovania pred súdmi sa 

vyžaduje riadne členstvo v advokátskej komore. Na vykonávanie praxe 
v oblasti portugalského práva sa vyžaduje pobyt (obchodná 
prítomnosť). Uznanie kvalifikácie na vykonávanie praxe v oblasti 
portugalského práva je podmienené reciprocitou. 

Na poskytovanie právnych služieb sa môže vyžadovať, aby obchodná 
prítomnosť nadobudla jednu z právnych foriem, ktoré sú povolené 
podľa vnútroštátnych právnych predpisov na nediskriminačnom 
základe. Niektoré druhy právnych foriem môžu byť vyhradené výlučne 
pre právnikov, ktorí sú členmi advokátskej komory, a to tiež na 
nediskriminačnom základe. 

Vykonávať prax v Portugalsku môžu iba advokátske kancelárie, 
ktorých akcie patria výlučne právnikom zapísaným do portugalskej 
advokátskej komory. Prístup k profesii právnych zástupcov 
(solicitadores) je podmienený štátnou príslušnosťou členského štátu 
EÚ. 

 
Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Účtovnícke služby 

Audítorské služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 86211, CPC 86212, CPC 86213, CPC 86219 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 
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Opatrenia: Zákonný dekrét č. 452/99, zmenený a znovu uverejnený v rámci 
zákonného dekrétu č. 310/2009 – Poriadok portugalského zväzu 
autorizovaných účtovníkov (Estatuto da Ordem dos Técnicos Oficiais 
de Contas), čl. 85, 87 

Zákonný dekrét č. 487/99, zmenený a znovu uverejnený v rámci 
zákonného dekrétu č. 224/2008 – Poriadok portugalského zväzu 
štatutárnych audítorov (Estatuto da Ordem dos Revisores Oficiais de 
Contas), čl. 95 – 97 

Opis: Investície 
 Účtovnícke služby: Vlastniť účtovnícke firmy môžu iba účtovníci 

s miestnou licenciou. Poskytovať účtovnícke služby bez takýchto 
vlastníckych obmedzení však môžu aj právnické osoby zapísané 
v obchodnom registri podľa portugalského zákonníka o spoločnostiach 
(Portuguese company code), pokiaľ skutočné účtovnícke služby 
poskytuje účtovník s miestnou licenciou. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Služby inkasných agentúr 

Služby súvisiace s poskytovaním informácií o úveroch 

Klasifikácia odvetvia: CPC 87901, CPC 87902 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 49/2004 (Law 49/2004) 

Opis: Investície 
 Na poskytovanie služieb inkasných agentúr a služieb súvisiacich 

s poskytovaním informácií o úveroch je potrebná štátna príslušnosť 
členského štátu EÚ. 
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Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Zástupca pre priemyselné vlastníctvo 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákonný dekrét č. 15/95, v znení zmenenom zákonom č. 17/2010, 
o zástupcoch pre priemyselné vlastníctvo (Decree Law 15/95, as 
modified by Law 17/2010, on industrial property agents), čl. 2  
 

Portaria 1200/2010, čl. 5 

Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 Na zástupcov pre priemyselné vlastníctvo sa vzťahuje podmienka 

štátnej príslušnosti členského štátu EHP. 

 

Odvetvie: Zdravotnícke služby 

Pododvetvie:  Veterinárne služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 932 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákonný dekrét č. 368/91 (Poriadok zväzu veterinárnych lekárov) 
[Decree-Law 368/91 (Statute of the Veterinary Professional 
Association)] 

Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 Na poskytovanie veterinárnych služieb je potrebný pobyt. 
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Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Služby v oblasti nehnuteľností  

Klasifikácia odvetvia: CPC 821, CPC 822 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákonný dekrét č. 211/2004, zmenený a znovu uverejnený v rámci 
zákonného dekrétu č. 69/2011 (Decree Law 211/2004 (arts. 3 and 25), 
as amended and republished by Decree Law 69/2011), čl. 3 a 25  

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami  
 V prípade fyzických osôb sa vyžaduje pobyt v členskom štáte EHP. 

V prípade právnických osôb sa vyžaduje zápis do obchodného registra 
v členskom štáte EHP.  

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Služby súvisiace s poľnohospodárstvom 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 88 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákonný dekrét č. 119/92 (Decree Law 119/92) 

Zákon č. 47/2011 (Law 47/2011) 

Zákonný dekrét č. 183/98 (Decree Law 183/98) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Vykonávanie profesií biológov, chemických analytikov a agronómov 

je vyhradené fyzickým osobám  
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Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Bezpečnostné služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 87302, CPC 87303, CPC 87304, CPC 87305, CPC 87309 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 34/2013 (Law 34/2013) 

Vyhláška č. 273/2013 (Ordinance 273/2013) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Poskytovanie bezpečnostných služieb zo strany zahraničného 

poskytovateľa na cezhraničnom základe nie je povolené. 

Pre špecializovaných pracovníkov platí podmienka štátnej 
príslušnosti. 

 

Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Maloobchodné služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 631, CPC 632, iné než CPC 6321, CPC 63297 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákonný dekrét č. 21/2009 z 19. januára 2009 (Decree-Law No. 
21/2009, 19 January) 

Vyhlášky č. 417/2009 a 418/2009 zo 16. apríla 2009 (Ordinances n.º 
417/2009 and 418/2009, 16 April) 
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Opis: Investície 
 Existuje osobitný systém udeľovania povolení na otvorenie určitých 

maloobchodných prevádzkarní. Týka sa prevádzkarní s predajnou 
plochou presahujúcou 2 000 m2, prevádzkarní patriacich spoločnosti alebo 
obchodnej skupine, ktorej súhrnná predajná plocha dosahuje alebo 
presahuje 30 000 m2, alebo obchodných prevádzok, ktoré majú hrubú 
podlažnú plochu najmenej 8 000 m2. Mikropodniky sú z tohto systému 
vylúčené. 

Hlavné kritériá: príspevok k rozšíreniu obchodných ponúk, 
posudzovanie služieb poskytovaných spotrebiteľom, kvalita 
zamestnania a sociálna zodpovednosť podnikov, integrácia do 
mestského prostredia a príspevok k ekologickej účinnosti. 

 

Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj farmaceutického, zdravotníckeho 
a ortopedického tovaru 

Klasifikácia odvetvia: CPC 63211 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákonný dekrét č. 307/2007 (Decree-Law 307/2007), čl. 9, 14, 15 

Vyhláška č. 1430/2007 (Ordinance 1430/2007) 

Opis: Investície 
 Povolenie otvorenia lekárne podlieha prevereniu existencie 

hospodárskych potrieb. Hlavné kritériá: podmienky hustoty v danej 
oblasti 

V prípade obchodných spoločností, ktorých kapitál predstavujú akcie, 
musia byť tieto akcie na meno. Žiadna osoba nesmie byť vlastníkom, 
priamym alebo nepriamym, ani vykonávať prevádzku alebo riadenie 
viacerých ako štyroch lekární súčasne. 
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Odvetvie: Finančné služby 

Pododvetvie:  Poisťovacie služby a služby súvisiace s poistením 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákonný dekrét č. 94 – B/98 (Decree-Law 94-B/98), kapitola I odd. 
VI čl. 34 body 6 a 7 

Opis: Finančné služby 
 Aby si zahraničné poisťovacie spoločnosti mohli založiť pobočku 

v Portugalsku, musia preukázať predchádzajúce, najmenej päťročné 
prevádzkové skúsenosti. Priame zakladanie pobočiek nie je povolené 
v prípade sprostredkovateľov poistenia, keďže poskytovanie týchto 
služieb je vyhradené spoločnostiam založeným podľa právnych 
predpisov členského štátu EÚ. 

 

Odvetvie: Finančné služby 

Pododvetvie:  Bankové a iné finančné služby (okrem poistenia) 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákonný dekrét č. 12/2006, v znení zmien zákonného dekrétu 
č. 180/2007 Zákonný dekrét č. 357 – A/2007, Nariadenie č. 7/2007 –
 R, v znení zmien nariadenia č. 2/2008 – R (Decree-Law 12/2006, as 
amended by Decree-Law 180/2007 Decree-Law 357-A/2007, 
Regulation 7/2007-R, as amended by Regulation 2/2008-R) 

Nariadenie č. 19/2008 – R (Regulation 19/2008-R) 

Nariadenie č. 8/2009 (Regulation 8/2009) 
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Opis: Finančné služby 
 Správu dôchodkových fondov môžu poskytovať iba špecializované 

spoločnosti zapísané na tento účel v obchodnom registri v Portugalsku 
a poisťovacie spoločnosti založené v Portugalsku a oprávnené 
podnikať v oblasti životného poistenia, alebo subjekty oprávnené 
poskytovať služby správy dôchodkových fondov v iných členských 
štátoch EÚ. Priame zakladanie pobočiek spoločností z krajín mimo 
EÚ nie je povolené 

 

Odvetvie: Rybolov, doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev 3.1 0501, ISIC rev 3.1 0502, CPC 5122, CPC 5223, CPC 
721, CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákonný dekrét č. 194/98 (Decree-Law 194/98) 

Zákonný dekrét č. 197/98 (Decree-Law 197/98) 

Zákonný dekrét č. 331/99 (Decree-Law 331/99) 
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Opis: Investície a služby medzinárodnej námornej dopravy 
 Na registráciu plavidla do vnútroštátneho registra lodí musia mať 

zahraniční investori svoje ústredie v Portugalsku. 

 

Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Cestná doprava 

Klasifikácia odvetvia: CPC 71222  

Typ výhrady: Prístup na trh  

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákonný dekrét č. 41/80 z 21. augusta (Decree-Law 41/80, August 21) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 V prípade služieb limuzín sa uplatňuje preverenie existencie 

hospodárskych potrieb. Hlavné kritériá: počet existujúcich zariadení 
a vplyv na ne, hustota obyvateľstva, geografické rozloženie, vplyv na 
dopravné podmienky a tvorba nových pracovných miest. 
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Výhrady uplatňované v Rumunsku 
 

Odvetvie: Všetky odvetvia 

Pododvetvie:  Nadobúdanie nehnuteľností 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Zaobchádzanie podľa doložky najvyšších výhod 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 312/2005 o získavaní práv na súkromné vlastníctvo pôdy 
zahraničnými občanmi a osobami bez štátnej príslušnosti, ako aj 
zahraničnými právnickými osobami (Law 312/2005, regarding 
acquisition of property over land by foreign citizens and stateless 
persons, as well as foreign legal persons) 

Opis: Investície 
 Cudzí štátni príslušníci, osoby bez štátnej príslušnosti a právnické 

osoby (ktoré nie sú štátnymi príslušníkmi členského štátu EÚ ani 
štátnymi príslušníkmi členského štátu EHP) môžu získavať práva na 
súkromné vlastníctvo pôdy za podmienok upravených 
v medzinárodných zmluvách, na základe reciprocity. 

Cudzí štátni príslušníci, osoby bez štátnej príslušnosti a právnické 
osoby nemôžu získavať práva na súkromné vlastníctvo pôdy za 
výhodnejších podmienok, než sú podmienky platné pre štátnych 
príslušníkov členského štátu EÚ a právnické osoby založené v súlade 
s právnymi predpismi členského štátu EÚ. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 
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Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o advokácii (Attorney Law) 

Zákon o mediácii (Law for Mediation) 

Zákon o notároch a notárskej praxi (Law for the Notaries and the 
Notarial Activity) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 

členského štátu EÚ vrátane zastupovania pred súdmi sa vyžaduje 
riadne členstvo v advokátskej komore. 

Zahraničný právnik môže vykonávať právnickú profesiu v jednej 
z právnych foriem, ktoré sú povolené podľa vnútroštátnych právnych 
predpisov zvoleného štátu, na nediskriminačnom základe. Tieto 
právne formy sú opísané v zákone č. 51/1995, článok 5 ods. 1 
(individuálne právnické kancelárie, spojené právnické kancelárie, 
profesijné občianskoprávne spoločnosti alebo profesijné 
občianskoprávne spoločnosti s ručením obmedzeným). 

Zahraničný právnik nemôže predkladať súdom a ostatným justičným 
orgánom ústne ani písomné závery, s výnimkou prípadov 
medzinárodnej arbitráže. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky  

Pododvetvie:  Audítorské služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 86211, CPC 86212 okrem účtovníckych služieb 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 
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Opatrenia: Mimoriadne nariadenie vlády č. 90/2008, s následnými zmenami, 
ktorými sa transponovali ustanovenia smernice Európskeho 
parlamentu a Rady 2006/43/ES zo 17. mája 2006 o štatutárnom audite 
ročných účtovných závierok a konsolidovaných účtovných závierok, 
ktorou sa menia a dopĺňajú smernice Rady 78/660/EHS a 83/349/EHS 
a ktorou sa zrušuje smernica Rady 84/253/EHS (Emergency 
Governmental Ordinance no. 90/2008, with subsequent amendments, 
which transposed the provisions of Directive 2006/43/EC of the 
European Parliament and of the Council of 17 May 2006 on statutory 
audits of annual accounts and consolidated accounts, amending 
Council Directives 78/660/EEC and 83/349/EEC and repealing 
Council Directive 84/253/EEC) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Činnosť štatutárneho auditu vykonávajú len štatutárni audítori alebo 

audítorské firmy, schválené na základe podmienok stanovených 
v mimoriadnom nariadení č. 90/2008.  

 

Odvetvie: Finančné služby 

Pododvetvie:  Bankové a iné finančné služby (okrem poistenia) 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Prístup na trh 

Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 297/2004 o kapitálových trhoch (Law no. 297/2004 on 
capital markets) 

Nariadenie Národnej komisie pre cenné papiere („Comisia Nationala 
a Valorilor Mobiliare – CNVM“) č 2/2006 o regulovaných trhoch 
a alternatívnych obchodných systémoch 

Opis: Finančné služby 
 Trhové subjekty sú rumunské právnické osoby založené ako akciové 

spoločnosti v súlade s ustanoveniami práva obchodných spoločností. 
Alternatívne obchodné systémy môže riadiť prevádzkovateľ systému 
určený na základe uvedených podmienok, alebo investičná firma 
schválená Národnou komisiou pre cenné papiere.  
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Odvetvie: Rybolov, doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev 3.1 0501, ISIC rev 3.1 0502, CPC 5122, CPC 5223, 
CPC 721, CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Nariadenie vlády č. 42 z 28. augusta 1997 (Government Ordinance 
No. 42 of 28 August 1997) 

Ministerská vyhláška č. 1627/2006 (Ministerial Order No. 
1627/2006) 

Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 

 Právo plávať pod rumunskou vlajkou sa udeľuje: 

a) lodiam vo vlastníctve rumunských fyzických alebo právnických 
osôb, 

b) námorným lodiam vo vlastníctve fyzických osôb so štátnou 
príslušnosťou členského štátu EÚ alebo členského štátu 
Európskeho hospodárskeho priestoru, alebo právnických osôb 
usadených (so sídlom) v členskom štáte EÚ alebo členskom 
štáte EHP, 
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 c) lodiam vo vlastníctve zahraničných fyzických osôb s bydliskom 
alebo rezidentov v Rumunsku, alebo rumunských pobočiek 
zahraničných právnických osôb, iných než sú uvedené 
v pododseku b) a 

d) lodiam vo vlastníctve zahraničných fyzických alebo 
právnických osôb, ktoré si prenajmú bez posádky alebo 
prostredníctvom lízingu rumunské alebo zahraničné fyzické 
alebo právnické osoby na obdobie dlhšie než jeden rok. 

Je zakázané udeliť právo plávať pod rumunskou vlajkou lodiam, ktoré 
majú 20 alebo viac rokov. 

 

Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Iná pravidelná preprava osôb 

Prevádzkovatelia služieb cestnej nákladnej dopravy 

Iná nepravidelná preprava osôb 

Klasifikácia odvetvia: CPC 7121, CPC 7122, CPC 7123 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Rumunský zákon o cestnej doprave (Nariadenie vlády č. 27/2011) 
[Romanian law on road transportation (Government Ordinance no. 
27/2011)] 

Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 Prevádzkovatelia cestnej nákladnej a osobnej dopravy môžu používať 

iba vozidlá, ktoré sú registrované v Rumunsku, a ich vlastníctvo 
a používanie je v súlade s ustanoveniami nariadenia vlády.  
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Výhrady uplatňované v Slovenskej republike 
 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 586/2003 o advokácii (Act 586/2003 on Advocacy), čl. 2 a 12 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie právnych služieb v oblasti slovenského práva 

vrátane zastupovania pred súdmi sa vyžaduje riadne členstvo 
v advokátskej komore. Na získanie riadneho členstva v advokátskej 
komore je potrebný pobyt (obchodná prítomnosť). 

Na poskytovanie právnych služieb v oblasti slovenského práva sa 
môže vyžadovať, aby obchodná prítomnosť nadobudla jednu 
z právnych foriem, ktoré sú povolené podľa vnútroštátnych právnych 
predpisov na nediskriminačnom základe. Niektoré druhy právnych 
foriem môžu byť vyhradené výlučne pre právnikov, ktorí sú členmi 
advokátskej komory, a to tiež na nediskriminačnom základe. 

Iba štátni príslušníci členského štátu EHP alebo Švajčiarskej 
konfederácie môžu vstúpiť do advokátskej komory a byť tak 
oprávnení na poskytovanie právnych služieb v oblasti slovenského 
práva. 

 

Odvetvie: Ťažba a dobývanie  

Pododvetvie:   
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Klasifikácia odvetvia: ISIC rev 3.1 10, ISIC rev 3.1 11, ISIC rev 3.1 12, ISIC rev 3.1 13, 
ISIC rev 3.1 14, CPC 7131 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 51/1988 o banskej činnosti (Act 51/1988 on Mining), čl. 4a 

Zákon č. 313/1999 o geologických prácach (Act 313/1999 on 
Geological Activity), čl. 5 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 V prípade ťažby, činností týkajúcich sa ťažby a geologických prác sa 

vyžaduje zápis do obchodného registra členského štátu EÚ alebo 
členského štátu EHP (nemôže ísť o pobočky).  

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Audítorské služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 86211, CPC 86212 okrem účtovníckych služieb 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Vrcholový manažment a predstavenstvo 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 540/2007 o audítoroch (Act No 540/2007 on Auditors), čl. 3, 
4, 5 

Opis: Investície 
 Iba podnik, v ktorom je najmenej 60 % kapitálovej účasti alebo 

hlasovacích práv vyhradených slovenským štátnym príslušníkom 
alebo štátnym príslušníkom členského štátu EÚ, môže získať 
povolenie na vykonávanie auditov v Slovenskej republike. 
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Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Architektonické služby 

Služby urbanistického plánovania a krajinnej architektúry Inžinierske 
služby 

Integrované inžinierske služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 8671, CPC 8672, CPC 8673, CPC 8674 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 138/1992 o autorizovaných architektoch a autorizovaných 
stavebných inžinieroch (Act 138/1992 on Architects and Engineers), 
čl. 3, 15, 15a, 17a, 18a 

Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 Na poskytovanie týchto služieb fyzickou osobou prítomnou na území 

Slovenskej republiky je povinné členstvo v Slovenskej komore 
architektov alebo v Slovenskej komore stavebných inžinierov. Pre 
získanie členstva sa vyžaduje pobyt na Slovensku.  

 

Odvetvie: Zdravotnícke služby  

Pododvetvie:  Veterinárne služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 932 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 442/2004 o súkromných veterinárnych lekároch (Act 
442/2004 on Private Veterinary Doctors), čl. 2 
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Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Členstvo v Komore veterinárnych lekárov Slovenskej republiky je 

povinné. Pre získanie členstva sa vyžaduje pobyt v Slovenskej 
republike. 

Prístup majú zakázaný iba fyzické osoby. 

 

Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj farmaceutického, zdravotníckeho 
a ortopedického tovaru 

Klasifikácia odvetvia: CPC 63211 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 140/1998 o liekoch a zdravotníckych pomôckach (Act 
140/1998 on drugs and medical devices), čl. 35a 

Zákon č. 578/2004 o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, 
zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách 
v zdravotníctve (Act 578/2004 on healthcare providers, medical 
employees, professional organisation) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami  
 Podmienkou získania licencie na vykonávanie činnosti farmaceuta 

alebo na otvorenie lekárne pre maloobchodný predaj farmaceutických 
a určitých zdravotníckych výrobkov verejnosti je pobyt.  

 

Odvetvie: Vzdelávacie služby  

Pododvetvie:  Služby v oblasti vysokoškolského vzdelávania 

Klasifikácia odvetvia: CPC 92 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 
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Opatrenia: Zákon č. 131 z 21. februára 2002 o vysokých školách a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (Law No. 131 of 21 February 2002 on 
Higher Education and on Changes and Supplements to Some Laws) 

Opis: Investície 
 Pri podávaní žiadosti o štátny súhlas na prevádzkovanie inštitúcie 

vysokoškolského vzdelávania, financovanej zo súkromných zdrojov, 
sa požaduje usadenie v členskom štáte EÚ. Táto výhrada sa 
neuplatňuje v prípade služieb v oblasti sekundárneho technického 
a odborného vzdelávania. 

 

Odvetvie: Environmentálne služby 

Pododvetvie:  Spracovávanie a recyklovanie použitých batérií a akumulátorov, 
odpadových olejov, starých automobilov a odpadu z elektrických 
a elektronických zariadení 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 9402 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon č. 223/2001 o odpadoch (Act 223/2001 on Waste) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 V prípade spracovávania a recyklovania použitých batérií 

a akumulátorov, odpadových olejov, starých automobilov a odpadu 
z elektrických a elektronických zariadení sa vyžaduje zápis do 
obchodného registra členského štátu EÚ alebo členského štátu EHP 
(požiadavka pobytu). 

 

Odvetvie: Zdravotnícke služby 

Pododvetvie:  Lekárske služby a služby zubných lekárov, služby pôrodných 
asistentiek, služby poskytované zdravotnými sestrami, 
fyzioterapeutmi a stredným zdravotníckym personálom  
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Klasifikácia odvetvia: CPC 9312, CPC 9319 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Celoštátna 

Úroveň verejnej správy: Zdravotnícke služby 

Opatrenia: Zákon č. 576/2004 o zdravotnej starostlivosti (Act 576/2004 on 
Health Treatment) 
Zákon č. 578/2004 o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, 
zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách 
v zdravotníctve (Act 578/2004 on healthcare providers, medical 
employees, professional organisation) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Tieto služby môžu poskytovať iba fyzické osoby. 

 

Odvetvie: Rybolov 

Doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev 3.1 0501, ISIC rev 3.1 0502, CPC 5133, CPC 5223, 
CPC 721, CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 
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Opatrenia: Zákon č. 435/2000 o námornej plavbe (Act 435/2000 on Maritime 
Navigation), čl. 10 

Opis: Investície a služby medzinárodnej námornej dopravy 
 Aby bolo možné zaregistrovať plavidlo do vnútroštátneho registra 

lodí v Slovenskej republike, právnické osoby musia byť usadené 
v Slovenskej republike a fyzické osoby musia byť štátnymi 
príslušníkmi Slovenskej republiky a mať pobyt v Slovenskej 
republike. 
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Výhrady uplatňované v Slovinsku 
 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zakon o odvetništvu (Neuradno prečiščeno besedilo-ZOdv-NPB2 
Državnega Zbora RS z dne 21.5.2009) [Zákon o advokácii 
(neoficiálny konsolidovaný text vypracovaný slovinským 
parlamentom zo dňa 21. mája 2009)] 

Opis: Investície 
 Obchodná prítomnosť advokátov určených slovinskou advokátskou 

komorou sa obmedzuje len na výhradné vlastníctvo, na advokátsku 
kanceláriu s ručením obmedzeným (partnerstvo) alebo na advokátsku 
kanceláriu s ručením neobmedzeným (partnerstvo). Činnosť 
advokátskej kancelárie sa obmedzuje na výkon povolania advokáta. 
Partnermi v advokátskej kancelárii môžu byť iba advokáti. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Účtovníctvo a vedenie účtovnej evidencie 

Audítorské služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 86211, CPC 86212, CPC 86213, CPC 86219, CPC 86220 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 
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Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zakon o revidiranju (Zrev-2 Uradni list RS,št.65/2008) [Zákon 
o audite (Úradný vestník Slovinskej republiky č. 65/2008)] 

Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 Vyžaduje sa obchodná prítomnosť.  

 

Odvetvie: Služby pre podniky  

Pododvetvie:  Služby v oblasti nehnuteľností 

Klasifikácia odvetvia: CPC 821, CPC 822 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Zaobchádzanie podľa doložky najvyšších výhod 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o realitných kanceláriách (Real Estate Agencies Act) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Keďže Kanada a jej provincie a teritóriá umožňujú slovinským 

štátnym príslušníkom a podnikom poskytovať služby realitných 
kancelárií, Slovinsko umožní kanadským štátnym príslušníkom 
a podnikom poskytovať služby realitných kancelárií za rovnakých 
podmienok, popri splnení týchto podmienok: oprávnenie konať ako 
realitný agent v krajine pôvodu, predloženie príslušného dokumentu 
o bezúhonnosti z trestnoprávneho hľadiska a zápis do registra 
realitných agentov na príslušnom (slovinskom) ministerstve.  

 



 

 
EÚ/CA/R/Príloha I/sk 508 

Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj farmaceutického, zdravotníckeho 
a ortopedického tovaru 

Klasifikácia odvetvia: CPC 63211 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o činnosti lekární (Úradný vestník č. 36/2004) [Law on 
Pharmacy Activities (Official Gazette No. 36/2004)], čl. 2, 6 – 8, 13, 14 
Zákon o liekoch (Úradný vestník Slovinskej republiky č. 31/06, 
45/08) [Medicinal Products Act (Official Gazette of the RS, no. 31/06, 
45/08)], čl. 17, 21, 74, 79, 81 

Opis: Investície 
 Lekárenskú činnosť môžu na základe koncesie vykonávať fyzické 

osoby, ktorým príslušný správny orgán regiónu alebo obce udelí 
súhlas ministerstva zdravotníctva, po predchádzajúcom posúdení 
lekárnickou komorou a Slovinským inštitútom zdravotného poistenia.  

 

Odvetvie: Vzdelávacie služby 

Pododvetvie:  Služby v oblasti primárneho vzdelávania 

Klasifikácia odvetvia: CPC 921 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o organizácii a financovaní vzdelávania (Úradný vestník 
Slovinskej republiky č. 12/1996) [Organisation and Financing of 
Education Act (Official Gazette of Republic of Slovenia, no. 12/1996)] 
a jeho revízie, čl. 40 



 

 
EÚ/CA/R/Príloha I/sk 509 

Opis: Investície 
 Základné školy financované zo súkromných zdrojov môžu zakladať 

iba slovinské fyzické alebo právnické osoby. 

Poskytovateľ služieb musí zriadiť sídlo alebo pobočku spoločnosti. 

 

Odvetvie: Zdravotnícke a sociálne služby  

Pododvetvie:  Zdravotníctvo 

Klasifikácia odvetvia: CPC 931 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o zdravotníckych službách (Úradný vestník Slovinskej 
republiky č. 23/2005) [Law of Health Services (Official Gazette of the 
RS, No. 23/2005)], čl. 1, 3, 62 – 64 

Zákon o liečení neplodnosti a biomedicínskych postupoch 
asistovaného oplodnenia (Úradný vestník Slovinskej republiky 
č. 70/00) [Infertility Treatment and Procedures of the 
Biomedically-Assisted Procreation Act (Official Gazette of the RS, 
No.: 70/00)], čl. 15 – 16 

Opis: Investície 
 Štátnemu monopolu podliehajú tieto služby: 

dodávanie krvi, krvných prípravkov, odoberanie a uchovávanie 
ľudských orgánov na transplantáciu, služby sociálnej medicíny, 
hygienické, epidemiologické a zdravotnícko-ekologické služby, 
patologicko-anatomické služby a biomedicínsky asistované 
oplodnenie. 
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Odvetvie: Finančné služby 

Pododvetvie:  Bankové a iné finančné služby (okrem poistenia) 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o dôchodkovom poistení a poistení v invalidite (Úradný 
vestník č. 109/2006) [Pension and Disability Insurance Act (Official 
Gazette no. 109/2006)], čl. 306 

Opis: Finančné služby 
 Služby dôchodkového systému môže poskytovať spoločný 

dôchodkový fond (ktorý nie je právnickou osobou, a preto ho riadi 
poisťovacia spoločnosť, banka alebo dôchodková spoločnosť), 
dôchodková spoločnosť alebo poisťovacia spoločnosť. Služby 
dôchodkového systému môžu navyše ponúkať poskytovatelia 
dôchodkového systému zriadení v súlade s právnymi predpismi 
platnými v členskom štáte EÚ.  

 

Odvetvie: Energetické služby 

Pododvetvie:  Potrubná preprava palív 

Úschova a uskladnenie palív prepravovaných potrubím 

Klasifikácia odvetvia: CPC 7131, časť CPC 742 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Energetski zakon [Zákon o energetike (Úradný vestník Slovinskej 
republiky č. 27/07, konsolidovaný text, 70/80, 22/2010)] 
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Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Licencia je potrebná na poskytovanie týchto služieb: výroba, predaj 

a distribúcia tekutých palív, spracovávanie ropy a ropných produktov, 
prenos a distribúcia energie a palív prostredníctvom sietí, skladovanie 
plynných, tekutých a tuhých palív, dodávanie elektrickej energie, 
plynu alebo tepla, riadenie trhu s elektrickou energiou alebo zemným 
plynom a zastupovanie a sprostredkovanie na trhoch s elektrickou 
energiou a zemným plynom. 

Tieto činnosti podliehajú registrácii, ktorá je podmienená usadením sa 
v Slovinsku. 

 

Odvetvie: Rybolov 

Doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev 3.1 0501, ISIC rev 3.1 0502, CPC 5133, CPC5223, CPC 
721, CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Námorný kódex (Maritime Code), čl. 210 
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Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 

 Námorné neobchodné lode môžu byť registrované a plávať pod 
slovinskou vlajkou, ak: 

a)  viac než polovicu lode vlastnia občania Slovinskej republiky, 
štátni príslušníci členského štátu EÚ alebo právnické osoby so 
sídlom v Slovinsku alebo v členskom štáte EÚ alebo 

b)  viac než polovicu lode vlastní štátny príslušník krajiny, ktorá nie 
je členským štátom EÚ, a prevádzkovateľ lode má postavenie 
jednej z osôb opísaných v predchádzajúcom odseku, so 
súhlasom vlastníka lode. 

Ak vlastník alebo spoluvlastník nie je občanom Slovinska, ani 
právnickou osobou so sídlom v Slovinsku, musí sa pred registráciou 
lode určiť splnomocnený zástupca, ktorý bude vykonávať súdne 
a administratívne príkazy. Splnomocnenie sa musí oznámiť 
príslušnému orgánu, ktorý je zodpovedný za vedenie registra. 

Lode s jadrovým pohonom nemôžu byť registrované. 
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Výhrady uplatňované v Španielsku 
 

Odvetvie: Všetky odvetvia 

 

Pododvetvie:   

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Kráľovský dekrét č. 664/1999 z 23. apríla 1999 týkajúci sa 
zahraničných investícií) (Royal Decree 664/1999 of 23 April 1999 
relating to foreign investment) 

Opis: Investície 

 Zahraničné investície v rámci aktivít priamo súvisiacich s investíciami 
do nehnuteľností pre diplomatické misie štátov, ktoré nie členmi EÚ, 
si vyžadujú administratívne schválenie španielskou radou ministrov, 
pokiaľ nie je uzavretá recipročná liberalizačná dohoda.  

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 
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Opatrenia: Estatuto General de la Abogacía Española, aprobado por Real Decreto 
658/2001, art. 13.1ª 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 

členského štátu EÚ vrátane zastupovania pred súdmi sa vyžaduje 
riadne členstvo v advokátskej komore. 

Iba štátni príslušníci členského štátu EHP alebo Švajčiarskej 
konfederácie môžu vstúpiť do advokátskej komory a byť tak 
oprávnení na poskytovanie právnych služieb v oblasti vnútroštátneho 
práva. 

Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 
členského štátu EÚ sa môže vyžadovať, aby obchodná prítomnosť 
nadobudla jednu z právnych foriem, ktoré sú povolené podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov na nediskriminačnom základe. 
Niektoré druhy právnych foriem môžu byť vyhradené výlučne pre 
právnikov, ktorí sú členmi advokátskej komory, a to tiež na 
nediskriminačnom základe. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Audítorské služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 86211, CPC 86212 okrem účtovníckych služieb  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Real Decreto Legislativo 1/2011 de 1 de julio por el que se aprueba el 
texto refundido de la Ley de Auditoria de Cuentas, čl. 8.1, 8.2.c, 
9.2, 9.3,10.1 
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Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Na štatutárnych audítorov sa vzťahuje podmienka štátnej príslušnosti 

členského štátu EÚ. Táto výhrada sa neuplatňuje v prípade 
vykonávania auditu spoločností mimo EÚ, registrovaných na 
španielskom regulovanom trhu. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Advokát vo veciach duševného vlastníctva 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Ley 11/1986, de 20 de marzo, de Patentes de Invención y Modelos de 
utilidad, čl. 155-157  

Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 Na advokátov vo veciach priemyselného vlastníctva sa vzťahuje 

podmienka štátnej príslušnosti členského štátu EÚ. 

 

Odvetvie: Zdravotnícke služby 

Pododvetvie:  Veterinárne služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 932 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 
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Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Real Decreto 1840/2000. Estatutos Generales de la Organización 
Colegial Veterinaria Española (Poriadok zväzu veterinárnych lekárov 
Španielska) (Statute of the Veterinary Association of Spain), čl. 62, 64 

Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 Členstvo v profesijnom zväze je povinné a vzťahuje sa na neho 

podmienka štátnej príslušnosti členského štátu EÚ, od ktorej sa môže 
upustiť na základe dvojstrannej profesijnej dohody. 

 

Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj tabaku 

Klasifikácia odvetvia: CPC 63108 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Ley 13/1998 de 4 de Mayo de Ordenación del Mercado de Tabacos y 
Normativa Tributaria, čl. 4 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Maloobchodný predaj tabaku podlieha štátnemu monopolu. Na 

založenie podniku sa vzťahuje podmienka štátnej príslušnosti 
členského štátu EÚ. 

 

Odvetvie: Distribúcia 

Pododvetvie:  Maloobchodný predaj farmaceutického, zdravotníckeho 
a ortopedického tovaru 

Klasifikácia odvetvia: CPC 63211 
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Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Ley 16/1997, de 25 de abril, de regulación de servicios de las oficinas 
de farmacia (Zákon č. 16/1997 z 25. apríla, ktorým sa upravuje 
poskytovanie služieb v lekárňach), čl. 2, 3.1 

Opis: Investície 
 Maloobchodný predaj farmaceutického tovaru a špecifického 

zdravotníckeho tovaru môžu verejnosti poskytovať iba fyzické osoby. 

Povolenie otvorenia lekárne podlieha prevereniu existencie 
hospodárskych potrieb. Hlavné kritériá: podmienky hustoty v danej 
oblasti 

 

Odvetvie: Vzdelávacie služby 

Pododvetvie:  Služby v oblasti vysokoškolského vzdelávania 

Klasifikácia odvetvia: CPC 923 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Ley Orgánica 6/2001, de 21 de Diciembre, de Universidades. ((Zákon 
č. 6/2001 z 21. decembra o univerzitách), čl. 4 

Opis: Investície 
 Na otvorenie univerzity financovanej zo súkromných zdrojov, ktorá 

vydáva uznávané diplomy alebo tituly, je potrebné povolenie. Postup 
zahŕňa aj získanie odporúčania parlamentu. Uplatňuje sa preverenie 
existencie hospodárskych potrieb, pričom hlavnými kritériami sú 
počet obyvateľov a hustota existujúcich univerzít.  
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Odvetvie: Finančné služby 

Pododvetvie:  Poisťovacie služby a služby súvisiace s poistením 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Real Decreto Legislativo 6/2004, de 29 de octubre, por el que se 
aprueba el texto refundido de la Ley de ordenación y supervisión de 
los seguros privados (Zákon o regulácii súkromného poistenia 
a dohľade nad ním) 

Opis: Finančné služby 
 Pred založením pobočky alebo agentúry v Španielsku s cieľom 

poskytovať určité kategórie poistenia musí mať zahraničný 
poisťovateľ v krajine svojho pôvodu povolenie na poskytovanie 
rovnakých kategórií poistenia najmenej päť rokov. 

 

Odvetvie: Cestovný ruch a služby spojené s cestovaním 

Pododvetvie:  Služby turistických sprievodcov 

Klasifikácia odvetvia: CPC 7472 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Regionálna (nižšia ako celoštátna) 
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Opatrenia: Andalúzia 
Decreto 80/2010, de 30 de marzo, de simplificación de trámites 
administrativos y de modificación de diversos Decretos para su 
adaptación al Decreto-ley 3/2009, de 22 de diciembre, por el que se 
modifican diversas Leyes para la transposición en Andalucía de la 
Directiva relativa a los Servicios en el Mercado Interior, čl. 3.5 

Aragσn 
Decreto 264/2007, de 23 de octubre, del Gobierno de Aragón, por el 
que se aprueba el Reglamento de Guías de Turismo, čl. 13 

Kantábria 
Decreto 51/2001, de 24 de julio, čl. 4, por el que se modifica el 
Decreto 32/1997, de 25 de abril, por el que se aprueba el reglamento 
para el ejercicio de actividades turístico-informativas privadas 

Castilla y León (Kastília-León) 
Decreto 25/2000, de 10 de febrero, por el que se modifica el Decreto 
101/1995, de 25 de mayo, por el que se regula la profesión de guía de 
turismo de la Comunidad Autónoma de Castilla y León. 

Castilla la Mancha 
Decreto 96/2006, de 17 de julio, de Ordenación de las Profesiones 
Turísticas. 

Cataluña (Katalánsko) 
Decreto Legislativo 3/2010, de 5 de octubre, para la adecuación de 
normas con rango de ley a la Directiva 2006/123/CE, del Parlamento 
y del Consejo, de 12 de diciembre de 2006, relativa a los servicios en 
el mercado interior, čl. 88 

Comunidad de Madrid (Madrid) 
Decreto 84/2006, de 26 de octubre del Consejo de Gobierno, por el 
que se modifica el Decreto 47/1996, de 28 de Marzo. 
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 Comunidad Valenciana (Valencia) 
Decreto 90/2010, de 21 de mayo, del Consell, por el que se modifica 
el reglamento regulador de la profesión de guía de turismo en el 
ámbito territorial de la Comunitat Valenciana, aprobado por el 
Decreto 62/1996, de 25 de marzo, del Consell. 

Estremadura 
Decreto 43/2000, de 22 de febrero, por el que se modifica el Decreto 
12/1996, de 6 de febrero, por el que se aprueba el reglamento de la 
actividad profesional de Guía Turístico 

Galícia 
Decreto 42/2001, de 1 de febrero, de Refundición en materia de 
agencias de viajes, guias de turismo y turismo activo. 

Illes Balears 
Decreto 136/2000, de 22 de septiembre, por el cual se modifica el 
Decreto 112/1996, de 21 de junio, por el que se regula la habilitación 
de guía turístico en las Islas Baleares. 

Islas Canarias (Kanárske ostrovy) 
Decreto 13/2010, de 11 de febrero, por el que se regula el acceso y 
ejercicio de la profesión de guía de turismo en la Comunidad 
Autónoma de Canarias, art 5 

La Rioja 
Decreto 20/2000, de 28 de abril, de modificación del Decreto 
27/1997, de 30 de abril, por el que se aprueba el Reglamento 
regulador de la profesión de Guías de Turismo. 

Navarra 
Decreto 125/95, de 20 de mayo, por el que se regula la profesión de 
guias de turismo en Navarra. 
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 Principado de Asturias 
Decreto 59/2007, de 24 de mayo, por el que se aprueba el Reglamento 
regulador de la profesión de Guía de Turismo en el Principado de 
Asturias. 

 Murcia 
Decreto n.º 37/2011, de 8 de abril, por el que se modifican diversos 
decretos en materia de turismo para su adaptación a la ley 11/1997, de 
12 de diciembre, de turismo de la Región de Murcia tras su 
modificación por la ley 12/2009, de 11 de diciembre, por la que se 
modifican diversas leyes para su adaptación a la directiva 
2006/123/CE, del Parlamento Europeo y del Consejo de 12 de 
diciembre de 2006, relativa a los servicios en el mercado interior (los 
guías podrían ser extranjeros si tienen homologación de las 
titulaciones requeridas) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Poskytovanie služieb turistických sprievodcov je podmienené štátnou 

príslušnosťou členského štátu EÚ.  

 

Odvetvie: Rybolov, doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 
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Klasifikácia odvetvia: ISIC rev 3.1 0501, ISIC rev 3.10502, CPC 5133, CPC5223, CPC 721, 
CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o prístavoch a námornej lodnej doprave (kráľovský legislatívny 
dekrét č. 2/2011), články 251, 252, 253 a doplňujúca dispozícia 16. 
zarážka 4.a), ako aj článok 6 v kráľovskom dekréte č. 1516/2007 
o právnom režime kabotáže a námornej plavby vo verejnom záujme 
[Law of Ports and Maritime Shipping (Royal Legislative Decree 
2/2011) Articles 251, 252, 253, and Additional Disposition 16 th 
indent 4.a) as well as Article 6, in Royal Decree 1516/2007 on the 
legal regime of cabotage and maritime navigation of public interest] 

Opis: Investície a služby medzinárodnej námornej dopravy 
 Aby bolo možné zaregistrovať loď do vnútroštátneho registra 

Španielska a aby mohla plávať pod španielskou vlajkou, vlastník tejto 
lode alebo človek, ktorý má loď vo výlučnej držbe, musí byť Španiel 
alebo usadený v Španielsku alebo zapísaný v obchodnom registri 
v inom členskom štáte EÚ. 

Aby bolo možné zaregistrovať loď do registra Special Register, 
vlastník spoločnosti musí byť usadený na Kanárskych ostrovoch. 
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Výhrady uplatňované vo Švédsku 
 

Odvetvie: Všetky odvetvia 

 

Pododvetvie:   

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Lag om utländska filialer m.m (Zákon o zahraničných 
pobočkách)(1992:160) 

Aktiebolagslagen (Zákon o spoločnostiach) (2005:551) 

Zákon o družstevných hospodárskych združeniach (1987:667) 

Zákon o Európskych zoskupeniach hospodárskych záujmov 
(1994:1927) 
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Opis: Investície 
 Zahraničná spoločnosť, ktorá nemá vytvorenú právnickú osobu vo 

Švédsku, alebo vykonáva svoju podnikateľskú činnosť 
prostredníctvom obchodného zástupcu, musí vykonávať svoju 
obchodnú činnosť prostredníctvom pobočky registrovanej vo 
Švédsku, s nezávislým vedením a oddelenými účtami. Výkonný 
riaditeľ pobočky a jeho zástupca, ak bol vymenovaný, musia mať 
pobyt v EHP. Fyzická osoba, ktorá nemá pobyt v EHP a vykonáva 
obchodnú činnosť vo Švédsku, určí a zaregistruje zástupcu s pobytom, 
ktorý je zodpovedný za obchodnú činnosť vo Švédsku. V prípade 
činností vo Švédsku sa musí viesť osobitné účtovníctvo. Príslušný 
orgán môže v jednotlivých prípadoch udeliť výnimky z požiadavky na 
pobočku a pobyt. Na stavebné projekty, ktoré trvajú kratšie ako rok 
a realizuje ich spoločnosť so sídlom mimo EHP alebo fyzická osoba 
s pobytom mimo EHP, sa nevzťahuje požiadavka na zriadenie 
pobočky alebo vymenovanie zástupcu s pobytom. 

Švédsku spoločnosť s ručením obmedzeným môže založiť fyzická 
osoba s pobytom v EHP, švédska právnická osoba alebo právnická 
osoba, ktorá bola založená v súlade s právnymi predpismi členského 
štátu EHP a má svoje sídlo, ústredie alebo hlavné miesto 
podnikateľskej činnosti v EHP. Spoločnosť môže byť zakladateľom 
len vtedy, ak všetci vlastníci s neobmedzenou osobnou 
zodpovednosťou majú pobyt v EHP. Zakladatelia mimo EHP môžu 
požiadať príslušný orgán o povolenie. 
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 V prípade spoločností s ručením obmedzeným a družstevných 
hospodárskych združení musí mať najmenej 50 % členov 
predstavenstva, najmenej 50 % poverených členov predstavenstva, 
výkonný riaditeľ, zástupca výkonného riaditeľa a najmenej jedna 
osoba oprávnená podpisovať dokumenty za spoločnosť, pobyt v EHP. 
Príslušný orgán môže udeliť výnimky z tejto požiadavky. Ak žiadny 
z predstaviteľov spoločnosti alebo združenia nemá pobyt vo Švédsku, 
predstavenstvo musí určiť a zaregistrovať osobu s pobytom vo 
Švédsku, ktorá je oprávnená prijímať úlohy v mene spoločnosti alebo 
združenia. 

Zodpovedajúce podmienky platia aj pre zakladanie všetkých 
ostatných druhov právnických osôb. 

 

Odvetvie: Chov zvierat 

Pododvetvie:  Chov sobov 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 014 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o chove sobov (Reindeer Husbandry Act) (1971:437), ods. 1 

Opis: Investície  

 Vlastniť stáda sobov a vykonávať ich chov môžu iba Samiovia.  

 

Odvetvie: Rybolov a akvakultúra 

Pododvetvie:   
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Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 0501, ISIC rev. 3.10502, CPC 882 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Námorné právo (Maritime Law) (1994:1009) 

Zákon o rybolove (Fisheries Act) (1993:787) 

Nariadenie o rybolove, akvakultúre a odvetví rybolovu (Ordinance for 
fishing, aquaculture and the fishing industry) (1994:1716) 

Nariadenia národnej rady pre rybolov (The Fishing Regulations of the 
National Board of Fisheries) (2004:25) 

Nariadenie o bezpečnosti lodí (The Ship Security Regulation) 
(2003:438) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Profesionálny rybolov je rybolov s licenciou na profesionálny rybolov 

alebo rybolov zahraničných rybárov, korí sú držiteľmi osobitného 
povolenia na profesionálny rybolov vo švédskych teritoriálnych 
vodách alebo vo švédskej hospodárskej zóne. 

Licencia na profesionálny rybolov sa môže udeliť rybárovi, u ktorého 
je rybolov veľmi dôležitý pre jeho živobytie a jeho rybolov má 
prepojenie so švédskym odvetvím rybolovu. Prepojenie so švédskym 
odvetvím rybolovu sa môže napríklad ukázať, ak rybári polovicu 
svojho úlovku (podľa hodnoty) počas kalendárneho roka vyložia vo 
Švédsku, ak sa na polovicu svojich rybárskych plavieb vydávajú zo 
švédskeho prístavu, alebo ak polovica rybárov vo flotile má bydlisko 
vo Švédsku. 

Pre plavidlá dlhšie než päť metrov je potrebné povolenie, spolu 
s licenciou na profesionálny rybolov. Povolenie sa vydá, okrem iného, 
ak je plavidlo registrované vo vnútroštátnom registri, má reálne 
hospodárske prepojenie so Švédskom, držiteľ povolenia je rybár 
s licenciou na profesionálny rybolov a ak kapitán lode je rybár 
s licenciou na profesionálny rybolov.  
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 Kapitán rybárskej lode s priestornosťou viac ako 20 ton musí byť 
štátny príslušník členského štátu EHP. Výnimky môže udeľovať 
Švédska agentúra pre dopravu.  

 Loď sa považuje za švédsku a môže sa plaviť pod švédskou vlajkou, 
ak viac ako polovicu z nej vlastnia švédski občania alebo právnické 
osoby. Vláda môže povoliť zahraničným lodiam, aby plávali pod 
švédskou vlajkou, ak je ich prevádzka pod švédskou kontrolou, alebo 
ak vlastník môže preukázať, že má pobyt vo Švédsku. Plavidlá, 
ktorých 50 % vlastnia štátni príslušníci členského štátu EHP alebo 
spoločnosti so sídlom, ústredím alebo hlavným miestom 
podnikateľskej činnosti v EHP, ktorých prevádzka je riadená zo 
Švédska, môžu byť tiež zaregistrované vo švédskom registri.  

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Rättegångsbalken (Švédsky súdny poriadok) (1942:740) 

Kódex správania švédskej advokátskej komory (The Swedish Bar 
Association Code of Conduct) prijatý 29. augusta 2008 
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Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na získanie členstva v advokátskej komore, čo je podmienkou na 

používanie švédskeho titulu „advokat“ (advokát), je potrebný pobyt 
v EÚ, EHP alebo vo Švajčiarskej konfederácii. Výnimky môže 
udeľovať rada švédskej advokátskej komory. Členstvo v advokátskej 
komore nie je nevyhnutné pre vykonávanie praxe v oblasti 
vnútroštátneho práva. 

Člen švédskej advokátskej komory nemôže byť zamestnaný nikým 
iným než členom komory alebo spoločnosťou, ktorá vykonáva 
podnikateľskú činnosť člena komory. Člena advokátskej komory však 
môže zamestnať zahraničná spoločnosť vykonávajúca podnikateľskú 
činnosť advokáta za predpokladu, že daná spoločnosť má sídlo v EÚ, 
EHP alebo vo Švajčiarskej konfederácii. 

Členovia vykonávajúci svoju prax vo forme spoločnosti alebo 
partnerstva nemôžu mať žiadne iné podnikateľské zámery a nemôžu 
vykonávať žiadnu inú podnikateľskú činnosť, než je advokátska prax. 
Spolupráca s inými advokátskymi spoločnosťami je povolená, 
spolupráca so zahraničnými spoločnosťami si však vyžaduje 
povolenie rady advokátskej komory. 

Iba člen komory môže priamo alebo nepriamo, alebo prostredníctvom 
spoločnosti vykonávať advokátsku prax, vlastniť akcie spoločnosti, 
alebo byť v nej partnerom. Iba člen komory môže byť členom alebo 
povereným členom predstavenstva, zástupcom výkonného riaditeľa 
alebo oprávneným signatárom alebo sekretárom spoločnosti alebo 
partnerstva. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Audítorské služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 86211, CPC 86212 okrem účtovníckych služieb 
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Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej 
správy: 

Celoštátna 

Opatrenia: Revisorslagen (Zákon o audítoroch) (2001:883) 

Revisionslag (Zákon o audite) (1999:1079) 

Aktiebolagslagen (Zákon o spoločnostiach) (2005:551) 

Lag om ekonomiska föreningar (Zákon o družstevných hospodárskych 
združeniach) (1987:667) 

Ďalšie právne predpisy upravujúce požiadavky na využívanie práce 
schválených audítorov. 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Poskytovať služby štatutárneho auditu u určitých právnických osôb 

vrátane všetkých spoločností s ručením obmedzeným, ako aj 
u fyzických osôb, môžu iba audítori schválení vo Švédsku, autorizovaní 
audítori a registrované audítorské firmy. 

Iba audítori schválení vo Švédsku a registrované audítorské firmy môžu 
byť akcionármi alebo vytvárať partnerstvá v spoločnostiach, ktoré 
vykonávajú kvalifikovaný audit (na úradné účely). 

Podmienkou schválenia je pobyt v EHP alebo vo Švajčiarskej 
konfederácii.  

 Tituly „schválený audítor“ a „autorizovaný audítor“ môžu používať iba 
audítori schválení alebo autorizovaní vo Švédsku. 

Audítori z družstevných hospodárskych združení a určitých iných 
podnikov, ktorí nie sú certifikovanými alebo schválenými audítormi, 
musia mať pobyt v EHP, pokiaľ vláda alebo vládou splnomocnený 
orgán nerozhodne v konkrétnom prípade inak. 
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Odvetvie: Služby pre podniky  

Pododvetvie:  Prenájom alebo lízing vozidiel bez posádky 

Klasifikácia odvetvia: CPC 831  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie  

Úroveň verejnej správy: Celoštátna  

Opatrenia: Lag om biluthyrning (Zákon o prenájme alebo lízingu automobilov) 
(1998:424) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Poskytovatelia služieb prenájmu alebo lízingu automobilov a určitých 

terénnych vozidiel (terrängmotorfordon) bez vodiča, pokiaľ ide 
o prenájom alebo lízing na obdobie kratšie než jeden rok, sú povinní 
poveriť nejakú osobu, ktorá je okrem iného zodpovedná za 
zabezpečenie toho, aby sa podnikanie vykonávalo v súlade s platnými 
pravidlami a predpismi a aby sa dodržiavali bezpečnostné pravidlá 
cestnej dopravy. Zodpovedná osoba musí mať pobyt vo Švédsku.  

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Poskytovanie služieb prenájmu alebo lízingu bez posádky 

Prenájom alebo lízing lodí 

Klasifikácia odvetvia: CPC 83103 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Sjölagen (Námorné právo) (1994:1009), kapitola 1, § 1 
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Opis: Investície 
 Aby lode mohli plávali pod švédskou vlajkou, musí sa v prípade 

zahraničných vlastníckych záujmov preukázať dominantný švédsky 
vplyv na prevádzku lodí. Dominantný švédsky vplyv znamená 
primerane veľký podiel švédskeho vlastníctva lode a skutočnosť, že 
prevádzka lode je situovaná vo Švédsku. 

Zahraničné lode môžu dostať výnimku z tohto pravidla, ak služby 
prenájmu alebo lízingu využívajú švédske právnické osoby 
prostredníctvom zmlúv o prenájme lode bez posádky. Aby mohla byť 
udelená výnimka, zmluva o prenájme lode bez posádky sa musí 
poskytnúť švédskemu námornému úradu a musí sa preukázať, že 
nájomca preberá plnú zodpovednosť za prevádzku a posádku lode, 
ktorá je predmetom lízingu alebo prenájmu. Obdobie platnosti zmluvy 
by malo byť najmenej jeden až dva roky. 

 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Ostatné obchodné služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 87909 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o družstevných stavebných spoločnostiach (Cooperative 
building societies law) (1991:614) 

Opis: Cezhraničný obchod so službami  
 Hospodársky plán stavebnej spoločnosti musia osvedčiť dve osoby. 

Tieto osoby musia byť verejne schválené orgánmi v rámci EHP. 
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Odvetvie: Žiadne 

Pododvetvie:  Záložne 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 87909 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: ZÁKON O ZÁLOŽNIACH (PAWN SHOP ACT) (1995:1000) 

Opis: Investície 
 Záložne sa musia zriaďovať ako spoločnosti s ručením obmedzeným 

alebo ako pobočky.  

 

Odvetvie: Distribučné služby 

Pododvetvie:  Maloobchodné služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 631, časť CPC 6322 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o alkohole (The Alcohol Act) (2010:1622) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Spoločnosť Systembolaget AB má vládny monopol na maloobchodný 

predaj liehovín, vína a piva (okrem nealkoholického piva). 
Alkoholické nápoje sú nápoje s obsahom alkoholu vyšším než 
2,25 objemového percenta. V prípade piva platí limit na obsah 
alkoholu vyšší než 3,5 objemového percenta. 
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Odvetvie: Tlačiarenské a vydavateľské služby 

Pododvetvie:   

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 22, CPC 88442 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o slobode tlače (The Freedom of the Press Act) (1949:105) 

Základný zákon o slobode prejavu (Fundamental law on Freedom of 
Expression) (1991:1469)  
Zákon o dodatkoch k zákonu o slobode tlače a základnému zákonu 
o slobode prejavu (Act on ordinances for the Freedom of the Press 
Act and the Fundamental law on Freedom of Expression) (1991:1559) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Fyzické osoby, ktoré sú vlastníkmi periodík tlačených a vydávaných 

vo Švédsku, musia mať pobyt vo Švédsku, alebo byť štátnymi 
príslušníkmi členského štátu EHP. Vlastníci takýchto periodík, ktorí 
sú právnickými osobami, musia byť usadení v EHP. 

Periodiká, ktoré sa tlačia a vydávajú vo Švédsku a technické záznamy 
musia mať zodpovedného redaktora, ktorý musí mať miesto bydliska 
vo Švédsku. 

 

Odvetvie: Environmentálne služby 

Pododvetvie:  Ochrana ovzdušia a podnebia 

Klasifikácia odvetvia: CPC 9404 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o vozidlách (The Vehicles Act) (2002:574) 
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Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Iba subjekty založené vo Švédsku a s hlavným sídlom vo Švédsku sú 

oprávnené získať povolenie na poskytovanie služieb kontroly 
výfukových plynov. 

 

Odvetvie: Finančné služby 

Pododvetvie:  Poisťovacie služby a služby súvisiace s poistením 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Lag om försäkringsförmedling (Zákon o sprostredkovaní poistenia) 
(2005:405), kapitola 3, § 2 

Opis: Finančné služby 
 Podniky poskytujúce služby sprostredkovania poistenia, ktoré nie sú 

zapísané v obchodnom registri vo Švédsku, sa môžu usadiť len 
prostredníctvom pobočky.  

 

Odvetvie: Finančné služby 

Pododvetvie:  Poisťovacie služby a služby súvisiace s poistením 

Klasifikácia odvetvia:  

Typ výhrady: Cezhraničné poskytovanie finančných služieb 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o podnikaní zahraničných poisťovateľov vo Švédsku (Foreign 
Insurers Business in Sweden Act) (1998:293) 
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Opis: Finančné služby 
 Priame poskytovanie poisťovacích služieb je povolené iba 

prostredníctvom poskytovateľa poisťovacích služieb, ktorý je 
autorizovaný vo Švédsku, za predpokladu, že zahraničný 
poskytovateľ služieb a švédska poisťovacia spoločnosť patria do 
rovnakej skupiny spoločností alebo majú uzavretú dohodu 
o vzájomnej spolupráci. 

 

Odvetvie: Finančné služby 

Pododvetvie:  Bankové a iné finančné služby (okrem poistenia) 

Klasifikácia odvetvia:  
Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Sparbankslagen (Zákon o sporiteľniach) (1987:619), kapitola 2, § 1, 
časť 2 

Opis: Finančné služby 
 Zakladateľom sporiteľne musí byť fyzická osoba s pobytom 

v členskom štáte EHP. 

 

Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode, iné 
než rybolov a akvakultúra, ale vrátane dopravných služieb (osobnej 
a nákladnej dopravy) poskytovaných námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 
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Klasifikácia odvetvia: CPC 5133, CPC 5223, CPC 721, CPC 74520, CPC 74540, 
CPC 74590 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Povinnosti 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o námornej doprave (Maritime Act) (1994:1009), Nariadenie 
o bezpečnosti lodí (Ship safety Ordinance) (1994:1009) 

Nariadenie o bezpečnosti lodí (The Ship Security Regulation) 
(2003:438) 

Opis: Investície, cezhraničný obchod so službami a služby 
medzinárodnej námornej dopravy 

 Loď sa považuje za švédsku a môže plávať pod švédskou vlajkou, ak 
jej väčšinovými vlastníkmi sú švédski občania alebo švédske 
právnické osoby. Vláda môže povoliť zahraničným lodiam, aby 
plávali pod švédskou vlajkou, ak je ich prevádzka pod švédskou 
kontrolou, alebo ak vlastník môže preukázať, že má pobyt vo 
Švédsku. 

Plavidlá, u ktorých najmenej 50 % vlastnia štátni príslušníci 
členského štátu EHP alebo spoločnosti so sídlom, ústredím alebo 
hlavným miestom podnikateľskej činnosti v EHP, ktorých prevádzka 
je riadená zo Švédska, môžu byť tiež zaregistrované vo švédskom 
registri. 

Kapitán obchodnej lode alebo tradičnej lode musí byť štátny 
príslušník členského štátu EHP. Výnimky môže udeľovať Švédska 
agentúra pre dopravu. 

Samostatná švédska výhrada sa týka plavidiel používaných na rybolov 
a akvakultúru 

 

Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Služby železničnej dopravy 
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Klasifikácia odvetvia: CPC 7111 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Järnvägslagen (Zákon o železniciach) (2004:519), kapitola 5, odd. 2c 

Opis: Investície 
 Nastupovanie a vystupovanie cestujúcich na linke medzi mestom 

Štokholm a letiskom Arlanda (pričom Arlanda je počiatočnou alebo 
konečnou stanicou trasy) zabezpečuje iba jeden prevádzkovateľ. 
Prevádzkovateľ linky medzi letiskom Arlanda a Štokholmom môže 
povoliť používanie tejto linky aj ďalším prevádzkovateľom. Táto 
výhrada sa nevzťahuje na prepravu cestujúcich medzi letiskom 
Arlanda a inými destináciami než je Štokholmom.  

 

Odvetvie: Doprava 

Pododvetvie:  Poskytovatelia služieb cestnej nákladnej a cestnej osobnej dopravy 

Klasifikácia odvetvia: CPC 712 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Zaobchádzanie podľa doložky najvyšších výhod 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Yrkestrafiklag (Zákon o profesionálnej doprave) (2012:210) 

Lag om vägtrafikregister (Zákon o registri cestnej dopravy) 
(2001:558) 

Yrkestrafikförordning (Nariadenie vlády o profesionálnej 
doprave)(2012:237) 

Taxitrafiklag (Zákon o taxislužbe) (2012:211) 

Taxitrafikförordning (Nariadenie vlády o taxislužbe) (2012:238) 
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Opis: Cezhraničný obchod so službami 
 Podmienkou vykonávania činnosti prevádzkovateľa cestnej dopravy 

je získanie švédskej licencie. Jedným z kritérií stanovených na 
získanie licencie na prevádzku taxislužby je, že spoločnosť vymenuje 
do funkcie manažéra dopravy fyzickú osobu (čo je de facto 
požiadavka na pobyt – pozri švédske výhrady, pokiaľ ide o druhy 
podnikov). 

Kritériá stanovené na získanie licencie pre prevádzkovateľov 
ostatných druhov cestnej dopravy vyžadujú, aby spoločnosť usadená 
v EÚ mala podnik umiestnený vo Švédsku a vymenovala do funkcie 
manažéra dopravy fyzickú osobu, ktorá musí mať pobyt v EÚ. 

Licencie sa vydávajú nediskriminačným spôsobom, s výnimkou 
skutočnosti, že pre poskytovateľov služieb cestnej nákladnej a cestnej 
osobnej dopravy platí všeobecné pravidlo, že môžu používať iba 
vozidlá, ktoré sú registrované vo vnútroštátnom registri cestnej 
dopravy. Pokiaľ je vozidlo registrované v zahraničí, jeho vlastníkom 
je fyzická alebo právnická osoba s hlavným bydliskom v zahraničí 
a je dovezené do Švédska na účely dočasného používania, vozidlo je 
možné vo Švédsku dočasne používať. Pod dočasným používaním sa 
podľa vymedzenia švédskej dopravnej agentúry rozumie používanie 
nie dlhšie ako jeden rok.  

 Poskytovatelia cezhraničných služieb cestnej nákladnej a cestnej 
osobnej dopravy v zahraničí potrebujú získať licenciu na takúto 
prevádzku od príslušného orgánu v krajine, kde sú usadení. 
Doplňujúce požiadavky na cezhraničný obchod sa môžu regulovať 
dvojstrannými dohodami o cestnej doprave. V prípade vozidiel, na 
ktoré sa nevzťahuje žiadna takáto dvojstranná dohoda, je tiež potrebná 
licencia švédskej dopravnej agentúry. 

 



 

 
EÚ/CA/R/Príloha I/sk 539 

Výhrady uplatňované v Spojenom kráľovstve 
 

Odvetvie: Služby pre podniky 

Pododvetvie:  Právne služby 

Klasifikácia odvetvia: Časť CPC 861 

Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 
Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Regionálna 
Opatrenia: Pre Anglicko a Wales, zákon o právnych zástupcoch z roku 1974, 

zákon o výkone spravodlivosti z roku 1985 a zákon o právnych 
službách z roku 2007 (For England and Wales, the Solicitors Act 
1974, the Administration of Justice Act 1985 and the Legal Services 
Act 2007) 

Pre Škótsko, zákon o právnych zástupcoch (Škótsko) z roku 1980 
a zákon o právnych službách (Škótsko) z roku 2010 (For Scotland, 
the Solicitors (Scotland) Act 1980 and the Legal Services (Scotland) 
Act 2010) 

Pre Severné Írsko, vyhláška o právnych zástupcoch z roku 1976 (For 
Northern Ireland, the Solicitors (Northern Ireland) Order 1976) 

Opatrenia platné v rámci každej jurisdikcie okrem toho zahŕňajú 
všetky požiadavky stanovené profesijnými a regulačnými orgánmi. 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na poskytovanie niektorých vnútroštátnych právnych služieb 

v Spojenom kráľovstve môže príslušný profesijný alebo regulačný 
orgán vyžadovať pobyt (obchodnú prítomnosť). 

Na poskytovanie právnych služieb v oblasti práva EÚ a práva 
členských štátov EÚ sa môže vyžadovať, aby obchodná prítomnosť 
nadobudla jednu z právnych foriem, ktoré sú povolené podľa 
vnútroštátnych právnych predpisov na nediskriminačnom základe. Vo 
vnútroštátnych právnych predpisoch môžu byť okrem toho zahrnuté 
požiadavky nediskriminácie, pokiaľ ide o organizáciu povolených 
právnych foriem. 
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Odvetvie: Zdravotnícke služby 

Pododvetvie:  Veterinárne služby 

Klasifikácia odvetvia: CPC 932 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o veterinárnych lekároch (Veterinary Surgeons Act) (1966) 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Prístup je možný iba prostredníctvom partnerstva alebo fyzických 

osôb. 

Na vykonávanie praxe veterinárnych lekárov sa vyžaduje fyzická 
prítomnosť. Podľa zákona o veterinárnych lekároch, ak ktokoľvek 
v Spojenom kráľovstve, kto nie je veterinárnym lekárom [a teda ani 
členom komory veterinárnych lekárov (Royal College of Veterinary 
Surgeons)], vykonáva veterinárne chirurgické zákroky, pácha trestný 
čin. 

 

Odvetvie: Energetika 

Pododvetvie:  Ťažba ropy a zemného plynu, služby súvisiace s ťažbou, súvisiace 
vedecké a technické konzultačné služby 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev. 3.1 11, CPC 883, CPC 8675 

Typ výhrady: Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Zákon o rope (Petroleum Act) z roku 1988 

Opis: Investície a cezhraničný obchod so službami 
 Na vykonávanie činností prieskumu a ťažby v kontinentálnej plytčine 

Spojeného kráľovstva a na poskytovanie služieb, ktoré si vyžadujú 
priamy prístup k prírodným zdrojom alebo ich využívanie, je potrebná 
licencia.  
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 Táto výhrada sa týka licencií na ťažbu vydávaných vo vzťahu ku 
kontinentálnej plytčine Spojeného kráľovstva. Aby spoločnosť mohla 
dostať licenciu, musí mať miesto podnikateľskej činnosti v Spojenom 
kráľovstve. To znamená: a) prítomnosť pracovníkov v Spojenom 
kráľovstve, b) registráciu spoločností zo Spojeného kráľovstva 
v obchodnom registri (Companies House), alebo c) registráciu 
pobočky zahraničnej spoločností v Spojenom kráľovstve 
v obchodnom registri (Companies House). Táto požiadavka sa 
vzťahuje na každú spoločnosť, ktorá žiada o novú licenciu, a na každú 
spoločnosť, ktorá sa chce pripojiť k existujúcej licencii prevodom 
vlastníctva. Týka sa to všetkých licencií a všetkých podnikov, bez 
ohľadu na to, či ide o prevádzkovateľov. 

Aby sa na spoločnosť vzťahovala licencia, ktorá sa týka ťažobného 
poľa, spoločnosť musí: a) byť zaregistrovaná v obchodnom registri 
(Companies House) ako spoločnosť zo Spojeného kráľovstva, alebo 
b) vykonávať svoju podnikateľskú činnosť prostredníctvom stáleho 
miesta podnikateľskej činnosti v Spojenom kráľovstve, ako je 
vymedzené vo finančnom zákone (Finance Act) z roku 2003, odd. 148 
(čo si spravidla vyžaduje prítomnosť pracovníkov). 

 

Odvetvie: Rybolov 

Doprava 

Pododvetvie:  Všetky komerčné námorné činnosti vykonávané z námornej lode 
vrátane rybolovu, akvakultúry a služieb týkajúcich sa rybolovu 

Dopravné služby (osobnej a nákladnej dopravy) poskytované 
námornými loďami 

Služby lodivodov a kotvenie 

Služby v oblasti záchrany a vyslobodzovania plavidiel 

Ostatné podporné služby vo vodnej doprave 

Stavebné práce na vodných cestách, prístavoch, priehradách a iných 
vodných dielach 

Klasifikácia odvetvia: ISIC rev 3.1 0501, ISIC rev 3.1 0502, CPC 5133, CPC5223, 
CPC 721, CPC 74520, CPC 74540, CPC 74590, CPC 882 
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Typ výhrady: Národné zaobchádzanie 

Prístup na trh 

Úroveň verejnej správy: Celoštátna 

Opatrenia: Nariadenia o obchodnej lodnej doprave (registrácia lodí) (the 
Merchant Shipping (Registration of Ships) Regulations) z roku 1993 
a zákon o obchodnej lodnej doprave (the Merchant Shipping Act) 
z roku 1995 

Opis: Investície a služby medzinárodnej námornej dopravy 
 Aby bolo možné zaregistrovať loď plávajúcu pod britskou vlajkou, 

väčšinovými vlastníkmi plavidla musia byť kvalifikované osoby. 
K takýmto kvalifikovaným osobám môžu patriť, ale nie výlučne: 
britskí občania s pobytom v Spojenom kráľovstve, britskí občania, 
ktorí nemajú pobyt v Spojenom kráľovstve, kde vymenujú 
zastupujúcu osobu s bydliskom v Spojenom kráľovstve a spoločnosti 
zapísané v obchodnom registri v Spojenom kráľovstve a EHP, 
s miestom podnikateľskej činnosti alebo s vymenovaným zástupcom 
v Spojenom kráľovstve. 

 
 

________________ 
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